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Preface 


Theo firet part of the present Volum9-V of tbe series 
“Inscriptions of Orissa” compiled by me oonsistiog of 
Seotions 1 & 11 bas already been printed and published. 
This contained the texts with referenoes and brief Historioal 
Notes of 202 epigraphio reoords issued between 1170 and 
1306 A.D. belonging to the reigns of the Garga monarobhs 
Rijarsja Deva-If, Aniysikabbima Deva-I, Rajarsja Deva 
IL, Aniyankabbima Deva-{I, Narasimbs Deva-I, Bbanu-I 
and Narasimba-I[. 


This second part of Volume V oonsistiog of 
Seotions 11I & IV, whioh is now made available to soholar3 
oontaines the texts of the epigraphic reoords fiom No “03 to 
No. 383, ooverivg mostly the reigos of Bhi5nu {I, Narasimha 
111 ond Bhbano-II1. 


Some exception has been made by putting all the 
Copper.plate Grants and Oriya records of Bbaou-[II and 
Narasimha-LYV for facility of comparative study and researoh 
on the development of the Oriya language i0 the (4th 
century and to gain knowledge about the administrative 
set-up of the age, But their positions in the ohronologioal 
order have been noted in their proper plao:s. This slight 
helpfol alteration in the arrangement will I hope, he 
appreciated by the soholars, 


Paralakhemandi 


Kumars Purtim& SS, AV. ] 
20-10-1975 Ry i 
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SECTION - III 


— The Imperial Gangas — 


A. D. 1190 — 1435 
or 


Saka 1112 — 1357 


( From 8-2-1310 To y.4.1353 A. D., ) 


Kings Reigning Years 


7. Bhanudeva - II 1808.9 — 1327.28 A, D. 


3. Narasimha - III 1327-28 — 1352-53 A. D. 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


SNSERIPTIONS OF ORISSA 989 


Ne. 203 


Lakshmi Narasimba Temple at Simhschalam® 


{(S. I. Z. Vol, VI, No 1179; A. R. No. 365 = XIT of 1899 
£. 1228 


{ First Face } 


$ । ସାଏ ୪ [1] ସବ (4) ଅଷ ହୟ୍ଞ୍ଞ < 
ସ୍‌ | ସଂ ଖୌଶଙ୍କମପ୍ ଅପ 

a | qt agar ale 

8 A aq Cage 

vig aT sik Aas g+e ga- 

§ । ଖୁ ଝୀଞ୍ପ୍ାଏ ଧୁମ? 

wi shfagfnftenaga faa 

ର ଏହସସ୍ବ ଗ୍ଧୟ କହ 


& ( ପୁ | [୩] aq MqraT- 
yo | 5 || $6 ଏଂସା୍ ସ- 


? † | ଅସୁ କଗଘଅଂଙୁ ॥ ଘଷବି- 


le On a pillar in the northern portico of this temple, 

2, He is Bhanudeva-II whose actual reign started from A, D, 1308-9 
(Vide S.I,/7, Vol. VI, No, 938 and Panjabi Matha Plates J. A. 8, Be 
Vol, XVI1,1951,pp. 19-26 f,) According to Fapjabi Maths plates, bis 
7th Adka Year fell in S. 1234 whioh corresponde to A, D, 1312, 
(Vide O.H.R./. Vol. V, No, 1, pp 82 and 100) 

8, The corresponding date is the 21°, November, 1308 A,D, Menday,; 
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{ Second Face }) 


ହବ୍‌ । ସୀ । Sifag(e)ad ମ- 


3 | ଅମା ା fag feu | ଶ- 
ହୁ । ଏ ଷମାସସ । ଜସୃଷମେ %- 

$¥ । ମୀ | ୟଂ5 (ଷସ୍ାଷ ଏପ 

ହି | ଖା ୟq] ଷାଝ3ଞ' । fagf୍- 
go | wfqergg agin NG- 

ହୁଆ | ଷଣ । । ଷଜ୍ତ ଏ'ସ୍ୀଙ୍ଗ୍୍ଂ 

ହଧ | ସଁ ମଗା "ସମ ମଗୀଯଞମ' | 

ଛ୍‌ଠ ¦ {ସଦସ ମସି (- 

ଛ୍ହ | ଞ ଖଦଞଷାୀଓ ମୁ 

ସ୍ୟ | ଙfefE” 


1, Inthe 8. /, 1. it is read “ar [g a] aigg”. But from the original 


6 read it “ay [4] ଶୀତ" › 
2. The inscription ends here, 
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fNSGRAIPTIONS OF ORISSA 361 
Ne. 204 


Lakshmi Narasimba Temple at Simhachalam! 


(S. Z. 7. Vol VI, No 1C02; A. R. No. 8329 of 1899; 
J. M. P. Vol. IIT, P, 1683, No, 167. ) 


8. 1229 


। । ସା । ମା ଏଗ-ଖ(%)- 5-4 ଞ ଞ q୪- 
ଦ୍‌ | ଞଷ୍ରଏସ୍ତ (ଜଣାପ ଷଂଞଙ aR Cleat 
3 | ଏ: qa ft: | nT ahsfegd 
¥ : ନଖ (ଏଏମାମୀ ନ୍ସଙ ଅଂ ଆଂ ସୀାଞ- 
v 1 Fury fafa Ree) fate fafa: 1 srs (3) 
§ । ଞ ହୁହିଦ 7 ଲି ଖୀଶଙସ'aqsa aIIqh aug 
ଓ । ସିସ୍ସ ହୁ ନମ (ସକଖଧଆ ଷଂଏ ଷୱ୍ 
| 3 7 ଯାନ ଶସହ ସ୍ୁଙଙ (ଆଣ ପୁ୍ସୀ' gal 
* । ୁ ଷର୍ଷେକାଙ୍କାହଷ ୀଙ୍୍‌ୱଙୁ ମ [୩ ୍ତାସଏ ଶ- 
0 | ଅଣ ମମ ଷୀଙସୁଙମ (ଙ୍ଷକ୍ବୀଫ ୌ୍୍ଭ ଙଙ ( ଖ] - 
94 | Wola 4fgag q5 (3 ga Rg fafafeatfa ale fo 
ବ୍‌ | ଷଡg Ug Matlagarylats fame 4 - 
4 | ୪ ଖାୟକୀପg As qf । ଝୁ ସg 


7 ee 


1, In the thirty-fourth niohe of the verandah round the central shrine 


of this temple. 
2, Tho corresponding date is the 5th May, 1307 A,D., Friday, 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


882 INSCRIPTIONS OF ORIBSA 
୪ । ଶସିଘୋଞସ ଏ ! ୩ କମସ୍ମ ସୀୀଙg (4] (4- 
ହୁ । ଘସୁ ନୀସ୍ଙଙ୍ସୀଧମସ ୪ଙ୍କାଞସ (%=]ag Mv ସଙaife- 
$5 | ଞଂୟ% ସ[ ey yz Sg facanaft eg 
fag (fF) 


$  । § ମସନ ଛି ବସ ୩୪୪ ଷୀଞ ସୁ ସ୍ବ ସଦ 
ଷଷ୍ଠଶ ସୁମ 
ହୁଆ | ସିଛୁ' ଘାମଞଜୀୱୁ ହି କକ ୪୩g z $7 aftefednat- 
ହ& | ˆ ଆ 3 କମୀ ଷୀସଂହାଙକାସସମା ସମ ,(୩) $ 
ହୁ ସମୁ ଖସ - 
ସ୍ତ | କୁଜ ଏସ ଫଁ ଆ ନି ॥ 
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No. 205 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhschalam! 


( S. I, Z, Vol. VI, No, 1000; A. R. No. 827 of 1899; 
7. M. P. Val. IIT, P. 1689, No, 155) 


8. 1229 


1) aft ff [1] [0] gg eet” gq ସିଂ" ର୍ୀଞଙ୍ନଗ୍ଷ 
ଖୀ ଧା []ପ ସଞ୍ଙ- 

ହ୍‌ | ମସ ୀସ୍ସଷଖେ ଷଂ'grgg 4 7 ଆ 5 ପୁ ୨୪ 
ଶMauqgalg | gata syed (afe)- 

3 | ଅ ସ୍ୀୱଙ୍କ (+4) ଯର (6) କକ ଷୋଲ ମୟ୍‌ ମ 
ଶା ଙ at faxgarana (senda ମବି୍ସ୍ଞଞ 

¥ | ସବ୍୍‌ସୟୀସାପ'‡ ୀୀଞ ୩୩ଓବିସ ମ୍ପ 4 [୪ଫ]- 
qu ural fey 

% ।  ( ସବ୍‌ ୟା 'ଅ | ରାଷ୩[ଷ )ସ୍ସକୀସଲ | 
ବସ ଞଣ $ ‹ ସପ ( ] ଖ [a'g] କକ 

§ | ଖାବଂ' | ଝଂଖ[fn]agIa quiz faai(aoand- 
[ସା] ଖା ମିସାଞ୍ଞଖ ସା ସ୍ଙ୍କାଞୁମ ହୁ ଖା 


of this temple, 
2. The year is not regular; But, it should be taken as A,D, 1307, 
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ଏ । ମୁନ ସମସ ଏସସ୍ଲସିମ ଷମସସ ୯୯3 | ଲf(ଷ)- 
୍ସ୍ଞ ସଵ୍ପସଖଙ ଖ୪ଞ୩g(1)ଏ - 

। [ସ୍୍ଜାଶନ କଶ୍‌ ୩ନୟୟଞଞ୍ଜୀମ ୩ସ୍ସୱମ i (wg ugrg- 
୩M | ବସ ହଙ୍g too f4 $ 1 freaqfsa- 

& | ସ ହafagalue୍atg agaatufs (qfaqrg safest- 
ଝ୍ୁଂସ୍ୀମ ଏନା ସି 

qo | ସଙgMg Fug x | Jeg sacfagary'sg sf 

ଖସ୍‌ | ଚafecart wht 


ୁ{ । ସ୍ମ ାସାଙ୍ଞୱ $'ୟ | ରୀ ¢ | ମା ଆୋଷ ଞରଂ୍ଞ 
ସଲାଙ୍ଝ ୧ ! m(e]afraragrg fasqfe(ar)- 

ହୁହ | ଅଞ୍'ମୀ @ ୧ | ଷଏମମାପ ଅଖ କୀଧପ % $ 
ମା qqrea'g fasfanrmae of- 

$4 । ମାଏ ଥqgg | ଷଂମସ୍ସଞ( 3 4 ଏଞଙ ଖସ କୁ'ଖଆ ¢ 1] 
$ ନାସ ଷୀସ ଦଙ୍କ ୩ ଶାମ୍ବା | 

tv । ଲqGT siggfa Ug siq felts ଲବ 
gauges 1 a Mjlafasafats ffl fra 
elalag 

ବୁ“ । ୱଅଞ ପା ସସମ ଏବଂ ୟଞୟ ପମ ଷ6 ହୁଆ । ହୁ 
qfergfafs ya afugfang dgfarg- 

ହଃ । ମାଞ୍ଚୀନା୍କ ସ୍ସ ସମ ମନନ | ୩ାଙଙକକ 


ସୀ ଦାସ ନମ ମମ୍ଷ୍ଙ ହୁ । ଖାସ୩ମା 
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qo 1 ay ffs greasy «I franks Gis we 
ଏଥ $ । କୀଞୁଲ '  ମୋସ- 
{ଆ | ସୁମ ୟହସଧ୍୩୩ ଏହ fz Neg FragTg 
R 1 shore agfafs {5} [f]}a [¢] । ଛୁ ମିଦ୍‌ ମୀସ- 
1 । ନୀଙକଞ୍ମ ବଥା । ହୁ [ଲୀ] ମିର ବ୍ଧ 
ଖୀ ହୀ ମୀ 
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No 206 


Kirmesvara Temple at Srikarmam?® 


(S.7. ZL Vol. V, 1316; 4. R No. 379 of 1896) 
1, M. P, Vol, I, 2. 694, No. 267; 


8, 122 [ ¬} 


 ! ମୀଙ୍ୀଟୁ ମା ଲିଗ 

ବ୍‌ | ନମ ୩୪3 ଷାୟ(ଷ) ମା * - 
3 | aa Tolrat qtrafa[:} w- 
ହୁ । କରଣ ଝାସ 

x 1 garx( arte fast 

§ | ୱଏହ୍ନଞ [ବନୀ] - 

we | ସା * geu{i}ead:{} sr- 

s | fama୍g wtfugaad 

& | ama(:} @ ag: (1 


1, On a slab to the left of the south entrance to the bhoga.-masgapa 
tm thie temp, “ n 
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INSCRIPTIONS OF ORISSA 367 


No. 207 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhschalam! 


( $. Z, Z, Vol. VI, No. 992; A. R No. 822 of 1899; 
Z. M. P. Vol. IIT, P. 1682, No, 150 ) 


8, 1230 


ହୁ | ୨୧6 ଓ. ଡି ୧0. କନ. କି ଇ” 0 
ହ୍‌ | ସହଜ: ଯାଏ uy: 1 (1[ ଗଜଧୀ ଖସ ମୃୟସ-(; 5] 
॥ । ଧାଦ୍ସୀସ ମମ: । ହୌଣ୍ମକବମଙ ୱମ: ଏଫ ଏବ ! ପୁଷ" 
ହ ଲଷ୍ପ ସମ୍ପ ଧୁମ afcaw iggy | (2} arsr[(T kalaaaga- 
ଏ) ସା ସି୍qeafgaa'Te ? Nua ag hragefia M- 
§ | ଖୟଦୋ: | ଷଫଂ ମସା ctqrdr ATR କଂସା) 
ଏ | ମଥ ଏସ  ମଧସଙ୍ୟ ୩୩୯ ପ୮Hସୁଙବି ।। [୩ ହୁହ୍ୟୁଭ ଅଲି 
| *fz faga'xifalg dre g(sllanags af ନଵଞବୀ 
1 | ang guuifagfgnr stacfagargfa afafafa qr cafe- 
୨୦ ) ଷମ(ୱ) ଆ ଲୀଞା ଅଂଶ ବଞ'geS za Ig va fag- 
ହଃ | (ମ']ଙ୍କସସ (ଷଞାସସ୍କାଷଙ (ମଧୱ ଝୁ ସି ଖୀଲିଯୋ--- 


1. In the thirty-tbird nicho of the verandah round the central shrine 
of this temple. 

2. “he corresponding date is the 25th March, 1808 A.D. Monday. 
The tsiths is Tredya, but not Dritiya, This is sgain the day of 
Mesha-Samkthnti, 
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Kuirmegvara Temple at Srikurmam” 


(S. I. Z. Vol. V, No, 1214; A. R, No. 3392 of 1896; 
Edited by Dr, E. Hultzsch in £. 1. V, pp, 26-36 ff; 
1, M. P, Yol 1, P. 690, No. 210) 


S, 1231 
S&T 


¢ | af dhnsa aff-gq- aa ata) g- 

ବ୍‌ | ୩ g(¶ )ଖଖ୩ବା ଖୀଭ ଗାଝିୟସtଥୀ g୯- 

2) qefaa? gaara feo: [1] ନ4ା- 

ହୁ | ଞ୍‌ ମଜ? ଝମଙIagN' fa- 

¥% | ସମୀସମ୍ସୀଙଂ ମଷ(<୩)geqqN- 

§ । ସୁମସ୍ସଙ୍ମଙଣଙକ ମାନସୀ {1} 

v | ଷ୍‌ aa ¥ା୍ୟମଂ ହାଂ 

@ | ଦୃ ମନ ଗଏ ସଏଞ୍‌ (୨) 4 ଗର: । 


mr me inne i 


1. On all sides of the twenty-ninethb pillr, in the Tirobuttu maxsdapa 


of this temple. 
The date corresponds to the 6th February, 1310 A, D, Thursday 
" (agree afafaaas; ataafact = qgrat) 
3, Bead STE Te 
4, For the cake £ the metre the oorreot reading of Ws line should be ; 
fen Grn ସୁଣି amg gyrafad: 


2 
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| ସୁଆ gmk ff ଶୀ ଷୀ(ସ ଖାସ ଆ 
୧ | ୱବବସମୀଗ[a]ଏସ: ଓସସ ଷଂସ | af] 
କହ | ସୁଖ ୧୧3 ¶ୁରି[ କୁ] ମଙ୍ଗ] ଖଷପ- 


ଖଂଖ() ସୟ ସୁ - 
ହବ । ଞ[3]7 ଆ ଭ ମଙସ ଏଆ ମବମୀga oy - 
ବିଶ [ 4 ]- 


ଖ | ସମା ସିଙ୍ଏଞମଂବ୍ ଙ୍ଗ ସନା ସୀଙଙ୍କସକ୍ଷ ଷରି- 
2 ¦ a ଜ୍ବାମଖେଷ୩gg ¥ (ବର) ଷମବ୍ସ ପମ ଥୁ! ବି 
× | ମ ମିସା୍ଷନୀସବ୍୍‌ୟଖୀୟମ ଷଞୁ କୀ uaa u[cat fa fa(g)- 
୧4 । fag‘ g(g)aMaefals)fe(f)4° nen? sgrdagfa mag- 
{ଓ । ଷିଗୀୀପୀମ ଚଞ୍ଙ୍ାାସ୍କ ମସ ଷସ୍ପଷସଂଷ୍ଞମ ମମ ଖାଞଜବ 
ହୁଆ | ଅଞଞୁମଙ ଖାଷ[ nf ¢ କସ agg 9 qq ae 
& ) ଞଞୁ ବଧ ଏଏୀସୀଖସପ ୟା ଲିକ eg £ fr- 
ହ୍ତ | “ୟୁ vag qୃga te fofgazqasg « fe mug vo sifzfs fa- 
ବହ ) ଅଆ ସୟ ହ (ନମସ୍ୟ ସ୍ୟ ¢ ମହ୍‌ ଖବଷଙ ବଧ ସି ଫକ୍ଫ ଏକପୁ- 
ସବ୍‌ | ଓ 6 4Egu1S tofz qeygg ro dal zag agg § fe 
ଛ୍‌ୱ୍‌ / ଜ୍ଞ ଖସ 3 ସୟ & ଲହୁ ଶଙୁ୍ଷାସ ୩୩୩୪ କକ 

ଵ୍‌ ସଂ ା% 


1, ‘The letter g is inserted below tbe line, 


2. Holtzeoh has omitted the remaining part of the text from the 
word man in line 16 upto the end of the 27th lines Then he gives 
the text of the 25th and 29th lines and five letters from the 


beginning of the 30th line, 
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କ୍ହ | ସବ ଆ ଏ୩gg € ୩ ଖୀ ୧ ସା ଖୁ ବଦ fafsrg to qi, 
ଛୁ 1 ଓ ବିକ ଖୁ ସୁ ହୀଁ(୩୦Ngag ହାୀଙ୍ୁମ ଝି କମୀ + 

ହ୍ୟ | ମନିମ (Nga 7aରH NTH YC G2 ହି ୁଷ GT - 
ବ୍ଢ | ® ମଧ ଷ'ଃ()ଷଞa ସଞଙ$ କାଲ ସ୍ ମୃତ ମମ 
କବ୍ଜା { ଖୀକୁମମାଧ (4) ଜ କୁମ୍ୱମଂ ସମ ୩ ଅଜାଞୱ ହତ ଝୁ ସ୍ପମ୍- 
ବ୍ଧ |  grndeafafs araiziesutzor shiମ ng R- 
Ro ) nv af ନ a qaୀଫa ମଁ ମଞାଙ୍Hତ୍g | ସସ g- 
3ହ | ଅ5 5'ସାଞ ବ୍‌ ମାଆ ହୁ ଆ ସିଆୋସ ଅଃ % ସାଇ 4 ମାଅପଞ ବ୍‌ ଅଆ- 
2ଦ | ମୀସନଧୟଙ $ ବ୍‌ ଷ ଅଆ $ କ୍ଳାଏଞଃ ଞ'ସୟ ହ ଖ୍‌ ୩୪୩ %- 
3୍‌ଃ୍‌ | (afrMgIg SUG R NTT H Aegan ICH d= 

୪ | ଏସୋାମୀୟୀସ କଦଏ୩ ଗଙଅଞ ବି %ଖମମସଏସ ଖସ ବ୍‌ ଧା - 
a4 I frqarrRashodmft fg arg Ugnft Fg R a 
6 | ଅଆ $ (ସକୱ ¢ ଖାସ ଷ୍‌ ୩ Si(}uItagg 
ସଡ | ସସମୀସ ମୀ ଓ ୩୪୪ ଦବ ଫୁ ଏସgg afsolg- 

aq | qarffs mv $ asqfarktls meg aT ¢ Muu $ ଖqg 
Rx | ସୁ ସା eg ମଧ କପା ଏବ [୯୪ ])qସୁ୩୪୦ ହ 
¥୦ । ଚାଞ0ଞg ସ(ସ)ବାଷରଂ ୩୪୪ ହ ଆୀଙ୍ଞଙ୍ ମାର୍ଧ ସ୍ବ 
ହଃ | ମଙୁଷଙ 5 ୩ 3 ୩୪ ବ୍‌ ଷୀୱୁକଙ ପା 3 [୍ସେଞ-, 

¥ । ସିମgeifsg ୩୭୪4 ¢ ଶଂଝ'g aftng M୩- 

ହି 1 ଅଯ କୁ କିସୀଧ ପୀର ହ ଖନା ମୀ ହ ସପ ପବ ହ 

୪୪ | ସଂଖ aay Sg tv (wr) frag (4 3] Mivig tk 

. aeIag [eo] fe 

9% 1 fag tg KR aangag fry Ug (ugg 6] 
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84 | ମାଧ ୧୪ ସଡାଆg (4 ନସ 4 ସାମ ଏକପ ବ୍‌ ୩୮ (୩) 


ଖା 
ହଏ 1 ¢ ସଂ ଧଂଵ ¢ ¶ଏସମାଙଙ ବ୍‌ ସାଖୀ ଏ(+ସୀ[ ସୀ ଯୀ $3 - 


ହଳ । ସୁ ଷର ସ୍୍୍ୱଙ୍ରାାଏ (କଞାସୀ କଧ 1+(5) fH (:] [4 ) 


ଛ " (ସ)- 
ହୁ | ଅଜ ଷମସୋ (ଏ) ଏବ ଏସ ୬ ଖୀ ଖୀ 
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No. 209 


Panjabi Matha Plates of Bhinudeva-If! 


The grant portion only was edited by Dr, D C Sircar 
in J,4.S.B. Vol. XVII, 1951, No. 1, pp. 19-26 ff. 
Re-edited by Sri S, N. Rajaguru ipcludiog new 
Pragasti verses in O. H, R. J S. Vol IX, Nos. 1 & 2, 
pp. 19.27 ff. Re edited by Dr D. CG Sircir 
in J. A/S. Bij Vol. XVII, pp. 19-26 ff. Dr, Sirciir 
has not noticed the new verses added in this inscriptiom 
given before the grant portion. 


8, 1234? 
(Fifth Plate; First Side) 


Line 172 — wigal(g)w sele)TT gga: 
u(r) agftame? 
173 — ସହ ଥ୍ସଷସସବ $1 
ଞୀସ୍ଷୀ ag; ¢ 
ଖଜ୍ରଂ ସଞ୍ଜ '] ଗମନ ନରି 
ସୈର ୍ୌଷନ୍ଷୀ । 


This set of copperplates was preserved in Panjabi Mapba at Puri 
town. It was noticed by B. 0, Majumdar who published the text 
of the last plate in hie book “Oriesa in the Making”, pp 202, 
Then, it was referred to by R.D. Baoerji in The History of Orisea, 
VoleI, page 276, In 12951 Dr D.C, Sircar re-edited the last 
plate of the setin J. A. 8S. B Vol. XVII, pp. 19-26, Then # 
edited the new verses of the grant in O, BH, R. J. Vol, 1X, pe 19. 


The corresponding date ie the 23rd Deo., 1312 A.D. Saturday, 
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174 — 


175 — 


176 — 


177 — 


178 — 


179 — 


180 — 


181 — 


ଶୀ ୩ସଞଞ୍ବ୍୩ ଷ ମ- 
ସୀ: ଞୀଷା ପଣ: 8 ( +] 
ately saat staertga 


ଷ୍ଆୀସମମସ୍୍ସୟଲି ଏ; କବ ଷାଷା 
ମସ ଏ ସ୍ଙ୍ଏଖଞ ଶୀ $91 ର୍କ୍ମୀମ୍‌ 
uialcafas Tala’ Huge ag: Ni [2] 
ର୍ବ୍ଵଦଙୁ: $ ଗଞ୍ଡସା ଷଏ୍‌ଏ fସ- 
ଷଧ୍୍ଏ: ଖଇ (ଏ:) 
ଶଂଦୌ(ସୀ) ରସ 
a(qn)aaT: pra(g)s afta: 
ଷ[ ]ସ୍ଯୀସମଧ । 
gg Faea(s)aqra: sgugefa(a)e- 
writ Cau: 
ରୋ(ଣ)୩ନାପ ସୀ (ନ୍ଞପTafa! 
କୀସଖାଙ(ଅ)ସ୍ଠଫା: { 4 } 
ଜା ଙସୀଫଙ: ଖାଏ (4 ସବଦ 
ଜଦି କ(ୟ)ଏ ଏ {4ୟଓସଂ ଞଲସୀ | 
ଖୀ ଆ ଜମଙ୍ଷୀ ସୋ ('] ୩ 
କର୍ନ ଞ୍(ଏ )ସଠ ଖଷ fag:  (୪] 
qrftgaunfteg aaa 
ହ୍‌ % ] ଖା (%) ଆ (ସ୍ୟ କକ 
ସକ୍ୟ ଞ୍ଜ *ଂଙ % ସଏଞୀର 
qarftgqafana: afaaa arfa i [¢] 
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aman efy saga: 
sar} faa[t vara 
182 — ସ୍ର୍ଜୀ୍ଷ (fa) fada(a)#(4) Ha 
ଷ['] ଦୈ @ (ଷୋ) ଉ'କସଞୋୟ ) 
ଥା ମଷଧସ୍ୟ ମଙ ସୀ (ଜଲ) 4-HEg! 
aitfa fat 
183 — (ଖୀ $1୨ ska shal 
fg tar GR I [4] 
ଖାର୍ଷୀଙୁ ସିମ୍‌ ଷଏଗା (ସୀ) ଖ ଖା 
af egm(sra)f ar 


184 — ଞଷଞ୍ତାଖ: ¶qa(a)6%(%, ଏ ମସ (୩ )ମ୍‌ 
aaladiaat (a) It 
ଷବଫୁୟସାସେଞ୍୍ମୁୟ ଞଏୁମ୍ଂ 
ତ୍ୟ ସୀ 
165 — ସ୍ଵ) 
fa )artantn(fa:) 
ଲାଖ: ମୟ [:] feg i (6) 
୩ qa(୪0;) ସସାଞ(q) ଯସ ଷଏମ : 
ଶ'୪( 5) ମସ ଷଷ୍କୀ 
186 — ଧା ga 
ଖଞ୍ ଏଫ ସ୍‌ ସା 
ପତ(ସ) ଅସ ua: | 
fsfa(q) :GTN(LT(N)T af ସ୍ମ 
ଖଞ୍ଜ ବତୀ 
187 — ` Tugle(q) sam (wsnsafa a(x)f4 
Negd(g) sedis (:] 1 [e] 
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erilwa(a) (a) a (a) Saar: (0:) 
gee yt parm: (5:) 
188 — ଷ୍ା୍ଚି ସଃ ଷଞ୍ଚମ୍ୀଙ ୍ଙ "ନସ 
(®) ନୟ ପ(ର) ଏ 
q/g)us ସ(gHulrg gusgqIEalf ai gT- 
ଖ୍ୀଞ୍ଜୟସ ଅ୍ଷ 
189 = ହିଁ ଝaifeg uhyagst(q)- 
ଶମ anqd-aATn li [8] 
aenanr(n)a(a)) y afgar- 
ଷ୍ୀଷଦ୍୍‌ଷସୀ ୁୟଏ [:] 
190 — ସ୍ତୀଜମ ଣା: ଞ ଞୁସ୍ ମସI- 
aatrafaratafy: | 
ସହନ (f Jaarqae fag 
(a) deaf 
191 — ଷଂ-ସ୍ତଙ୍କ ସଶ୩ ୩g Sqa(q) 
ଷ'aାୟ qT (dq) 1 (0) 


(Fifth Plate} [Second Side) 


192 — 3 afd ପ୍ତ {m ଏସି: { } ସgfang hs gi TTI 
qf ସ୍ଂବ୍ୟଷ୩g୍ଡୟ fq ୩୪ - 


193 — ସତ ଖ୍ରୀ ମ୍ମ ମଦୌଷଞବ୍ୟଆ | 
ସ୍ସ ମୀନ (ସ୍ଜସ ଷଚଙୁ [୩] Airlସଡପା- 
194 = ସି ଜ୍ଞ କଠ ସ୍ସ aR stqcmanses 
ଞସ୍ବ୍ମ୍ବଙ୍ସଣବ କୀଏ ଶଷ ନସଦ୍‌ୱଏଙ 
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195 — 


1986 — 


Joy — 


198 — 


199 — 


200 — 


201 — 


202 —- 


203 — 


204 — 


205 = 
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ପଶି ୩ଓgNAy 74 AL-HAAA a)s 
ସୀ ଖୀମ୍ୟସସ୍ଷସ ଅଞ 4 ୟ:6 $୯4 [ଷ୮]@- 
siqtafaa arf )fofanfs mrgaaaran Alek 

ସହ - ଧୟଏ- ଅଭୋଷଷୀମ ଏହି ୟିଏ! ଞଅଞୱଏ ଡି 

୩ ମୁନ ଷୀଞଙ୍ସଂ ଭୀଞ୍ଚନୀସଏଙୀ ମାଚ $; ଆଂ ଅନ ସୟ 
ପୂର୍ଷଞ୍୯ଏଞସୋଵସଂ ଆକୁ) ସାତ ମମସ( fT) 


ଷଙ୍ଯୀଞଞ୍ସ' ଷୟ alg 4 ଏ ସg:fa dara - 
ଞଙ୍କସିକୁସ ଆଞ୍ଞଙ୍‌ । ନୟଦୌଷମ୍ଅ® ଆ ଅନ୍ମବ [+ 


srfuat stestaga(g)aaUଓe a ଶaାafa Ga fa 


ମହଝିଟୟବ୍ଷ୍ମୁ/ସ-ଞୁଞାଙ ସମ ୟଙଖ ¶(ୱ)୯ ସୃଧିସ- 


% ଷୀନୟଗମଙ$ ସ୩୪ରମ ସସ ଆଖଞ୍ଷସ ପଏ ଷୀglg- 
ଖଟ [1] ସmalaqeTata ga MewwTaall qafa)- 
ସକ (ମଧ୍ଧ ଜଞଞ୍ସୟାୟୀଧସମ ସୟ :] ଏ 
ସୀ ସ୍ତ ଖୀ ୭୧୩ ଅମଧଙୀଳୀଙ | faa 


୩୩ ଫ୍ଏଖଙ ଏଷଟପ' ସୀମା ( ] ସqgR wage 
qadaacdial ମାଝୀ % | 


HIgaAIEr-Teutag adal (1) 


ଘ୍ସ୍ ସ୍କ: fag, aafsSa' loli tas )fas 


ଏଆ ସ୍ସ ମଫମଆୋ୍ଷୀମ୍ସ ଆଙ ଯଶ 0 150q« 
si DS Oe 
ଷୀ୍ାaatff (qf) ='g- 1 


4 ମଞଙ୍ଏମା$ ମୀସIa farGla hafaeA ATR 


ସୀ ହା ୟୁ} 
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206 


207 


209 


209 


210 


211 


212 
213 


214 


1, Dr, Siroir wrongly reads arfy ATgTATT 


ଷଞଖଷ-୪ 1 -g(q) ଇଶା ୩ ମସ ms 
ଶାୀଏ୍ଷଷ-ଞ୍ସବୀ ସମ ସପ ୩୯+ quan 
qfgua(: ] fr C.-ଷମକୀ (ଏ) ନା ହାସନ 
ଷାୱ୍ୀ}ଷ agsf-arg ଝ୍ସ୍ତ୍୍ୀଷୀ ମଙୁ  ଏ୍ସଂ ସ୍ସ 
ଭଷା [1] ଏ ସg:fa()aafsକଂ{)} ସକ 
ଷଖଆୋଖ୍‌ ଚୱନଦୌଷ୍ଶବିସାଙ ୱ(ପୃ/ଷଏକବ୍ସ ବୟ [ ']= 

nfs arfzsr aft- | 

fra G:$(65)ପ ଯମତଦୁପ' ସମ ୍ୟୟସ୍ମ ଖଞ- ଖେ- 
ଞଷର (୩) ବେଷ -¶ ଉସଙୁସ ସମାସ ଷୀସଂ୍ାଙ୍ମ 
ସସ ଖ୍ରୀ 


ସନା ଖୀଙ୍ୀଷପଞଷ୍‌ ଜୀ୍ବୀସ୍‌ 1, ୦ ।। ଏ 
gfnggeea g(qfamemaIq ୩ବ- 

୩4୩ ହଙ୍କପ ୩ଞାବଆୀଥଲ ଶ୍‌ aa fasifa 
ଷମ୍ପାର୍ସୀ(f,୩ a(z)୩f4 THR sich | 
ଏଞଷୀଂ()ରଞଞ ଏ 

wifgalgrUTu ® ମା ମାସ୍ସଂ' | ୩ ୩ଷଲି ଝ୍ଙଣ Fe 
ଥିଧ ସ୍ୟ agg ସା I ¢) aq) q- 
a gies ଷଛ୍ଧଏ(g)ସୀ ସଖ ଷୀଞୁ? ମା (ଦ୍‌ ଜା 
(ଥା ୩ କୟା. ଲଞ୍ା୍ ନା AU ସ୍୍ 


ସାଜ ଶଥିସ ଟସ ୩4 ୩୯୪6 g୩ Hg aa (1 YI) 


ସସଞ୍ଚୀଞସା ପି ଖା aT fy ସାହ ॥ ‰ ॥ ଏକା ଅ- 


"” ଖା 


81? 


ree 
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215 — ଅଦା afi qtgafs q(g)a eras al(ar)ar 1 
Sulu gous alat)aaqafs atari (0) 
216 — ଖୀ: ଞମପୟ; ଆଞ୍ୀସ୍‌ 1 ତ 


{Then follows the usual imprecatory and 


benedictory verses up to the 293rd line where 
the documen$® ends.] 
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Translation 


(Verse No. 1—10) 


Vr. 1. The powerful king Narasimbadeva (II) who was 


Vr. 2. 


Vr, 4, 


popular and great; who promoted the art; culture and 
science; who subjugated great ocuntries and rejoiced 
the scholars by sumptuous grants and showed genero- 
city to them, bad at last proceeded to the heaven 
({ ec. expired) during the 34th regnal year, 


To him (Narasimha) and his queen, Chodadevi was 
born Bhinudeva, the valiant hero. He is compa- 
red with the Ralpa-Vrksha for charities He acquired 
Sublime bliss by accumulating the dust from the 
lotus-feet of Sri Govinda (Vishnu) when he afcended 
the paternal tbrone. 


This lord of the world (Bbiinuceva) whose kingdom 
was girdled by tbe celestial Ganga (“ura-ganga) has 
acquired the damsel of fame (Kirtts) who used the 
ocean of milk (the Kshirodz) as her bathing-pool (and) 
the Kailisa Mountain as her Mandapam., She was 
attended to by heavenly maidens while the clear moon 
wes decorating ber hairs Her fore-head was besmea- 
red with the sandsl-paste which appeaied more fresh 
and white than a bunch of fragrant flowers Thus 
being she (the Kirtti of the kirg), created a great 
curiosity even in tbe court of tbe Brahman (:, ¢, the 
king's fame reached 2s high as the Brahma-loka.) 


Oh King ! having accomplished (thy) inflexible 
devotion to Sripati (Visnu), the all pervadiog of the 
universe (Visvaripa), you are suppoved to be the 
possessor of His qualities, so that the stubboro enémice 
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Vr. 6. 


Vr. 9. 


Ve. 8, 


INSCRIPTIONS OF ORISSA 


of your had pit down their weapons with perplexity 
(in tbe tattle-fiel 3) and trembled out of fear at the 
very sight of your divergent appearance, (as Arjuna; 
the great bero of the Mababhsrata war, did at the 
perception of the Visvarupa) 


Oh King ! how wonderfully could you acquire the 
knowledoe in thousands of subjects (which you display 
during tbe disc urge) in assembly of great poets and 
acbolars, Itis only hesrd (but not observed) that 
there lived hostile kings of your when you hold the 
bow, bending it right up to your ears. 


When the king Bhinudeva arrived at the battle fields 
against bis enemies to gain wealth and fame, his hands 
were decorated wiih a shining sword which danced in 
the war-field fearlessly and delightfully, the sword 
which was capable t nough to cut out the enemy kings 
in to pieces. and which burnt like the fuel; signifying 
the strength of the king and which created the joy like 
Kalaka (the Ri&kshasa) 


The king whose brilliance excels the eternal-fire (i ¢. 
tbe Vidava! and makes the asolar-light superfluous; 
whose greatness caused the heavenly stream (the Surae 
dbuui) to tumble which creats the waves hot and 
dancing with irresistable flow of water; so great h€ 


‘{Bhrinudeva(’ who could on the earth dare to stand 


erect before him ? 


The back of the king of tortoise ‘¢ & the globe) was 
greatly shaken (due t9 the heaviness) and the sky 
appears gloomy (or mystified) owing. to a large 


* quantity of dust, rising high above from the hooves of 


finnumerable) galloping horses of the Confederation 
of the enemy kings while they flew from the battle 
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Vr. 9, 


Vr. 10. 


field at the forward march of ths king (Bhanudeva) 
who appeared {ike the rising sun (from the gloomy 
horizon), and thus honoured by the heavenly beings, 


The king {Bbaoudeva), whose body appeared fresh and 
white with decoration of flowers in the form of a gar 
land made of glories (which) acquited by ‘he nne:n 
(of his) army; whose swelling lustre Teja of it wea 
is like that of the ‘‘Pillar-born”’ (the god Narasinh 
and whose fame was sung by the Voaitilakas and dancing 
Vetalas, fully intoxicated by the drink of liquor made 
of cold-blood that gushed out from the throats of the 
enemy kings when they were cut to pieces, while the 
king moved in all directions of the battle field b-ing 
seated on a huge elephant, 


He (BhSnudeva}) was an ornament of the goddess of 
literature (Sarasvati) (and slso} the garland of the 
world. He is said to be the divine gem (Chintimeni) 
in the eyes of the Lord of Elephants (Gajapati Nara- 
simhadeva, bis fatber). His charities were 80 numerous 
that the great ocean was ashamed by looking at the 
flow of enormous quantity of water in the form of 
libations at the time of grantiog properties (to learned 
Brahmanas), so that it (the ocean) started burning a 
huge fire (at its heart) (which is the sign of sorrow), 
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| No. 210 


Lakshmi-Narasimta Temple at Simhichalam?’ 


S$. 7, 7. Vol. VI, No 1078; A. R. No. 386 of 1899; 
Z. M. P. Vul. IIL, P 16883, No, 164 
Edited by Dr. K B Tripathi iin O. H. R, J. Vol, 1, 
“ No 3, pp. 200-204 ff. 


$ । saa (f)ae sf orgaTa? ପqg a (ଚଜଷପସ- 


ଜ୍‌ | ପଗ ଞୁଞ 6୪ ଖୀୀଙ୍‌ ଷଶ $ ହ୧ଆ ଶମ g- 
3 1 aig (gal ]seag sfenqa୍ସ-qa alfraa(a)T= 


ହୁ । ବା ନ୍ମୀହଜ୍ଭ ଅମ ସ୍ୟ (ୟ୩ହାନି ୟସବାଷୁ ମୀ - 


£ । ବିଷଙ୍ଏ ଷୀସୁଞମଙ୍ସଏ ମୁ ସfafafs sg(c1) Aa(WT)a fan 
$ । ଷସ । (ସମନ ସ୍‌ ଖ୩୮ସ୍ଞତ (ମାସ ସୁ ୩୧୩ ଷସୁ(ଅ?୭ ଛହ୍‌ ଶା- 


6 | (ସୀ) ସି 4 fifa cil ax(e)q (HN) ମା ନୁ ଆ- 
୪ୁ(ଙ)୪, € ¬ 


met ¢ 


1. Jn the tenth niche of the verandah round the central shrine of 
this temple. 

2. Probably he is Bhanudeva-If (A.D, 1308-9—1327-8). His gth 
Anka fell in A, D. 1314-6. Aoocordingly, the date of this 
inscription may be taken as the 12th January, 1314 A; D,; 
Baturday, The 11th tithi started from about the mid-day, 
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5 | ୩ ଶା ପg(ସ)ug(C)W Ca ¢ ffafs 4 ag fafa (te 
£ I fa ata Ratatat affel a Cer Whs an ava St 
ଚ | ଦ୍ଞୀ ଝୁଖ୍ସୀମ @ ଘ୍ୀସଧା‰(3) ଷଞଞ(@) ଆ ସାଏ ସାମ ସୀ ଗୀ ଷ- 
¢? ! ନା । ସ୍ଵ ଅଦି ଗସ @ ଏଂସଏ ଷସ ଇଁ ଞ୍ଲ୍ ଷ ସ୍କ 
ହୃଦ୍‌ | ୟର୍ଷମ 3 %ତ @ ଷ୍ପf af ଓ ]ମ ଦା {ୟଞଥ ଷଂନବୀ- 
¿3 । ଗିଆ ନମସମଏଥମ୍ାମ ଷଷୁ (3) ଶୀ ପରଞ୍ସାାଙକ ଞମfaqU (5) ମସ 
୪ | ଞ୮ ଏଥ ସ[ଣ] ଧୋ @ ଞ ଆ4 ସୟ ଏ ଆଙ୍ଏ ଷଷଙତ୍ କୀ- 
ହୁଏ । ମସ ମଙ୍‌ ସାଙ ସସ) କି ସୀ ଚାଞମ ଙମ (@) ଅଖ[q] ଖସ କହ 
$ ! ୩୯ ଜସଖ ୭'ଖ ୩(ଲ) ୩8) ମୟ୍‌ « ଷଫ (୩) a ଝୟq ଖା qE 
ବୁଡ | ୟା($)ର ଖା'ସୟାସଂ(୧')% ଶମ [4]+ଡ(6) ( ହୁ ଆପକୁ ଞ୍ଚ ସା 
$ 5 ମନ [॥] 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


£83 INSCRIPTIONS OF ORISBA 


fo 211 


Kirmesvara Temple at Sriktrmam! 


§. 1. 1. Vol. V, No. 1216; A. R.No 334 of 1896 
1. M. P, Vol 1, PB. 690 No. 2125 


8 1236 
8 & T 


{ । ଅଜାମ- ଥୁସୀ ଜଞଙ୍ପୀଞସ୍ଷ ାୟାଝୟୋାଷଙ+ଙା୍ଲ 
ବ୍‌ | ସଂ । ସଙ୍ଷନ ଅଫ" fଧ୍ଷୀସ' ଫ%- 
& | ମମମୀଧାଷ ବସ ୩ଙ୍ qt ।। ୬ ସୀ ୪ 


¥ ଏଥୁ ଏଂଙ୍ସୁ ଷନ୍ଷସ୍ୁଆା ସ୍ଥ [¢] ଂ- 

% I feat t wigtdg wl tf qgag wl ¢ 

§ । ସୀତtqfeaoqe a ¢ aifsizga 

ଓ | ମୀନୁ !। ଛି ସ୍ଷଞ ଏ ସ3- 

ର | ₹ $ ସଦ୍ଷ ଏ୩ଙg [2] 

a 1 fi Tag alg gag Ks ifn ga 
୧ । ହାମ ସାହି ¢ ଲାଖ ଉtgMm ମଷଙ୍ଷ ୩ 
¶ | ପା ବଡ ଏ 6 ୩୩ ବୟସ aug t 
¶9୍‌ । aa | frag 
p31 seriatygfats fe Garg stuf fe 
gu 1 Magolggg Ga UN oi 


re te itt ct ti 


1; On the east face of the thirty-second pillar, in the Tirohutya masdap 
of this tern ple. 
2, The corresponding date is the 7th Jaly, 1814 A, D, Sundsy, 
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Lakshmi Narasimba Temple at Simhacbalam! 


(S. Z. I, Vol, VI, No. 938; A. R. No. 302-A of 1899} 


8. 1236 


| ଜାନ ଖୀ ରସେ ମସା ବମ (: ) $ନୀସ୍‌ 
qx aatcfangia 4 (1) gaa୍dtfe fa(ear}ar afc qa 
wifi! | sige 

ହ୍‌ | ବୟୟ ଶୀତର] ଏବଏ ଏନ: | [ ୧] ୩ାବୁ ଏଙ-ଅଖ୩-ଏ ଷ୪- 
qଧ୍ୟଷସ ୱଃଞ? ସଲ ସଆୋ[' ] ସାବ ଏହୟଧଏ ସବ 
ମୃଷ୍ବ(:] ଷଚରୀ[ ସା i[( :} 

| ମୀ: ହୀଙ୍ଗାମ୍‌ ସ୧4ଷ କପ: afar anfas( aut a୍agz m- 
(Ff) qra(rm)NGg qq aga ିଃ ୩୩: । [4] 
ଷd 2? [1] ପଏଞୃଞଂ 

ହୀ (ଦ୍ୟୟ ଆ ସଂସା ମୌଞଦ୍ୟୀଙ୍ବ୍ଗ 5ମୱୁସୌଷଞ୍୍ଫ ମ୩ଙୁ ମାମ ତ 
ଞଞଞ ଞଷ୍ୱ୍ & 7 ଖା ମଙଏ ମା ୩g TH: 


1,% In the twenty-sixth niche of the verandah round the central shrine 
of this temple, 
2. The date is not regular so far as the lonar month Pausha is 


concerned, but the date corresponds if it ia Makara 40 di. 10 to 
the 16th January, 1316 A. D, Thursday. ‘ibe lunar mooth is 


Mayha, 
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* | ୩୯ୱନାଏ ସୀଧା ଵନ ଆଲସ୍ୀଙଙମ ଲାଵ୍5 ଖଧ୍ଞ- 
ଖଷମୀଏମ୍ୱ ans gcugemg sadacayhfe 

$ । ନୀଧଙ୍ମଞ୍ଙ ନମକ ସ୍କାସ୍ଙ୍କ ଖଞଵୀସ ଫୃର୍ଘାସୀଙ୍କ ୟୁକସ (ଞଙ୍ଞ 
g୩e5 ମୁ ଵା ଏସ ଞ୍ସ୍ ମ୍ମ ଛୁ ଝି ସା (ଙ)- 

ଏ | କୀ ଧମକ ଅଝଙ ଙ୍ବାସଙ ସିଙ, 3 (ଙଙ ଖସ ଵାସୀ 
wath gs gift Agcrga es STU gfe ¢ 

@ | ୩ମଷମୀଏଥୁ ସାଥୀ ଓୀଙ୍ବୀସ୍ସାପ ଏ ଝଞମ୍‌ ଆଉ ଂqq 
ଦୀଙଂଂ[ 5] ଲକ ଏ ନଖ ତ ଝୁ ୩୩g 

x) qf fe fraqgaag ea 4 ¢ f ଲqg tx 
ସୁଏବନୀ-+‹-‹ ଜମାନା ଦଙସ୍‌ ଞଙ ମମଙ୍୍ୀ 


Ce 


OOOO OOOO OOOO WEP CD OO 


1; The Inseription is not o)mplete 
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Kurmefsvara Temple at Sriktirmam! 


{ S. I. Z, Vol V, No. 1222; A, R. No 340 of 1896; 
J. M. P. Vol. I, p. 691, No 218 


S, 1237 (2) 
S. 


$ fa oh (ars -als-M gd gy enfrad qr 
ହ୍‌ । ଶୀସିମ୍ୀ ସରି ମୀ: ଷଞଙ୍ସଷ ମିଏଂସର୍ମୀଷଞଂଅ୍ର ।। ଅହ- 

3 | ମ କୁପଧସ ¶[ଏୃଝ ଶଲଷ" ୩୩ ୫ ଶ- 

୪ | ଲିସା ମାଧଞ୍ସଂ ଆସ'ହq୍‌ଏ (aan [11° 


1; On the west face of the thirty-sirth pillar, in the Tirobottu 
magsgdapa of this temple, 

2. Thos date is not regulars According to Rangiohbsrya the date is 
$. 1234. Hoe interpretes nz as four, 

9. The donor’s namoelis not given and the insoript{on js not eomplete; 
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Ne. 214 


Kurmefgvara Temple at Srikirmam® 


(S. ZZ. Vol’ V, No. 1251; A. R. No. 389 of 1896; 
A part of this inscription is published in 
E, I, VI, pp. 266 ¢, ) 


8. 1239" 
S 


¢ | fx()culqga sural qua: (7) 
ବ୍‌ ! ନକ୍ସା ସମସ୍‌ ଏମ varfas: Rh: [1} 
3 | ଖୁସ ମଞୀ ସୂଫ ସୁମନୀ ସମା [। } 

ହ଼ । ସଦ (ମକ୍କୋ କତା ବୁସ୍୍ଷ୍ାଏ ଞଙ୍କୀମ [1] 

£ । ଷମସୱର୍ବଷ(୩)ଏଏ ଜାଙ୍ସ(ସ)ଏ ସଷଝି [।] 

§ ¦ ଆମାଷ fଷଞିଏବ ଆରଙ୍ଏଯୀ ରାସ [1] 

ଓ । ଷାୟଞ୍ଜଲିମ୍ବ ଅ ଝୁ ୟସଷୀଗଞ ଆଏ: (। } 

ଟ| କଗ୍ଖୋସ୍ ଝି ¶ୟୀଆୀସ କ୍ଷ ଥଙuifoa {1} 


11 Oo the fifth pillar in the Tirobujje masgapa of this temple. 


2. The oorresponding date would be the 19th Ootober, 1917 A.D, 
Wednesday, if the month is Tala, But, if it is Kenya masz, then 
the date is not regalare 
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No 215 


Kirmefsvara Temple at SrikOrmam!’ 


(S. Z. Z Vol. V, No. 1169; A. R, No. 288 of 1896 
Edited by Dr, E Hultzsch in E,. 1, V, pp. 96-7 ff. 
1, M. P, Vol, I, BP. 687, No. 166) 


8. 1240 (?) 
S 


$ | ଆ: [।।] ଶୀମୀଳୟସ ଞ୍ଚ gia? 1୨ ୯ ବ୍ସୀଷଞଷାମଧଞସୃ- 

ହ୍‌ । ଏସଷସ: (ସଁ) । ଏଣ୍ୱଧଏ ନୟଜବୀ ଞଖପାଙ୍କଙବ୍ଷ୍ସୀୀ ଶଳା 

3 | ଜସଣ ଷ୍ଷଃ ॥ ଙ୍ଷୀସ ଓଷା uff 

୪ | ସ୍ସ: 3୩ କୁ $୮) ସଏମ ଅଷଞଗମୂଙ୍‌ ଏଷଟୱ ରସ (ଙ)g: 

£ । ଯଦା । ଶାସକ ଦୌମପ- ଲ[ର୍] ସ୍‌ ଞଥସ୍‌ ଷଷ ମୀୱଷଙ୍କାଙ୍‌ 

§ | {ଙ୍ଷେଂ ଖସ (୯୯) ୫ ଏଷ ନ (9 )ବି(ବ)ପଙ% fant (1 ] 
qT gfa(fa)e- 

vw | shal shaw) safc: (* 


1. On the eighth pillar in the Tirchttu masdapa of this temple. 


2. Read annmagfas 
3. Read sfufega ତ୍ଯ area igen " Rangaohirya gives the saka 
year as 1220, For the word yuga be interprets 2, 


The verse is composed in the Vasantatilaka Chhanda end only one 
pada of the verse is given, 
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No. 216 


Lakeshmi-Narasimba Temple at Simhschalam® 


{ S, 1. 1. Vol. VI, Mo. 914; AR. No. 282 of 1899; 
7. M, P. Vol. IIT, P. 1676, No, 80 ) 


S, 1241+ > ¥ Dh) 


§ | ଞାମସ ମମ୍ସଷବ ମବ-ଶଞହୀଙକାଏତ ଶୀ $ ମଂଧ୍ୟସଧୀ 
ସ୍ସ 

ହ୍‌ | (ସ୍ଷ? saig(eg)fagnaa: [17 xlaq mualaara- afesl- 
ଖୀଖବ୍ମବ୍ୀ ଞଞଂ 

2 | ସଁ ନୀୟାଣୟମଷଞସମai qa gla | af [1] n44- 

ହ | ଷଞୁଷ ହର୍ଡଃ ଆ ମଥ ଖୀଞ୍ଗୀନୟ୍ବ୍ଖ ଫୀକ୩ଗାଅବ୍‌ୱଏଗଂ ସଖଶଙସ 

x 1 qatgg tk alg Raw Seu g9 J TfgaaT gaig are 

§ | [4g] aୀୟଙ ସଘନ କ+ um aifz Hag H- 


le Tn the second niohe of the verandab round the central shrine of 
this temple. 

2: Tho corresponding deste is the 16th May, 1319 A.D., Wedvesday; 
The month is called Madhava or Vaitakha. But, accordiug to the 
Purgimanta system the loner month ir Jyessha, 

3, aaa stn is identical with the god Jagannatha at 
Puri. It is not the name of any king although the Sribhi is the 
Aika year of the Ganga king Bbinudeva (11) 
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ଏ । ଆ୍ଜ୍ଞ କବମାଝ୍‌ସମକ ମିନର୍ଫଗଙ୍ମୀସ୍ସ୍ା ଷ୍କ ମଧଞ୍ ବିଷ ଙ 
qfg- 

| [] ଖଞଂ'ଶଶୈୟମ ୩ ୀଙ ଲୀଞ୍ୀଞ ଏ ହୁ ଏସମମଷମ ୧ 

ଛ | ସୁ ସଂଖ ଲୀସଂନୀଙନ ଆଛୁ ସଞ- 

ହବ | “୩g ! ୩gqq Sal qi [:] q- 
' ହହ । କମୀ(@) ମୀfୟhr: gta 

ଏସ୍‌ । ମଧ ସ(@)a] ୩] uf ((] 

1 | ହି କମ ଖୀ ରିଷ୍ଠୋସ୍ସ ସ୍ବ ॥। 
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; No. 217 


Karmesvara Temple at Srikarmam! 


(S. I. I, Vol, V, No. 1210; A. A. No. 328 of 1896; 
7. M. P. Vol. I, 2. 690, No. 2065 ) 


8. 1941 
8, 


1) fa N (1) ast afn fay raa-qutasafad 
ହଂହଛ (?) ଷୀ- 
ଛ୍‌ । ଷ ସଙକୀ ଲି ହା ମୁଧମସି ଏରି ଅସୀ ସାପର | ଯାୱୀଞ୍ାସ'2- 


3 1 ଷା୯ [4,6 ଏବ ସମନ ଷୁସାଦବି ଷଞ୍ୱଂସ- 
ହ | ୟଷଂ୪ ମଖଙ୍ମମସୁଏ ହଏମମ ୩ "୩° ।। 


DOD PP OOO OO OOO OOO OOOO OOOO 


1, On the south face of the twenty-sixth pillar, in the Tircbattu 
magdapa of this temple, 
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Ne. 218 


Kurmeévara Temple at Srikdrmam!® 


(S. I. Z, Vol V, No. 1188; A. Re. No 802 of 1896; 
J. M. P. Vol. I, p. 688, No 180 ) 


8, 1243 
T 


{ । ea [1] asaate)gglg tut gafe ew eg ୍ୁ*qA- 
v | ekg geargalg’ soerfant ତ (g)a- 
» ( as fraf(qlatat{:}ag sls aay Afg(H)aa- 

` 5 (@')4- 
y | qrafne (58)q1-Sl¢ He (¢ )a-i[glqtgacafea(¢)aa ୩. 
ହ୍‌ ) ମ୍ଷଙ୍ସୀ qr Jafssaaadaragg andfg wg(f)- 
4 ) «fgets ’guugar slgeatueta afafs- 


ଏ | ମସ ସମ୍ୟକ ସଞ'ବ4 ଆସ'ଥାଙକଆଡ ସଙୁମ ସଂ 
6 | ଞଂବୀଏଞୁମ ସୁମ ଲସ ହଃ ଛି ସମ) ଷମ- 
& । ଏ ୩୩ସା)ମଧ.ଏସୁ ହqe(a) [1] 


COO OOO DD OO 


1. On the eleventh pillar in the Tirobuttu maodaps of this temple, 
2, The corresponding date is the 9th July, 1321 A,D., Thursday. 
3, Read srrfqra qafgaafafs 
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Ne. 219 


Kurmefvara Temple at Sriktrmam’ 


{( $, I. Z. Vol." V, Mo 1190; A R. No. 309 of 1896; 
1. M, P. Vol. 1, P. 689, No, 187 ) 


8. 1244 
S&T 


fi fis (1) as Xfa-fay Aa-qxg) a'carea- 

ଛ୍‌ ¦ ର" ନାବ ଖାଉ ଆ ୩ ସଵକଏସ୍ବ (ଞ୍ୟଷ କ୍ଙାଙ୍ୀ ଶଂ- 

3.1 ga Nn wit cicalegaR gfeugcdc(Jglnee- 

¥ । କୁୟ୍ ମଂଲୀଷା ୯୮ ଷନାଦ୍ୟସ ଥୁଞମା [ଖଦି ହଙ୍କାଙ ସ୍ପ ॥ 

¢! ମିସ ସ୍ଷୀମଷତଷ୍ୟ ାଶାସ୍ୱ ବାସୁ) କଂ ସଂ 

 । ଶଜ୍ୱଂ ଷଷନସ୍ୁକଂ ଞଡସି ମ୍ୀଙ୍ୟମହଙ । ମୁନା ଙ- 

ବ । ଏଂବ ମୟାକୋୟସୀଙ୍ଖାଧ (ମଂଶା: ¶ୁମ; ଏଂସିଧି ଙୟମୱା- 

କା ଷଶ ମଧ] (ମାସ ୩ ସସ ହ୍‌ [:] ! ଏବର ସା କୁ 
«1 fagued frat 11 ସ୍ସ ୧ ସ୍ପ ଲଗ ୮ ହ ପଡ 
fo I gg Rt 4 ails mafet sg o felt (ang 
(ହ୍‌ ) ହି) ନଶମ' ଖ୍ଙ୍ଏ ୩ ସସ ଲaାପd U1 wary 


DO OO OOOO OOOO OO OOOO OOOO ITO 


1. On the north face of tbo fourteenth pillar, in the Tirchottu 


maggaps of this tem ple, 
$, The Corresponding date is the 9th January, 1393 A. Ds, 


Wedneedsy, 
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ହଃ । ସୃ ଅଷୀଙ୍ନg ଖ୪ ହ Afy । ag ୩ ଏମ ନ. 
131 famfemefels qug ful(q]g weg ¢ fafeug t she 
ଏହ | ଫୁ ମବା ¢ facqnk wags HIGH gf ଏ. 

tv i go fafaag ¢ wag a'ea(al) ¢ fqgegrg f- 

ହ§ | ଷୟଙୁ ଏମ ଷଞଙ ଞ ବ୍‌ ଜୀ ସାଦ 

ହ୪ | ଗା ଆସଂତ+4ଥୁଆାୱ ସଜସମଖୀବ | 
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No. 220 


Lakshmi Narasimba Temple at Simhichatam? 


(S. Z. I, Vol, VI, No 998; A. R. No. $26-B of 1899} 
8, 1246 


1 | eG ହୀ [1] ମସ ଅଞ ୧୧୪୫ ସଂ ଧୀ କୁ୪ (୩1+ 
ହ୍‌ | qfag (ana nT gag nao{Jmzg 

3 | ଖୀ ୀaalalyg $ qag AYad- 

y ! rcalfugam slardaralyr af- 

% । faଷg ମୁଂ ଲଙ ଖଂଶq- 

§ । ଆ ସିଞ୍ଂଯଙ$ ଦବଙମସ ଶୀ xo 

ଏ ) ଛୁ ଘର୍ମ ଶୀସାୋୱସ ସ୍ପ | qf 

5 ) ଣୀ ସମ: qredtal aif (fir: agRa fo n- 

± | ସୁ୍ୀସର୍ୟ ଷଆ ଏଷୀସସ୍‌ ୪ ଆ ର (1) 


ee OO 


1. In the thirty-third niche of the verandah round the central shrine 
of this temple, 


2. The corresponding date is the LOth July, 1324 AD, Tuesday, 
The tithi is Chaturthi but not Paiichams, 
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No. 221 


Amaresvara Temple at Boni (Visakhapitos District)® 
* S, ZL I, Vol’ X, No, 920; A, R. No, 332 of 1905 ) 


$. 124 [8] 
( Right Side) 


$ | ସସ ମ ପଙ୍- 

ବ୍‌ | ସଶସ୍ଂଂ 

¦ । ଞ ହରଡ (୯/" 3- 

୪ । ସଂ ଙ୍କ ଓ (୩+ 
¥ | Tm gaarg- 

§1 (a) fy sia(s)a- 


ଓ [ ବିୟକ୍ଶ ୩fz- 
ଆ | ସମ୍ପ g- 
& ।  4ଝୟ ୩g q- 


ହଠ । ୫ (ସ )ଛୁମିଏଥୁମ- 
ft i 5. mfvag 
ହସ୍‌ । ‹ ` ସାଷ(ସ)['] 1% ରା- - 


1. On the right and left sides of the door-post of the entranoe in to 
the Asthana-matdaps of the temple of Amaresvara, Boovi village 
of the Bhimlipatam Tsluk in Visskbapatoz District, 


2. Ihe date Is not correot, But the year may bo taken as A.D. 1326: 
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( Loh Side ) 


2) ଖୀ . ଅପଞ- 
ହହ଼ । ମା ° ଖି 
tx | [ଜୀ] < ଆ 
୨ଛ୍‌ । ସ୍ଥ୍ଅସଂ 

କଢ । ଞ୍ସ୍ତ ଏଖୋଂଅଂ 
5 । (₹] ସ୍‌ ଏ 
ୁଧ । 'ଶ୩ୱ 
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Ne 222 


Lakshmi-Narasinba Temple at Sinhschalan? 


( S, Z. 7. Vol. VI, No. 1001; A. R, No, 328 of 1899; 
Z. M, P. Vol, III, P, 1688, No, 166 ) 


8S. 19249 


ହ । ୩6 (ଷ-ଅଞ-୩ ମଧୁ ପୀଞଧଡି ୩% ଝ ନାସ ସୁଏସି ଏସସ୍ାପ' 
qfayarat frauqfa ag- 

ବ୍‌ ) ଫୁସୀଙଙ ahaa? ( Mad TUNg CATHAAG: 
gaulmeua'sgestdyifiged 

8 । fata ufiat da reg: 1 (9] faa aa TAIT 
ଫସି ମମ୍ଯମପ୍ୀମଙୟ ଷଷୟal 15 NG- 

ହ | ¶ଆ: ଆଃ ମୀ ॥ (<] ଏ ଷଞ୍‌ ହାଞଞାୟୁ ଏକା 
raga arg)( 1] wa(a)a ga: (s1]q1a 

x | gut: afamar | (4) fara gaan ofa qaa: 
qa: | ଏଦବ ସଙକସପଞଷୁମି ୩ ମ୫- 

§ | ଶୀଷା | (¥] ସୀ ସଞାସ୩ୀ୍ଧଡସୋସ୍‌ (ଆଙ୍କାଙ ଶି | 


ଷଷଙ୍ଙକୀଞ୍ଜୀଖ୍‌ /* gsqnlal qgrarfgg- 
ବ | ସି । [] ଷୀଞଅଙ୍ଷ' ସମ (୧) %କ4ଂ $୫ ଇଏ; | 
ଶଂଷଷଂ ଏଂନ୍ଏପା: ଏକପ ଉିଞ୍ୟସୀ: (1। 6 ] 


1. In the thirty-fourth _niohe of the verendah round the oentral 
sbrine of this temple, 


2, The oorresponding date is the Oth July, 1327 A.D., Bunday, 
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ct afta fh (1] ୩୫4 (ଦୟ ¶ ଲି ଆ କଇଥ ମୀ କୁଟା 
ସୀ୍ସୀଏଷୁଳୀ । ସାଂରିଞ "7 - 
& | କଞମୂ ଏକୁ ବିମାଷର୍ଦ୍ଷସ୍ାପ୍ ମକ ରଞ $ 9 ହ୍ସାଏଞୁ ବୁ ସମ. 
gୁସୀଣ୍ଏଆ ଷ'ଞ- 
go ? ବର୍ମା ye agg ନୟନା ାକ ଖମୀସ୍କଂ 
ମୟ ସୁନ ଷଶ 
tt | gag Teg aamqdsgm ea mg [ff a‘- 
ସ[@] ଶା ଝଗୀ a. 
ହସ୍‌ | ଆମ ଲଝ eng ଏuga ୩ gL ମଗର: 
କୁମ୍ ଖସ 
3 । ନ ସା ଧୀ] ବ୍‌ £: ନାକ ଏ ¢ I ଣା jug gearfugtr(f@)mg 
qq zs atag ofaf- 
(୪ । ମଞୁ ହମର୍ଧସଣ୍ୀଞ୍ାମା ସଝଖଂମମଙୁ ଝୁ ସମସ ରି ପୁନ 
ଵ୍ସ୍ଧ୍ୟ ଖୀ I 
gl on] 
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1. 


No. 223 


Kirmesvara Temple at Srikirmam! 


( S. Z. 7, Vol, V, No. 1195; A. R. No. 314 of 1896; 
1. M. P, Vol. I, P. 689, No. 192 ) 


8. .. (?) 
5S, & T 


$ | ମା atrarrf aa Ta’ rIS(F )ଞାନ (a 

ହ୍‌ | ସ୍ୟ ପଂସ୍ଞ[]) 2 ଆ । f(%%)୪ ମଙ୍ଞ qrerdfa gue 
3 | ସାମ । ଅମିଙୁନମାଞ ମା ହୀମସଣିସ୍ବା ମୟ 

୪ | ୟା 4 ge alg(fkr)srga afaggT- 

vl ସବ ଧୀ : ପସ ଖୀ gau(g) hg (%)- 
| ପାସ + qf ନଖ ୧“ | ଖଏଂଦ୍ୀଏg ହୁ ॥ ହଁ 

wi gslq)eagu(a)g aT alsqar(s) rq 1 a il 


On the east face of the nineteenth pillar, io the Tirchutta 
matJjapa of this temple, 


Probably he is Narasimba-lII whose reign started from A, Ds 
1327- 8, Tho present inscription gives tht first regosl \@ar of the 
king. So, the oorrvspiyndiog date should be the 237i May, 
1358 A, D , Monday. The Paursami ‘ithi started in the evening 
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Kurmesvara Temple at Srikirmam 


(S. Z. Z, Yol V, No. 1918; 4. R. No 831 of 1896; 
1. M. P, Vol. 1, Pp. 690, No 209 ) 


S, 1252 
s&T 


g | ସୀଗାବୁ ୩ -A-Mu-al(a) 4dr ae f6(3)" 
ବ୍‌ | ୪୩ ମସ ଷମ୍୍ାଂ ଡେମନ $nsgC- 

& ! ଏଥି: ସୀଙ୍ସାନarg: MMA 

v ) qa’ aaftagfafisscafe ay- 

¥ | ସୀ ଉଞ ସାପାଏ ଏ' ମଞ୍ସ୍ସଂ- 

§ | ସୀ ଷଖ ତଷଲaI(q) sal 

wl faa: ) saIGsldtcacarnfgn- 


6 | ଞ୍ସକ୍ଏ (ଆମ୍ବ ଏଂqଖ[(< ଏ ଧ- 


2 । ମା $ < f(S)ey + aR Magda afa- 


ee © 


DP 


* The corresponding date is the 8th July, 1330 A, D,, Sunday. 
Jn the lst apd 2nd lives ib is stated thzt the grant was made on 
the 7th tiths of the dark f ,rtnigzhb of Ashadha aud in the 9th line 
it is the 7th tithi of tbe dark fortnight of the month of Kar- 
kkatak zs, Aoogording to the Purnimaots system the dark fortnight 
of Ashagha ends in the month of Mithuna, So, the amdntg system 
wes followed, 
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ଏ | 'ସୟାଞ(ଖ) cache f(r) | gq ugar 

ହଃ । ଆସ୍ଷ ମ୩ା(୩)alg)aA(ar] sa(a)R wt(n)aR ar3(g) 

ହଛ୍‌ | ୟ(ଝ/)/ 4 || ଷg Ag fo ୩୯g ୩୮ କହ 1 ୩ ଲା $ q୪% 
ୟ3 | ଆ ¢ ଏ ବାମ ଲାସ ନାକ ଧୀ ଛହୁ ଧଞ୍ଜମୀଙକ । ଆଷ୍ୀଶ୍ରୀଳ 

ହହ । ସଂ @(fr)d(dn)aeg vo 4 Mn afaaR a(n) Su 4- 
ହ୪ | ସ୍ମ ) ହ qr Sfua faurfaal 5 C4 Sig afc 

ହୟ୍‌ି | ଫ ? । ନସ ବ୍‌ ଙକଙଆ ବ୍। ଆଏ ୩୫ ବଧ ଉଞ ଙ ହ 1% 


ଏ । ୩୫ ଷସତ ! ସfa(fq)sift fasy(s)e urge) FI fl 
aralg a- 


4 ୧% 1 ସ୍ମ ସଶି (କି ପା (4) ୩ ୧ | ମାସ 
fe) afufs e411 caratqfa a5 aig(a) SU | ae 
ସ୍ତ | ସୀ ମାକ ବ । ଗୟ ୪ା¶(ଏ) ଏଏସଞ ୟି ଆସ ହୂ 
ହ୍ନ । ୩h ୫୪୩ ଷ। ଞ।ଂ 


fc 


pO Dr DD OD 


® The inscription ia not complete, On the margin there are the 
symbols of a conohb, disous, tcrtoise, a pedestal and a lamp-stand, 
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No. 225 


Kirmetvara Temple at Sriktirman 


( S, I. I. Vol. V, Ro. 1193; A R. No. 312 of 1896; 
Z. M, P. Vol. I, P. 689, No, 190 ) 


8S. 1253 
T 


4 | ଯଶ ଆ (ବୟ ଖୁ ସଂଙ ମୟ (ର ମୁଂ 
ହ୍‌ । ସ୍ମ" ଙ୍କୁ ୍ମ୍ବୀଥ୍ୀମ ହାଣଏଣିସ୍ବ ମମ“ 

2 | ଫଷg q'fsge afastga Hual- 

ହ଼। ସୁଖୀଏ ଏଏସମଙ ପୃଷମ୍ଭ ୩+ 

¥ । ଖସିଞ afe alz5 Salk(fa)I qeug UF fa- 
8 । ସା ହୀକୁନା୍ତୀ® faqiaag af  fogr- 
ଓ | ସ୍ମ ସପ “leqcqg(glegrg He1- 

5 | ସ୍ସ ସୁସ୍ତ ଏ ୧ ଖାସ ହି 

4 । ସା 4୪ sgnlg dhisrgo(a)S alfrafq aie 


1, On the east face of the teventeenth pillar, in the Tirobujtu 
mazgapa of this temple. 

2, he corresponding date will be either tbe 26th Maroh or the 4th 
April of the jéar 133] A D, The tiihi is cot given io this 
iusofiption 
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. ହୃଦ | ଝୁ ୫7 ବୁ ଏଞୀଞସୀଏ 1 ଛି ସନ ସଞଙଙ 
ହ¡ । ବୟସ ହସାମ(4) ଏସ || ହୀ ଆଁ ।। ସହୁ ଞଜ 
$ ହ୍‌ | (ସ୍ୟ ଅ(4) 4୪୩ ସୁପ fafaସ୍'e ଏ 
$3 1 qla(g)ta‘ (1] Uata(gls* {i} asus’ af -!- 
{¥ । ଷ୍ଜା ଷର୍ଫସୟମୟସu(Y)# [1] ଦ୍ସାଃସସ୍କ ମିସ 
ହୁ“ ( ଗା ଖାଁଓସବନୀମା୍କ ୩ (୮): ବମ ହଷଷୀg: 
ହୁଂ | ଇର୍ଷା ଷମ୍ସ 1, 3 {4] 
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No 226 


Kurmefsvara Temple at Sriktrmam! 


(S$. Z. L Vol. V, No. 1205; A. R No 324 of 1896; 
1, M. P, Vol 1, PB. 690, No. 202) 


8 12654 
S 


† । ଞହଷ ଧୀ [!।) ଶାଖାର ୯3 ଓ ଶବ qaIfG ପୁ+ଞ 
fa P aN- 


ଛ୍‌ | ଏ ଧୀାସୁବ୍ସୃfa(:j a graara(un)a fg (1) RotarfagRa- 
3 | ସୁୟଝିଷ୍ରୀ୍ୀ ସ୍କ ମା { } ଞ୍ବାଷୀ କୁଏଞାସ ୩୫୯ ମାଙ୍- 
ହ | ସ୍‌ ମସୀସ: || ନସ ସସ୍ଙୁ ଶାମ | ଞ୍ମଷଏଏ ମୂ - 
| ସାକ୍ ମଗା qla-ye+a-sfaqfe Fat? saat %- 

§ | ରମୀସୀd sh Ntagiug a[:] amst(e)a(1)12 frr- 

ଵ । ଫଞଂଝ ମୀ ଏସଞଲୀସ ଙ୍ଝି% ଗୟ ତqre S- 

ଇା | ସ୍ଙ୍ୁଷ ୩୪ଷଫୃସ ମର୍ଦୀଏମାସ କ୍ଞଙ୍୍ଗ୍ୟଠ ଣି fg - 

£ । (ନଞହୱ ଲଙ୍ପମାଇ (ଏ) ସା % ୩4) ମାଏଙଫ ଇଙୁ୍କ 


rr 
1. On the east face of the twenty-fourth pillar, in the Tirobuttu 
magdapa of this temple. 


2, The corresponding date is the 18th December, 1832 A,D,, Friday, 
Thetithi is Amavasya whioh ended in the after-noon on Friday, 
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¶0 | 'ବ@ ଏ gai) atfeafas afug(n)Ta’ pn G- 
$ $ । fମମୟସସସ ଏ (୩) af aut ବସ (") କୀ ଶଷ - 
କ୍‌ । ପିସୁସ୍କେ ମାଏଧଏ ୟଞ୍ାଉମୀୟଙସଶାବ ଅସୀ ଧେ ଙୱ- 

$ § | ସାସ୍ଏମୁଷପ (4) ଖୀ୍(ସ)ଓଷଏଂ ରାସନ ଷଂ ଦ୍ସଞ୍‌ 
ହଡ଼, ସଏସଞସ୍ଖମ (ମସା (୪]3; ୨୩୦୪ ୁଝ୍କ ଯୀ ୪୦୪୩୩ ଧୀ 
tx | Gq amagagatecafafa st af a [v) 
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Lakshmi Narasimba Temple at Simhichalam! 


(S. J. Z, Vol. VI, No, 956; A, R. No. 309-F of 1899) 
8, 1255 


{ | ଜାସୀ । ପାର? ଧୂଏ-୩୯-୩ ନପାରି ମା(ଷ ସୀୟୀଙ ଷଛ୍ 
ଛାଙ୍ସୀ ଅଙ୍କର 
ବ୍‌ | {ରୟ} guafka? sgfaca fasq: | Naga Nae 
ସଧ ମ୍ୁଷସଫା। ସୁରଥ 
3 | ଖଂଧାଯାୟୁସ: ଆଙ୍ମ୍‌ ଷଷ୍ୱସେମାସୀ: ମସୀସ୍ମମମଖ; ଓଏସ୍‌ 
ଏସ - 
୪ । ସି। [] ଖାଡ୍ୟଏସୁଷଧ: ହୀଷାମ$କଣୀୟ: | ସାମ )- 
{ଅସ ସୀ 
x | ୪ଅଏ%ଂ | [୧] ଶହ ମାଞଙ4ଂ କସ fh" । ଅଡି 
ଵିୱସ' [୫]୯୩ 
§ | ସଖା ନୟନର୍ସ୍ୟି । [3] ଙଞୀ ଷସିୟ ଷଶ ସାଞଙ୯' 
faସug' | q%- 
ଓ | କସୟ୍‌ମଂ ସମ ଷୀଦଏଂ ଦେଏ: । [;; } ପାଥଧଷଂ4 (ସTat] 
gls]g‘a- 


. J, Jn the twenty-eighth piohe of the verandah round the central 
shrine of this temple. 


2, The oorrespondirg date is tbe 24th June, 1333 A,D,, Thursday, 
Tho 12th tithi entered in the after noon. 
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ଝା! ଅଖୁସୁୟ ।ଏ୩ଏ ମମ ଘଂଟ ସ୍୍ୟଞଷମ: ; [ଧ] 
afta ମୀ (1) ୩୫୩୩ 3 
{ 1 ମଦ ଅରିଙଙ ଗୟା ସଙ୍ଜ ହବ ଅଷସୀଏୟୁମ ୱଞପଆ ୀସଳ୍‌ଂ 
ଝଙ୍$ ଖୀ ଧା g- 
16 । ସୁଧା ଏମୁ ୱଏସଞମା aff a fagaiassIalt 5g tg 
qi ar- I 
୧ । ଶବ 6 ଆମ ଖୱୁୟୀଙୁମ ଯ(୩)ଷାଝg tag sete fafqRacfygR 
afi qlza'g gtqafes fz a 
ହବ୍‌ | ଞୀଝ- 4୩ fa (aଙ) ag matfaraigfhls 
୩ 4ଏ କୀ 4 ସଂ ସାସ'ହାଙ୍ଥଆ ମସ 
gA I (ଏge cg i (i) 


DA ee ce cet meee 


- ~eampine anne ere “ett 


9 Probably the correct reading will be yay aysften:; The title 
i‘ofean’” was converted to Wr in Oriya, 
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Lakshmi-Narasimbha Temple at Simhachalam?’ 


{( S. Z, 7, Vol, VI, No, 716; A. R. No. 252-A of 1899 ) 
8S. 1258 


{ । ସାଏ ଖୀ ଧଞ୍ଷ-ଏଷଂ୍ା୍ଷ qfq- 

ବ୍‌ । ଖଦୀ ବି ସୟ ମାସେୱଲି ଶଂମଣ ଜୀ । ଝ୍ଝୀ- 

ଃ । haga fagraaqsartaenfagA (ga) | qrden (+) st 
ହ। ମ୍ୟବafah sa ୩M qaqa: !1 (7) sPqafanrfaar fanfa- 
¥ | ମନୀ ସୁମ । ସୀସଂଗୁଗୀଏଂ ମଧ q] Gifgq(g)a 1 (2) afta oh (+) 
§ | ୩ଶସଞସୁସୁ ବ୍ଓ ମଙ ସିଆ ସଖଜ gଗା(୯୪)a(୩) % J)cqfIga He 
wl ds ile Aq g A aging ଞନଆାଦ୍ୟ ଅସ ବୁୱଞ୍ମୁ ଖାପ mn 


s {| aac (alagfytfg) (a1) MNarfagangha Gt uray agi. 
& । ଏ କିସ ଅଫ ସଲ ଲୀଞ୍ାଞ୍ ୦ | ଞ ¢ ଜାମଙ୍ୱ ( ଞ୍ରଂସ- 

ହୁଠ । - + + + ହ ଓହ ସ୍ିଆୱ ର ସାର୍ଥ / ନାକ ଆ] ଆଉ ଏ 

gq 1 ନ 


re 


pr 


1. In the sectoud niche of the verandah ronn1i the ceotral sbrine, 


2, The date corresponds to the 28th Maroh, 133} A:D,, Thursday, 
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No. 229 


Lakshmi-Narasimhba Temple at Simbichalam!’ 


(S.J. I, Vol, VE, No. 981; A. R. No. S16-E of 1899; 
8. 19269 


ହ | ମିମଖ୍ୟେ୍ଷମୀସମକ ଜପ 


ବ୍‌ | (ଅଦା: । ଞାଞୀସୁ ସୂଚସେ ସମୁ ସ(ଙ) 
¦ | ର ଆ ମୟୟ: | ( ¢] ଷଆ ଫା ନଥ(ଏ] 


v1 ଖା ଷୀ ସ୍ଞମ୍ଭ ଘାସ ! gat ୮ହ- 
¥ | [=]afta qeata ngs: ) (4) afi - 
§ | ସନ ସଜା ମୟ ନ ୟମବାଙ୍୍‌ ଏକ୍‌ ! 
ଏ | ସାୁପଣସ ଏମ ଧା ଶଷ 
ଳ | ସଶି | ( ] ମାଇତି "ଜା ସୀ୩ାସ-ସଏ- 
£ 1 ମ୍ଏସାନସ୍ହ । ଏସ (ଏପ ସା: 
ହବ | ଧଙର ଏଞୟୟ୍ମ" ସୁଧ । [+] $ୀଣ' ଶୀ- 
ହଃ । ଷଧଷଂ ଶୀସଏ ଅଜଏଂ ସା । (ସ୮]3 ଯ- 
ହହ୍‌ । ମଙୁୟ' ମାସ ୍ଞସ fa- 


ee imei mm Ln a aaa 
“ames See 


1; Inthe thirty-first niche of the verandah round the central shrine 
of this. temple, 


2, The corresponding date is the 13th Jaly, 19387A D., Sunday, 
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8} । ଖି । /(] ଏସ) ମା ସୁଧୀ ସଂ 

ହଡ଼ । ୩ଏଙିସ ଦୀମଅ । ଆସା A- 

$ ¿ ମାଂ ସମ ୩କସ ନିସଙ ସିର୍ୟ 7: (1) €] 

6 | ଆସେ ସୁଞ ପବ ଅସମ ଖା ମ୍ୁଖଞ 
por Gertfuy akaegatg Mg- 

ଆ | ନ୍‌ ଶା୍ଞମବ୍ସପସମ ଲାହୁ$ 

gi | ‘Ug AAG agua 

ସ୍ତ , ସଂଖାଲୀ { }far ghar stadfaeary- 

ସ୍ହ I fyfa! anfoafea off fg sae 

ବ୍ବ୍‌ | * ସଙ ଙ $ qf Aza nfe- 
ସ୍‌ୱ | aay Me୍gn ୧ ହୁg 

ହ୍‌ | ଖମାର ମଧ ଖଂଡ 3 ସିଂ 

aI GED ଝହଝସ ମଙ୍ାଙ ଏ ଛୁ - 

ସ୍ୟ | ଖମ(ମ)ଞ ଆସ ସବକା ଆକୁ "୮ ର୍‌ ୟୋ ଦଗ୍ଧ 
ହୁ । ସୁ Sa rr: qiadtal aff 
ହକ | ୩A] a f% qg[:] ଆସର୍ଜ୍ୱର୍ ଵାସ୍‌ ।। 


rece 


1, Read mrgferfs 
2, The meaning is not olear, Probably the oorre3t reading should be 
THN'TyY OF it is tbe name of a silver coins 
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Ne. 230 


Lakshmi Narasimba Temple at Simhichalam® 


(S. Z. Z. Vol, VI, No 9839; A. R. No. 8$02.-B of i899) 
8. 1259 


$ | ସାଇଡ୍‌ ଏଜ-୩୯୪-୩ aly gn ina aug qfamat arzralal(a]a- 
ବ୍‌ | ବ୍୍ଯୀ  ଖଏସମଏଏପାୟ୍ଷମୀନାୁଝୁଦ । ଖହଷୀସ୍‌ବମୀଶସ: [g]ee aft 
8 | ... + ମୀ ୩a’ ୟଞରଷ୨ ସfଙ୍ଗ୍ସୟଙ୍ାଙ୍ସ୍ମାଂ 

ଡ଼ | ଜଜ ୧୧+ ଆଯ ` ଙ& ଆଲ 2] ଖାଉ ପୁଙଜ ମମ 

x 1 lajargaig? shana analaars A035 


ସୁଫଳ 
§ ) ଞଷର (Hgfgng afafqaugeg mMatlagalgfafs faa ସା 


¥ | faq Mqraaagfafs Aga a saizg o faagg qTaut- 


କା | ଷଂ MegIzg Meaaragfafs aga fenagfafsn (9)- 
` | ମସ ଷଝମାଷg & ୩୫g ¢ | * ସାୟଷga faagrg [(H)nertar (4)- 
ହଠ | ସସ ଖାସ ସୟ ୩ raf gglan'g faafa Tn Uzq(a) 
$ ¿ | ମାଷଙ ହ୍‌ ସଗ £ । 8 ଝୁ କମଙଂଙଂ qigeg resis 
ସୟ | + + ଦଙୁମ ମାଷ ବ୍‌ ସୟ 4 | ସୁ ସମ ଷାସଂମାକ ସୋଝ ଆ ସସ 
[ପସ ନୀ ॥ 


le In the twenty-sixth niobe of the verandah round the central shrine 
of this temple, 


2, ‘he corresponding date is the 12th August, 1337 A. D,, Monday, 
The tiths of Paursams started in the fore-noon, 
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Ho 231 


Lakehmi-Narasimha Temple at Simbiichalamn® 


(S. 7. L Vol. VI, No. 976; 4. R No 316 B of 1899) 


8, 1260 

¢ 1 meng Rii-qe ana aut? ) wre qflqgage 

ବ୍‌ । ମସାଜ । [¢] ୀୟାବ୍ଣି ଞମନୁଙ ମାଞୟାସ- 

8 । ଏ । ସାଆୀକୀ ସୁମ [ବ } ସବ୍‌ 9(ଏବିୀସ ସିଷମୀ । [ବ୧ } ସ- 

ହ | ୩୮ ସାଖସରଞ ସ୍ଖାସଂଫଣ(6' | ଶଞଏବୟଞସୁ 

x | Keo fA ]fa ସା ହସ ପାସ ମା ମସା୍- 

1 fq qa amfugfan arnvatgfas fa/fa ole ge 

ଡବ ତ୍‌ vfafagsg dafagatyfafs emeet- 

< | faq gବ୍ୟ କ୍‌ J] ଶୀ ମଳ ସ(d)m fife- 

& । ସା ଖହାଙ ତ ମ୩ଞ ଏ | € ସୁ ) ସାରସ ହୀ + ‹-. 
te | ea{gle CG i aya ga] qe: qa aif [fir a]- 
1¢ I Ref aged wai: ng otufe(a) ! mfufatc- 
ଏସ୍‌ । ୩ହ୍ୟୟ ଷଞସବ୍ୟସ ସିଏ ମେଲା ମସ 


orienta 


gC 


» 1. In the thirty_first niche of the verandah round 
of this temple, 


2, The corresponding date is the 2nd July, 1938 A.D, Thursdsy. 


the central shrine 
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$3 । fafa aff rg tae alg) fi Natfag- 
୪ | ମାଖ(ସ୩) ମସ ଏ (qq ଏ ହ faq a5 qa- 

QI mi faa ଷ୍ସ୍ବ୍ୟ ସମ fas Go ଅ ଏ - 
୧4 | ଅମ ଏହୁ ଙ ଜ ଡ ମସ § ଦା ଗା [ବା |ଦସ୍ମାଆୀସା ଫୃଏମ 

ହୁଏ । fag fata 7 (an) afgegm giefaft si C1] 
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Ne. 232 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalam" 


( S, I. Z. Vol. VI, No. 953; A R. No, 309-C of 1899; 
8. 1260 


$ ! ମାକାର ମଖ-ୟଙ-ଲୌଜ୩ନa Sf6[8] ସଲା ନାମ ମୃ*aq rat 
ହ୍‌ | ନଙ୍ମାସୀୟୀଉ?ବ | [ ¢] ¶ଦିସବ { } ବହନା a: 5 (ଓମ, ଗ]- 
ଛୁ ୩: | ସିଷମାସ ଖୀ ଏଥୀଉ: ସକଙ୍ଷଞବ୍ାଙ୍ସୀ । [<] ଞା3[୯]- 

ହୁ । ମୟ ଅମ yal Iegad | ଶୀସସଞଂଖୀ ସୂ" 

% | ଧଞେଷ୯ସ ନସ ଏସ । (3) ଆଭବଏଅଞ୍‌ ଏସୁସ ସଂ 

8 । ଖସ ପଳ' | ସୀସ୍ାas aw] {i} ମat tqu[S]a fg) [9] m- 
wi fant aaat {i} ° Sa ସଂତୁଖାଏଙ | ସସ (୩] ସଂ 

ଝା | ସମାନ ଚିଙ୍ୟୟ amt} ( /<J aque Sal ars [:] 


& | qed adtfiafa: inate 4 aJatargrn: aa{ea) 
ଙକ୍ସ୍ଝ / 


re tie reg 
ari 


1; Io the twenty-eishth niobe of ths verandah round the central 
shrine of this temple, 


2, The date is not regular, 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


{NSERIPTIONS OF ORISSA 417 


No. 233 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalam! 
(Ss I. Z. Vol. VI, No. 867; A R. No, 287 of 1899; 
I. M,. P. Vol, If, P. 1679, No. 115 ) 


8S. 1261 


। | ଞaG A (11) ମ୍ପ ସହୁ: qaqa: ! ସୟ 
ଧୀ: ଖ୍ପାସ୍‌ ମମ୍ରାଙ୍ ସୁଖ ଉବ(:] (¢) 

ହ୍‌ | ଖସଂଞ ହୁୟ ଏ ୨।ୀଷ୍‌ ଯଅ ଙ୍ଖ: | ଖୀ ଶୀ] ଅବୁ ଲୀ 
ମାଞ୍ଚ ସମ: ସମସ: | [୧] gq eg’- 


8 । ମା ହନୟ ଏସ ଆୟ ମୁୟୂଖା । ସଂଖ କମୀ ସୃୟ[ଙ୪]aଂ- 
ସଷଷa_ୂ: | [ 3] €ସୀଞ୍ା ଶୀର୍ଷ 


ହ। ସି ଧୀ ସା ଷଷ: । ସୁହଷଙ୍ସ ମଙ[:] @tGଞ- 
fag । [୧] guigrarsyfa- 


y | Tina 54g arnidaha gata aR aaatat ? | 
[‹] ସା ନଧଞ' ପ୍ଙସଞୁଂସ ଷୀଜ- 


§ | ସମାସ | ଏ ସଂ ୩ ୩ ଆଙ୍ଙqyt gag 
ସ୍ସ [ମଞ୍' ଏ ର୍ଷ) ସୀଞ୍ସଂ- 


ree 


nie 


1, Tn the ninet. onth niche of the vera’ dab round the centr sl brine 
of this temple. 


2, The oorrespcnding dete is tle 8th November, 1339 4.D , Monday. 
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ଓ । ନି ରିସ୍କ: । [୧] ଫଖୟସଞଞ (ଦିହ ଅଲ] ଖଳୀଷଏ 
ଥୁଙଖ ମ୍ପ ଶା alg 

ଳା! ଶୀହୁ୩ଙ୍କ ଞଷଂଖ୍ତ ଅମ ସୀଧା ୱଥଂ 
fauaifaggmg Katara - 

& 1 yis(fs) afafala) gg Sar, qd ସା 
ଲାଖ ହତ । ହି ଲୀ ମ/nf mag fie 


$0 | cove cote 000 | ସ୍ବ ରାସ'ଙାକ ଆମା ାଞ୍୍ୟସ୍ୟୀ ସ୍ସ 
st ot (1) 
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Lakshmi-Narasimha Temple at Simhschalam® 


1S. ZI, Vol, VI, No. 917; A. R. No. 296-B of 1899 ) 
8 1262 


g | (‘afta] 4) [11] ୩୪gg ୨4 ବ 3 ସଂ ରିଯୀଞ ସଂ 
ଦ୍‌ | ଅଖ ସମାସ) Tuga SfgmgG- 
8 । ନସ ମସ୍ଞୁମୀପମ ଶଧstag afag- 


ହ। ୩ଲ୍‌ରଂବିମ ଖଞ୍ଜ ସସଞତୀ୍ମ $- 


§ | ମ ଏମାନ ଶୀତ frag ଷଏ ବଞୟg'T- 
¥ | ଅକୁ ୪ଞ ଅମ ସି ଅମ ପମୀ ବ୍‌ ହୁ ପମ - 
କା | ସୁ ଶୀଣ୍ଷ୍ଟେ ବସ କକ fଞ' ug a (1) 


1. In the twenty-fourth nlohe of the verandah round" tbe centra} 
shrine of this temple. 


2 The corresponding date is the 27th April, 1340 A, D, Thursday 
according to the dmanta system. 
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Ne. 235 


2 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalam 


( S. Z. J, Vol VI, No. 1008; 4 R. No 330 of 189%; 
Z. M. P. Vol. IIT, P. 1688, No 168 ) 


S, 1262 


 ! ମି 4ୁ-ସଙ -ଫ ଖଂଡ ଖାଦ ଶାସକ ମୁଖର ଅମ] 
ସୀ 

al grasa} ana() ra (<) । ସାୟା ଚମ ମୂ 
fସaqfacq’ ସାg- 

3 | ଅଣଧସ୍ବ୍‌ମୀଞ'ଖ ନାହ ମୁଷଳ ୮ଉଷଙଖସ ବୟ ଷ'ଶ . ୩୩୩: | 
ସଙ୍ଗ 

ହୁ | ଞୁଷ ହ୍‌ ବ]' ଅର ଷଶ ସୃଙଖ ଏମୁ ମସ 
ନ g- 


¥ | ଅଦୈୟମମାଷଞସ ଖସ ଖାଆଙ୍କାତrc fafgng sarfggary ats (4) 
§ 1 fifa sltatfag nga sfinaadg 5a RNaqans aial- 


ଏ । ୩୩୩ {(fଙ] ସମ ଓ ୮ < 0୦ {୯୪ ୩ ଛି ଫଜାଙ୍ଷମିମ 
ଫା ଷଷଅୟଙୀ 


te 


4, Inthe thirty-fourth niche of the verandah round tbe oentral 
shrine of this temple. 

2, The oorrespondiog date isthe 26th December, }3i10A.D 
Tuesday. In A.R, (Mad } and I iJ P, the year is wrongly given 
as Saka 1263 for 126% 
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5 | ଲହ] ୩ସ୩କଲିସା $ ୩୩g agS fT 
ଛୁ [୩] 
& | ନଃ ଶା ହୁ ଏହମ କହ ସଙ୍ସa § ମ୍gt Ma- 


ୟଭ । ଧମ ag ଙ୍କା ଦବିଠକ [faz]f% anqts ସଞ୍ଜୱଂ ଏ 5 ସା 
ସଙ୍ଗ ଚାସ କପ 


¢ ( | ଞଷ । 4 ସମାୱ[ ବିଷୟ) ଏସ ଆ ସଞଞ'ପକୁ ୭ ୪ ଖୀ ଇୀ [1 
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No. 236 


Lakeshmi-Narasimba Temple at Simhichalam* 


( S, I. ZL. Vol. VI, No. 978; AR. No. 316-A of 1899} 
8. 1262 


$ | ୩୩୪୩6ବ୍‌ THAME... 0 ove 000 HN(FlGTAE 

ବ୍‌ | ସରି (ସଙ୍ମସସୀଷ ( [$ ] ୩ଞାସାପଙ୍ଷାaୀ ଫ୍ଏ: $7- 

3 ( ୟାସ | ୟୀଞଦବୀ ସg ସୀ ସୀ / a] ମା - 

¥ ? ଏସି | [୧] ଷଂମଚା୩as(6) sla qr galn- 

% | କଂ ! ୟା: ମୀ କଙ୍କ: ସୟସୀଷଏଂ । [1] ବି୍- 

§ | ରୀ: ସଜ "ସିଏମ୍‌ ସାମୀ 'ଛୁଷୀଏ%' । ୩%ଞଞୁ- 

ଏ | ଞ ହବେ ରଖ ସାୟୀଙ ଓସା ଅସୀମ ୩aାଜT- 

ସା । ଖ୍ବୀଞାନୀ୍ ସ୍ବାଞ ଷାgIfgCag da5 aI ar Jeu (ed) 

& | [ଆ ¦ କଂମଳମ ଫଳ ବସ] fafa ସସ ଥୀ geqig sai fagai- 

fo | y'afe afagagrg fatarg sifaq asa(%) fang 

18 । ଖାସ ୨୩(୨।)@ ଆ ୩ ନନସମ ୩ ++  ସଏମ(+) 
ମାସ [ଦସ] [' ] 

ହହ୍‌ | ଞାସୁସହି ନଆ ଖସ ଦୟ] ସ aS କପ ବନ ]ମା ଏସ 

କୁଜ । କାମା ଞ ˆ ଗ ଓଏିଞ୍ଲାଙାମା ଞମେମ ବୟ -ଷଛଂ 

ଏହ | ଷଞୁଆ ଝୁ ସୀଞଞ ମସ [ସ୍ତ ୪ମି [¦ 


er ei is 


1. In the thirty-first niche of the verandub round the central shrire 
of this tem ple, 


2, The year is not correct, But, it may be taken as A, D. 1140. 
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No 237 


Kurmesvara Temple at Sriktrmam! 


( S. 7. L Vol. V, No. 1927; A. R. No 8345 of 1896; 
1. M. P. Vol. 1, P. 691, No, 228 ) 


8. 1263* 
5. & T 


g | le ମ [1] M6 ଧମ-ଏଙ% “ସqq-nfIt Ig gra 

ହ୍‌ । ସରି] ଏଂସଆୀ aan (S)hrfafI qua ea fa- 

ଭୁ | ସୀ । ଆଙ୍ାଝସଟଙ ୩୩ Sq tT (ra) fiat Poqgrtal 

ହ | ସଞାୱାୱ୍‌ ଲାବ୍କୀ ଙଞୱ ଏସମବ୍‌ ଞାୟ fas 

¥ | ପା: । ୩ୟ'ଥୁସଏ ଞଶ' ୮ କଫ ସତୀ ଙ୍କ 

ଛ୍‌ | କୀ ଇ୍ାସମଷ'ଙାମୀ ଅନୟମା['] ସଏଧୟୁଞସ | ସଫ ମୟ 

ଏ 1 କୀଏସିସୀସ ଏଂସା୩ଙୁ ପଏପଷାସ୍ଞସ୍ | ଅଳ ଏ ଉପ ସା 

| ଅିମମଂ ମସ } ଝ୍ୟୀ ସାମ ମସ ପୃ 

& | saifq a୩ ଶଂଏସ୩ ସୟ faqG Tes: । a ଶଂ- 
ହଠ | ମମଜା@୍ୀ fa କୁ ଞ fa [ ] ସାନ NI IT 
ହଃ | ସି ସ୍ହ । ସଃ ଙ୍କ ସ ଖା ଖାଅ ବାଏ fଞଞବି () 

ସଷାଙ୍ ସବ [4- 


pre ns eer sees: meres eee emer ee 
pr ——r———— ne ee 


le On the north face of the thirty-nineth pillar, in the Firchutta 
maygapa of this temple. 


2; The dute is not regular, But, the year may be takeop ss 1341. 
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ବ୍‌ | ସଫ ଷୀସୁଏଞ 4ହୟଷ: ୩ଳ $ ଶସଖାଗ୍ଖା aaa # 
¿3 | ୩ଶସଞ ଏକ ହବ୍‌ 4 କଲିଂ ଆ ଯୃଙଖଞ ଏଂସର୍ଯୀ ଅଞସୀ୍ଞନ- 
ହ୪ \ "3 ଲଜମଦ୍ୟୀ ଷଞ କ'ୱବ ଖaafafs grag 1g Mor 
$ ( | ନାମ ଖୀଗସ୍ମ । ଖଏ'ଝୀୟ ମଞ୍ଞ3*ଂ ସୁ ଝୁ କୀୟ ରି ଲୀ୍ୀଂ 
ହ୍‌ । ଞ ବାଡୁଗୀଃ afar ଞ୍ଏ୍ମ କୁ ଏ ଏଂସ ୩୯ କ୍ଷ, 
ଏ | ଅୁଧାଖ ସପ 3 1 ହଞ୍ମୀଞ ବି ଖଶଂମା୍ୟମଙ Mar 
15 | aug algssrratergolg zrnagla suasGiG 
± | ଥୀ ମୀଞଞଂଶୀ୍ଷମଙ ସା 4 ଶଂଖା ‡ ବାଥ ଶାଞଙ 6 
କ୍ତ | ଝୁ ଝୁଲା ମଞୀଞ୍ୀୟୁ ନ 4 ସାାମ$ ଷ (4 ମ † ସଷୟଙ 
କଭୀ ଂ 
ସ୍ହ । ଅଞ୍ଜନ ରିଞ୍ଡର୍ଷଂସଙ୍କ । ଛି ସ୍ଵ ମଷସ ସୟ ଅମିସ୍ପ୍ମ( 4) 
ଖସ ଖୀ କୀ ଖୀ (1) 
ସ୍୍‌ । ୩ଞୁୀାୟ ଦୀ ସମ: ସୀ - 
ବ୍ୟ | ୍ଗୀaୀ anf: (1), 0" 
ହ୍ଡ଼। ସୁଦ ୩)(:) ସାଙ୍‌ 
ହ୍‌ । ସୀ [:] ୩ଞୁଗୀ(ମ) ଖଞ୍କଙ (1) 
ସ୍ୟ | ନୀ ହୌ ଧି (11) 


* Road ‘srr gata ge afaary’ 
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No. 238 


s 


Ktrmegvara Temple at Srikirmam’ 


(-S. Z. 7. Vol, V, No 1181; A. R. No. 300 of 1896; 
7. M. P. Vol. I, P. 688, No. 178 ) 
8. 1268 


S&T 


g 1 fea A (11) qr Ua-1% fgafy qfaa gra SG 
ବ୍‌ | ୩a ୩ ୪? ସଂ ନ୍‌ (s)fufef(¢) ଷଥସବ କୁଲେଳୀପ- 
$ | ଖା ଞ୍ି ॥ ଜାଞ୍୩ଞ୍‌ଅଧ ବଂ ହଙ୍ଷଷ୍ଏ ୩୪ - 
୪ | ମଚ ନକ୍ସ୍ସଚ ମମୀ ୩ଞସା ସସ( ଏ ଞସ- 
‰ । ମମୀ) ଉନ ସ ମସ | ¢ । ୩କୟଏଞୁଷ ହବ୍ୟଃ ଫୂଲ 
§ {| satqstatcafanaa-an quay 
ଏ | ୟସଶ ୱଷ୍ତ ଓ ଖସ ଙଂଖ କ୍ଷମ ମୁ ସ- 
ନା | ନ” [କୀ ୀସାସୁ(ଙ) ନନ ଶ (ନସ ଙ୍କ 
& | (ନମ) ଷଏ୯? ୀଜଖସମ'ଙ ସଞ୍ଜ ସପ ଞାଙ୍ଗମୟମୀ- 
କଠ | ପଞ୍ସଙକ ଖଞ୍ଗୀଙ କମ୍ୟପମ କସ ମୀଧସଏ ଅ୍ଖ- 
PEE PP 
le On the eleventh pillar, ia the Tirohutta mabgapa of this temple. 


2, The corresponding date is tle lst February, 1349 A, D,, Friday, 


3, The oorrect readiog is fwa(a)tgt which is an Oriya word 
denoting the iuner.door, 
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ବ¢ | ସଂ ସମସ ସାମ କef ifamg Mta- 

ଏଦବ୍‌ । ସ୍ସ ହି ଅଙ୍ଙାଙମ ୩'ଝୟୀଙg 6 Mg aNG 

¿8 | ମକ ମା ବ ଖସ ("ଏ ଶୀ ବ ମା ମୀ ୧5 କସମ ।। ହି ଏ- 
ଏ । ଗସ ଝି କୁ [ଷ ମସ ଝି ।ଷଷପଙ୍ ® 

¥ 1 ଖଙ୍ଗୁମସସୀଧୁଂ‡ 5 (ସ) || ଖକଙfgau- Mi 

ଏ | ନ ଶଶ୍କୁ ମୀଏଧଏ ସଙସଞ ଷଷ୍ ‡ qfeaaife 

{ଓ । ସିସ ସୟ 6 ହ୍‌ ଏୀଞ ଷାଞମଏଡଧଙୁ ହି ଖା - 

ହୁକ 1 ଷୁମୁ ୩ 4୍‌ଅଫଞ ଖାସ ହି ରମ 

Hu | ନୟ ଭ୍ଘମ(4) ବଣ ।। ଖୀ ୪ ମୀ (11) 


* Dalapati is s caste title among the Oriyag. It is now known as 


ମସ ୨୮ ଅଧ । 
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Ne. 239 . 


Lakshmi-Narasimbha Temple at Simhschalam?’ 


{ S. £ I, Vol, VI, No. 983; A, R. No. 9318 of 1899; 
J. M P, Vol, IIt, P, 1682, No. 146 ) 


S 1264 


f | afta Wf [11] going {qa} qaanfyga qa | fata: 
ହା । ଦି୍ବାଞ୍ ଙ୍ଖ ଷୀମ୍ବାଙ୍ମ ସୃ [ମ] ଶାମ୍ବା ଷାାଶା(ର) - 
3! ରା gar | Pihraat geal ଞg: gଏu- 

¥ | ସୃଙ୍ଦି। (୧) ଚu(q] fqafilva afrat dT: ) 

| ସଞଂସ୍ବୟସଂସୀସସି ସା] ମା: qu qt 1 [4 j fc - 

§ | ଏକା vaufenfal garsaaId | ଖଷଞ୍‌ ସମ 

ଓ | qanqaafanhrat mat fa qaafa- 

5 | af afm ସ୍ବ Jaa | (¥) sasha 

& | ସା ମ୩ୀଖାଞୁସ' ମଜ: । ହୟ୍ୟାଞଂ ହଫସସସ [<] 

ଭି । ସୃଷୀସମ $ ) ଷ୩ା( '] ସ ଏଷ ଆ ଲାଞ୍ଜ 4] ଅଙ୍କ 

8 । ଧକ । 0 । [€] ଷଶ 4gT (Gv [aE] ata qa 


ପୂର୍ଷୀସ 
2 | ଶୀ gaig wa‘ame alta pfu sans aa 


1. Jn the thirty.second niche of the verandah round the central 
shrine of this temple, 
2. ‘The corresponding date is the 8th April, 1342 A, D,, Mende: 
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13 | gt Martfnegiafs gugmg ta offe An- 
୧୪ । ଏ ସସ ମାଞ ଖ6fz f(a ମୃଥମ ସବ ୩ agg Ug 
¥% ! ଖାଇବ ମୟୟ 5% ହ Gag Tews ସତ" az 
2 | ମ ଲୀଞ୍ାଞ ‰0 ହ୍‌ ଲି ଷାଉସg1g af ଏଥମାଥୁମ କମ ମଝିଷ- 
0 ' ଆ ସିଥ'୩ହା‡ ହି ସମୁ ହକ ଏସବ । [0] 3୩ $- 

ହୁଆ | @ ସମ: ୩୩a fs: ମସ (4 ୩ [:] (4 ୮ [qm [;] 

୩ୂର୍ମ ଓ - 
ହବ । ପସୀସମୃ। ଶୀ 5 $ [] 
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Mo. 240 ; 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhschbalam? 


( Se I. Z. Vol. VI, No. 996; A R. No, 3926 of 1899; 
Z. M, P. Vol, I11, P. 1682, No, 164 ) 


S. 1266 


“4 | afta | ଏ ସ୍ୟ % RE ଷଂଞ୍ଝ ୩୩% ୭୫୭୫ ୧୦୫ ବଡ 
' ବ୍ଧ eee 9୫୫୫ ୧୭୭ 969 q୍ GB 'spTe 


ହ୍‌ | ନରସୀଷ୍ୟି । ସଙ୍ଂସ ଏ ଏକ ସସାମ୍‌ ଜଞ୍ମାଙ: | [୫] 
ସୀ୍ଷୀଖ୍‌ ଛାଏଅଏ ଷଞ୍ନାଥ ଧୃୟ- 

§ | ସଃ ଏସ ନ: । /4ସ୍‌ଙ ଧି ମସ ଷଞ୍ବଙ୍ଷସ୍କ ଶକ୍ତ ାବ୍(ଏ 
ହସ | [ 4} ଶଖଖ- 


ହ | ଖ ସୁ ଧ୍ଙ୍ମାମ୍‌ ଅଧ anf rg hTeR | fae‘ c- 
ଯର୍ଦ୍ୟସ୍ାପ ଧମକ 


£ । ମଞ୍ଧ ଷଜାରୀ । ଏ ସାସ୍‌ ମାଧ: ଆଗ ୩ ମମ (ଇଂ | 
[v) af wf (11) ପୟgg < 4% 

§ | କୁଲି ଜୟ ଷ'୍ଧୀ(ଓ ସୁଦ? ଅନୀ ବସ କାଙ୍ଏଏସ୍ ମୁଏ 
ନ୍ୀଷ୍ମାଷଞ୍ଜାମ ଵାୱ- I 


ree ee ee en re eee 


1; In the thirty-third niohbe of the verandah round the central shrine 
of this temple, 


2, Theoorsesponding date is the 26th Marob, 13493 A, D,, edna: 
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| § ଶୁ ଘସ୯ପ'‡ dg wu xc4ga Saiiglgmng 
hi iliac hk 
shatfaraiy- 
| A ପଗ ଖୁ ମସ ଲାଞଞ ମଞ'ବ୍ୟୀୟୱ ସଞ'ଙଙ ଝଙସ 
ଦଶା Xo ୩୯ ଷଷ g- 


2 । ଅସମ ଦାଞମ ନାକ୍ଏଗା ୧ । ଛି ସ୍ସ ଶିରିଣୱସ ବଗ । ଛି 
aq] 5G Hy କାଟ୍‌ 


esha et Does Aerie ete eee Pepe peepee eee OOO a 
¢ Theinsoripti 0 ends here: 
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Noe 241 , 


Kurmesvara Temple at Sriktrmam! 


( S. Z. I, Vol. V, No. 1189; A. R No 308 of 1896; 
1. M, P. Vol. I, P. 688, No, 186 ) 


8. 1265 
8S, & T 


¶ | ସ୍ବ ୍ୀ (।] ମାହ୍‌ ଖ୪-qmt-fq-nff ua myqfea- 

ସ୍‌ | @ି ॥। 9(୨ଝ)g afa fxdoqIat q+ଞସ୍ଷ୍ୀଙ ୩ 

3 | ୩'ମଜୀସୀହ୍ା୍ସୀ କୁହ ସ୍ାଙ୍ଷଂ ଅସୀ || 5 ସ୍ୀକ୍ୀସ 

ଡ଼ । ଛୁଆ ସଙ୍ଗୀ ଅଲମପୀ । କୁମସୋୟ ସିଏ ମାକ 

xy | anafisat (1 gata Tg ମର୍ଧଞଖ ଷ- 

| ୟି: ।| ନଙୁଅଂ ଗାଉ quad | 5- 

ଏ] ୩ ଅମ rg a5’ i Mlealar(*) 

6 | ସୀ ('] ମୁଖା ଷହଙଜଂ | aU NaAAL' ସ eq q- 

ଛ । ଏୁଛିସଂ ସୁଷଂ | ୩ ପା $୩ ସ୍ମ କ୍ରି: ଧାବକ 
୧ | "| ସି: ଧମକ ସ( ଏ )zqgasifg hr: h ASIF 
୧ | ୟ RG qm ff wg gyre Galway fa galg 


1. On the east face of the fourteenth pillar, in the Tirobuttu 
maydapa of this temple, 


2 Tho corresponding date is the 25th May, 1343 ADs, Sunday 
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ହର୍‌ । ୩ ମନଞବ୍ୟୟମଏ ଷକୁ ଏସଆ ସୟ ସଗ ଷୀୱ- 
g 2 | spiearedfafghr sara shdtcacfauaR୍a agUg- 


ଏହ | ମସ ଫୁରgqng ggarn(a)eaaig asafagfa୍- 
$¥ । ସୁ ରଗୀଙ୍ଗୁମ୍ମୀସ୍ୀସ ଷଗୀସ ଷଞ୍ ସୁଝଏଙ୍‌ଣୋମାସମ୍ୀଙଙ ମସ - 

୨ ଜ | ସଚାଖ ଖ(ଆ)$ଝueg geaerg o afglg Sg- 

ହଭ ! % ¢ ସୀଳାମୀସ ହ ଅଆ $ ନସ୍ଗାଞ ବ୍‌ ହୁ 4 ଷମଷସସ୍- 
{5 | 6 ॥ ଛୁ ସଂର୍ମୟୁ ମଧୟ ଛୀରିଫ୍ଠେଙ ଏସବ ।। ୩4 $ ସ- 
ga 1 Hr qraacal allah: 1 
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No. 242 


Lakehmi-Narasimha Temple at Simbichalam® 


( S. Z. 7, Vol. VI, No. 992; A. R. No 323 of 1899; 
J. M, P. Vol. IIT, P. 1682, No. 161 ) 


8, 1265 


¢ | ଜାମ ମଁ ସ୩୦୩ ମୁଡ ଓଆ୩୪୍୍‌ଝ ୧ରିଓ- 
ହ୍‌ | ଷୀଉ yeai(eq zat qTUargITaa aaa(a)e 
3 | atfgqw snafegifiut cht qg- 
ହ ! ଏ: ମୁଂ ମୀଙଞଣସମୀର୍ମୀ; ଘଷା + 
£ | ମଙ୍ମମୀ ଙ୍ଷସୀ ୭'ଶୀମକ୍କୌମ | ୩ଞ(ଏ)3ଞ ୧୧ 7 af 
§ | Ag geraigfigy aଂnmargalg gle 40. 
o\ frags Muwglagyg aa amfigfgngg 
c 1 aga gal fa Jfa(fg)nrgeg sacfaa(fa)cayfas(fs) 
frag] 
4 । ନସ୍ଞଜ୍ପୋଞ ସୀ ଆ ଙ 1g faqgaag'a ୩ଷ୍ନ୍ପ ରି 
fo ) (f‡]ମ ମାଇ (ଙ] ହତ ଛୁ ସମ ଆସ କଲ (ଏ]at ୩ 
ଝସ୍ଗ ଖୀ (।] 


1, In the thirty-third niohe of the verandah round the oentral 
shrine of this temple. 


2; The date is not regular, But it may be taken as A.D; 1343, 
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: Ne. 243 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhachalam* 


{( S, Z. £. Vol. VI, €0. 900; AR. no. 291-C of 1899) 
8. 1266 


¢ | fd ନ ୩୩୫ %g-Ca-ମy(q୍‌ ଷଂନn] ଶପ qui’ 
ସ୍ତମ୍ବ ¶- 

ହ୍‌ | ସେନୀଖୀ cRfrafga[) Mgfarsta Re | ମମ faearex- 

2 | ହାସ୍ବୀଞସାସ ମସ ସସ: ବୀଖ[(୯] ଳୀ ପଥ ସୀନ ସା 


9 | ଞସଞମମୀ 3ଝ(0 ] ufeqG: । ae qglg) ବୟ 
% । 7 ସି (ଙ qgau gafay alas’ gaig urrala Mag’ 


§ | ବମ ୩[v]a gag aefufgng sadfagarglafs fra- 
ଏ | ଅଂସ ସମୋଇ ଷମଚସ୍ସପୱ ୪ଞା୧ମ ବମା ୩a ମି 
1 fg fz vg (aug) 1aitgg Hef fraafafs 
ଲ୍ିୁମ ସା ଝୁ ମଷୀଙଥ 
& ? gla f(g) aagfa ofa afzla (glaqifesg (g9)90g 
faugeg fa- 
ହୁ । ଷ୍ୟାଞ ଫଥ slayfe[afe]agn ଅଞାଙ୍ୟ ପଜୟଂଞା ଝୁ ସମ- 


1 Inthe twenty.second niohe of the verandah round tbe oentrol 
shrine of this temple. 


2, The corresponding date is the 20th December, 1314 A,D,, Monday; 
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{ › | ୪ ଆୀସହୀକ ଆହ୍‌ ଉଞଂ ୮ଙ | ହୁ ସମ ମିସିବ୍ୟଏ ପସ ମୀ ନ 
ଏନ୍‌ । [] 


{3 | ୩୨ କarewarnାf ସାଦ କୁହାଝା sarfauns(g) Ars 
ଞାଞମ- 


ଏହ । ((ଜୀଷୟ ଝ୍ହ୍ ମୀ ନସକଷଞଂ ମୃ ଖତ ଝି ଏ ଦଞ- 

ହ୍‌ । ଜୀବନ ମାଏ ଷ୍ଏଧ୍ଖଙ୍ୟୱମାଞ ମ୍ପ ସୀସା ସ୍ସ] 

{+ | ସୁମ (aqlamkfsA gearhi gg ag ବଷ 
ସସ [3] 

ୟୁବ | ଧୀ ଅଞ [¢] ମଷାଞ୍ଥ ଶସ ଆସାମ (୩) (୩) 
୭ ଆ Wi i] 


re ee ee ODE aa RG OG ONG 
* ସ୍ଫ is an Oriya word denoting amall earthen plate, 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


$56 ENSCORIPTIONS OF ORISSA 


Ne. 244 


Kurmetvara Temple at Sriktrmam! 


( S. Z. I, Vol, V, No. 1240; A. R. No. 358 of 1896; 
Z. M. P. Vol. 1, P. 693, No. 236 ) 


8, 1267 
Vv 


¢ | afte A [1] ମଙ୍ଗ ବବୟଡ =f ଯୀ 

ବ୍‌ । ଶର୍କୀଏମମୀ୍ବଷଷ୍ଷଏ (୯) ସସ ଖଳ [କଞ. 

8 ( ସ୍ସ ଶଂଖା ବଦ 7 ଆଥ କଃ + 

v1 Sy fedlaag ama gaig Mefe 

% | ସମ୍‌ ନଥ ଏଷ ସୀସg ଷ୍କ ସୁ 

§ | Aafigfgyrg wigs IT gnlg x d- 

ଓ | ୩ୀଞୁମ ହୁ୩୩ସଲାମଂଙ୍କ ଅଷ ଅସୀ 

6 | ାଜାଏଣମୃଙଥ ସuea'g fz § al 

& | 'ଙ ଷର ୯ 6%+g ga gelzlefa ware 
{fo | agg fMasigg Tgyacsusg 
୫? । ମିଲୀ ଶୀ ୧୨ ସରୀ ଝି ୩୪ ୟେ 3 ପର- 
ୟଦି । ମା ହାସିଷୋନ(୩) ଏସ(ସ) * ମଧu (4) $ ସ୍ୟ ସାଇ 
¢3 । ବୀ ଶୟନ: [:] ମଞୁବସ (% ଥୁଆ ମୁରାରୀ )%- 
ଏହ | ଆସ୍‌ ହ' ନ ୪ 


1, On the forty-sizth pillar, in tbe Tirobattu masgjapa of this 


tH mple. hi 
2. The corresponding dete is the 19ch April, 1345 A,D., Tuesday. 
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Ne. 245 


Karmesvara Temple at Srikirmam' 


( S. I. I, Vol, V, No. 1226; A, R. No. 834 of 1896; 
Z. M. P. Vol. I, P. 691, No. 222 ) 


8, 1267 
S 


$ | ନସ ଶପ. ୩ଓ gz 3-ସସ'(ଉ)qa'cqrraa aa 

ସା | ଯାଙୟ(ସୃ ଉନ ସulgarR PH I sag se 

3! ମ୍ଧଷସଦ୍ୟ ସ୍ୂୀମୀଷଅ ଏହା ଅସ ମାୟଏ କୁମ୍ୟୱଏ 

ହ ) ଫିୟବ୍ସ କବ୍‌ ଏଁ gମୁରା' qT 1 ନଙ୍4gTe 

¿ । ବ୍ଷୀୟଝ୍ଷଆକ ସଷୱ: || ଞୁ ମ'ଏଷବ' (ଙ୍ସଶେଂ ସେ 

§ | କାରି ଞୁମମସ' | ୱୟକୀଞଞୃୁ ଅ୍ ଣtaf- 

6 | ସୃଞଷି || ଦଅଞାଉୀ ରୟ ଙ୍ଖ ଞମ୍ୟଖ ॥ ଂଙ- 

ରା | ଝି କୁନମୀସସ୍କ ଝାଙଶାଥ ସଂ | ନୁ୍ଷୀଆ ଯା 

& | @ (ଙପୱଏଏ ଷର | ରମ ଶଞ ହମ ଯାଏ ମଞ୍ ମତୀ [:] 


1. On the south face of the thbir:y-nineth pillar, in the Tirohuttu 
maygapa of this tem ple. 


2. The month is indicated as ‘sree faa’ i It may be taken as qa 
Even then, the fortnight is pot given. But, the corresponding 
yeur is 1346 A.D, 
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No. 246 


Kurmesvara Temple at Srikurmam® 


($. ZI, Vol, V, No. 1200; 4, R. No. 319 of 1896; 
1. M P, Vol, I, P. 689, No. 197 ) 
§ 1267 
T 


¢ | eft [1] asastgg Rio ga ଆଏ 

ହ୍‌ । ସମନ ମ@ସବ୍‌ୟଃଫ ଅସ ଶାନ £45. + 

8 1 6 4୩8୯ gg ବ୧ ଖା 5ଂଧ ମୁ*୩ ସaqT 

ଖ । 3: (4) ଏ? gz Maiulafs qgq ale gone 
% | ସ୍ାfମ ସଜ କୁହୁ ଖମଂଷମ୍ପସ ଆ ଶାକ ମୁ ଷ- © 
। ଏ ଖାଲ" ଷ୍ଠ ମାଞ୍ଏଞ 4 ସ୍ମ faqfG- 

ଵ | ଧୀଗ୍ଷ୍ଡେସ ଏସତ (.) 


re mw tt er 


1, Ou the east face of the twenty-first pillar, in the Tircbatty 
magdapa of this templv. 
2, The oorrespin!lirg date is the 25th Joenuary 1946 A, D,, 


Wednesday, This is the day of Kumbba Sankrdguati, 
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Ne 247 


Kurmesvara Temple at Sriktrmam!® 


( S. 7. 1 Vol. V, No. 1223; A. R No 841 of 1896; 
I. M. P. Vol. I, Pp. 691, No. 291 )। 


8. 1267 (?)* 
8, 


¢ ! ଲା  (1] ପଶ fey s(gh-al(A)a sang 1a) 
ଵ୍୍ଂ ମା 

ବୃ । ମ୍ୃଙ୍କନତମ୍‌ ଏସଵି ସହି ମଧଲୀାଧି ॥ ଷଙ :] ିଙ୍ଗୁମାସପେ 
qa H- 


. [4 
8 । ଲଳାଥସ ।, ଖଥ‰ଲୀଞଙୁ ଅଧ ସଃୟଷାଖ ଷମସ୍ସ । 3 ଅସ 


v1 ET Sanztq ncaa (1) ATgae udsllest 

yi fag? ଅଙ୍କ । ଖାଞଜୀଶ ଶଷ" ଖୀସ୍ତ୍ାଷ ଞ୍ଚନସୟେଖ ॥। 

§ ) ଙୁଃଖମୀଧସ ୪ଂଶ।ଦ (ସଙ୍କାକ ଙଂ ।। ଏ'‰ଞ୍ଟ ସକା) ସଂ ସ୍ସ - 
ଏ ¦ * ଆସ] ସୁ ଖୁ କଥଫିସ ସ | ହୁ ସମ tasqfa ଚ- 

ଇ | ସୟ ଏସ) 5 କୀ ଖୀ (4 


1, On the east face of the thirty-jeventh pillar, ion the Tirobattu 
maggdapa of tkis temple. " 


2, According to Rapgiohirys, the date fs doubtful. 
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No. 248 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simbhbichalam?’ 


( S, Z. Z. Vol. VI, No, 991; A R, No, 321 of 1899; 
z. M., P. Vol, II, P. 1682, No. 149 ) 


8. 1268 


¢ । ସାଏ ଧୀ ମୀକଞଞ() ଷଞ-ଏଅ-(ସଞଡ୍‌ ଷନତ ଯୃଙଖ[ଏ ରା ] ଷୀଞି --- --‹ @« 
ବ୍‌ | ଲା୯ଂ ୩୩a Cnt o0e o00 eee @N[TM). +00 ooo (GT tela 
$ । ‰.. ଦିଅ କମ (ମଏସୁଙୁଂ ଏଂଖମଂ ଷସ୍ଂଂ । [୧ ) ଙଞ ସ- 
ହୁ | ମକ ସ୍ୟ ୍ମ୍‌ବୁଶମଞୱ | ଷାଉପଲଆଷଧୂୟ: ଖୀମୀସରସପ$: | ( 4} 
¥ ! ଲୀ ସମୟର: ଆଏ ସାସୀଥ ଏକାଞକୁସି | ଆସା ମସ ଗ୍୍ଷଃ ୟା 
8 । ଜୀଦାସ ସସ: | [9] ft i (1¡ ୩% gg (ae ga‘ 
ସାୟାଙ ଧ୍ଙଞ ଅଯ 
ଏ । ସୟ? ନା ଖାଉ ସମାସ gigମ ସମqfaataf peg Nunge 
ନ୍ତ y'gaf1f gala g ଶମା୍ମୀପ‡'ଙୁ ଏମ୍‌ naltufafgn g oe 
£ । ସର୍ଧଞଞ୍ମାଥୀ4 ଞୀଗୀସ  faugrg als AuTi Ig Ace 
< |  ଘାଡୁମ ଶା sx Nfraly Aa GA S'GNqT°g afgagn, 
SE | 
ପ( । $ ସୀଏ ଆସ ହକ ସୀମା ଉଡି ॥। ଛ ଧ୪ନ(+ମ)3 ସ୍ସ 
କସ । ଧୀ ୪ ଖୀ (1) 


nearer aaa rr eee 


i i eee — ee — 


In the thirts-third niche of the verindah round the ceatral shrioe 
of this temile, 

The oorresponding dats is the-23ch June, 4346 A, D,, Wednesday, 
The 10th titbi oommenoed from the fore-noon, 
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Lakshmi Natasimha Temple at Simbichalam® 


( S. I. I. Vol. VI, No. 942; A. R. No, 804 of 189"; 
I, M P. Vol. 11, P. 1680, No, 132) 


8. 1268? 


ଃ । ଞାଞ | ଯୀଙ୍ାବ୍‌ ମା [ସଙ%]୩ afutfaa anus fart 
ହ୍‌ | ଷାସୀa Eithratqa[:] afar for | ଶୌମସ୍‌ଷସ୍କୌଂ୍୍ୀପe 
3 1 [Jgiafaa(glaz{g] wim 744 aa Rf frag JuNs 
¥ | ୪୩a sathi(fS)ater fag 2 । [¢] ଏସାଞ୍ମ ୩: ସସ ଯମ 
% । ଷର) | ସାସଂଚୁସାଏ୍କ ସର ବିଅ ଖା ସୀସା । [୧] 
§ 1 ଏ ଖୀ (] ଅପକଞଷ ଅଙ ୧ ୧ ଅମଙ କାସ ଙ୍ଖ ଗମ 

ଓ | ଶୀ gag ଶସ g ବମ ୩g Hd. 

¢ | ସସ fa ଖସ ନalcufafantg 
& | wiatfgmgyla ficaglafuug ugg Me E- 

ହ ¦ 'ଖହୟ ସଞ'ପଙ ବଳ ନୀ ଏo | ସହସ୍ଷ- 

† । ଲୀଳା  । ଝୁ ଜବ ଶସ ନାଙ୍ଧଷୋମ ସଞ୍'ପଙ । ଝ 

ନଦ | ର୍ଷ ମୌରିଧ୍ଡେଷ ସ୍ଵ 


1, In the twenty seventh niobe of the verandah round the central shrine 
of this temple, 

2. In 1, MM, P. the year is read as S, 1218 for S. 1263, The corresponding 
date js the 30th October, 1343 A, D,, Mondey, N 
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No. 250 


Lakshmi pe os at Simhachalam® 


{ ... 
: ( ନ 


(SS. 1. I. Vol. VI, No. 950; AR, No, 316-D of 1899 } 


8. (?) 


{ | +. 5 5 ଶା ବି 
ଛ୍‌ | ଖଷପଞ୍ଖ ଞା- 

3 1 fama famfefs (s]sr- 

୪ । ଷ'(¥)fafq(f) mg av fau- 

¥ | ନୀରଜ ସଵସଙ୍କାଙା- 

§ | ମସ ଖଞଖ୍ଞ ୩% 5 ଝୁ (3 ]- 

ଓ । f---atqfe[g a) to H- 

କା । ଷାୟ ¢ ¬ ଝା(ସ)ପୱୂସକଂ 

a Ra aif fafa (ecg 4} (1] 


Sct eee teretee ne emeeeinttaeeereeeetemetrareeo retreatment teeter 


© In the thirty-first niobe of the verandah round ths oantral shrine of 
this temple, 
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Ne. 251 i 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simhichalam* 


( S, Z. Z. Vol. VI, No $89; A R. No. 320 of 1899; 
Z.M P, Vol, IIT, P. 1689, No. 145 ) 


8. 1268 


gj tf MM [U] ag-7 g-cfeg'eat 3 [୩] ସ୍ୟ । ୩ 
ଵ୍ୟଯଙ୍‌ ¶- 

ହ୍‌ | ଏସଷଞସି ଧୀୱ୍ୀat? 1 [୧ ]ୟାସଗୟଏ ଲଗ: ଖୀମୀସ୍‌ ଜୁ 

3 । ଷୃୟୟ:ା। ସ୍ସେଲଙ୍କା ଖା; ଖସମ୍‌ (ଉ୍୍‌ସଙ ଗଞଜାସ: । [<] ଦୀ + 

୪ । ଏସଦ୍‌ୱସ ମଞ୍ଣୟଙ [ସସ | ସାଞପଣାଅସ ମସ: {ୟ ଏ 

x ( mfiNgIga / [3] ମଙବମଉୀ ସଂ ଅଙୀଏ[ଖ୩]କମୀସଙ । 
ଏସାଙ୍ମୀ [:] 

§ | [ମୁ]: ଲଙ୍ାମସଙଂଵଂ ସ୍ବ ଲ୍ଲ] । (୪] gମଏସିସ ଷ୍‌ 
faa୍afg + 

ଏ | ଷଣ; । ଯସଞ୍‌' ସୃଙ୍ଦ; ମଙalQୀ xezfega . [¢] ର୍ଷ ଶଂ 

6 | ୪ ସ୍ନପୀ ସାଞାସଂକୁଷାଏ%' ( ୩୫ଉ4ଏଅଞ ହ ଏଇ ଗ[ଂଙ ] ଆସ $5 

& | ସମାGା fqgIanang [stjarfag afifafa ast 
ସ୍ଷ 


1, To tthe thirty-third niohe of the verindah round the central shrine 


of this temple, 
2, The corresponding date is tte 11th February, 1317 A.D,, Sunday, 


according to the Amanita system, 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


«44 INSERIPTIONS OF ORISSA 


¶ । ମାସ୍ୱୟଚୁ ନ ଷଣ ସ(g ଖଞୁମUg Gag gadget - 

¢ 1 finyfem AT Ages Aza mqig Ko farg ¢ ! NF 
ଷଞ୍ୀି- 

ବଦ୍‌ । ନ ,(ଖାପାବ୍‌ସା ମୁ ସୁଏଅଞ୍ୀ (ମସ ଶୀ ଖ୍ 

` ନବମୀ 

{1 | ଶଜ୍ମାସ ସଞ ଷୀଙ ରସ ବୁଷମ ବିଷମ ଓ ସ ମୁ ଅଷାଙ୍ଷ ଶାକ 

ହି | 0 ଉ ଉ କାଞ୍ମା ।) ଛି ସ୍ବ (+) ଖୀଙ୍ଧ୍ୱୱ ଏସବ ନା [0] 
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Ne. 252 


J.akshmi-Narasimba Temple at Simhbichalam®* 


( S. Z. Z, Vol. VI, No. 839; A. Rs. No 291-B of 1893) 


8, 1269 


$ । କାଯ । ୬ ଯସ ଚାପ + af gnfya aife 
ଛ୍‌ | ସନ ସ୍କ ମଙନ ସାବ ଷୃଙ୍ୟେ ଝଷନ୍ଷଷି fଞ୍ 

2 । ସିଖଏୟ ଞଷ : | ପୟ ସ୍ୟ. ଅଲି 5 ଏସି 
୪ | ଅକ୍ୁଙ ସସ ଲୀ୍ସ" gaig Cf 

* । aଏଅଥୁମଙୁ (@୩ ଙ (ସମଷମାସ୍ ଏମ 

§ 1 5 ସar(u Judd azatfagfgmg | ar? 


1. In the twenty.second niche of the verandsh round the centrs! 
shrine of this temple. 


2. The corresponding date is the 20th May, 1347 A. D, Sundey. 


3. The remaining portion of the insoripti)n ls covered up. 
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No. 253 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simbhichalam? 


{ S. ZZ. Vol, VI, No, 16; A.R. No. 252-B of 1899 ) 


§ 1269 


¢ | ଜାଏ ଆ | ମକା ଏଗା-ସଙ “୩ ମଧ ଅମା %- 
ବ୍‌ | (କ୍କ କଷ୍ୟଏବି ଷ୍କ ଖଟେ ପଙ୍କ 
ୟ୍‌ | ୪a ଧୀ: | କୀନା ଅଣା: 
୪। ମାସ୍କ ଙାଞଙ୍ଷେ ଆ ଆଙ୍ାଶାଗ 
¥ { ଅସାଙ୍ଦୀ ସafqua(q Janay afa- 
§ । ସି(ସଷ) | ମୟୟ ହବ ± ଅମfte Sifas 3 ଅ- 
ଏ ) ଆଜ ମୁ ୯g $qaagzr * famaalq- 
c ) fa aay agalagathgl fg Ji {ସୁନା- 
& । ଅଙ ୩ୟମାଞୁସଉ ଖା ୪ fezf5 ଷe କସ ବିଷମ ସୟ [q) 
ହୃତ | ଆ କା [୯୪୮% କଂସ ମଅଷୀଙ୍ଷ (ଖଏ୩]‡ ଛୁ ଅଷାଞ୍ଥ 
¢$ i (fea) gif ffs yuan s 
ୟହ ଘଅ ଗଣ୍ୟ ୩ ଏସବ ଥୀ ୩ ୬ (;] 


NS mee ee ere a eat ON 


$. In the second niche of the verandah round the central shrine 
of this temple. 

2, The oorrerponding date is the 28th September, 1347 A.D 
Friday. ‘The tithiis Asf1m3, 
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Ne. 254 


Lakshmi Narasimha Temple at Simhichalam® 


(S. J. Z, Vol, VI, No. 997; A. R. No. 826-A of 1899) 


8, 12[69]* 


f ) fea of C11] (5) gg te[14] qa, ‘) se(G )Cs 
ST Talay 

ବ୍‌ | ବୟattgalg Nz ghar gonqthagh 

& । କାକ ଖମଂଏଞମୀଃ ଷସ୍‌ଞୁ ସାଥ ଫ- 

¥ | qxuataifagfang sarfagaigh afafafa ree 

% | ହୁଂ ଷ୍g ଏg'ITH Hae PANT OFF To 

§! uqalaft axrg ga mftag vo | agufq SN qea:(Fd:) 
ସାଖୀ 

ଡ | ଲୀ ମମୀfqh: | ୩ 0 ପୁସଶମ: (+: )୩ଞୁଟ ବଷାାଜ୍ଞସ | 
ଚ୍ୟ୍ୋସ ° 


1, In the thirty-third niohe of the verandah round the oentrel 
shrine of thie temple. 

2, The date is not regular, 

2. The insoription ends here. 
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‘ Ro. 255 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simbichalan* 


( Si A Z. Vol. VI, No. 983; A R. No. 319 of 1899; 
J. M, P. Vol, If1, P. 1682, No, 147 ) 


S. 19270 


( ! କି ମୀ । ଲାର୍ଷୟ୍ୟମସସୀକୀ ମାମ(ଗ ]ଏ: g<[୩]- 
ବୀ [gw: । ୪aୱଲଷ'ଡୀ ge {ସ୍ବର୍ଷୀ- 
a 1 La]: I (0) avant aga ସରଧ ମିସ 
¥ । [ft] [1] glace gaa fra de 
¢ 4 [ଝ:] [୧] fafa }-xfaa ea ଷଂଞୁଳ ୩୧: 
§ { {3] [1] ଲୟ $:u Gud aay a (॥ 4} 
v1 gRorarhefiaaa 40 Ta- 
ଅ। ୩ ୭୮୨ ସୁ ମାଞା୍‌ ସ୍ପ ମ(: qua: 1 (v} ଷବ୍ଷଏା- 
„ | ଭେଷସପଞଥୀନତ ସମା gga ! urai(rat)u fo- 
ହୁ । ସମସ ସ୍ୱକି। ସମ୩କଥସୀ । [ଏ] ମୀ ସ(]3ଂ 
ବ¡ | ଓ ଉବଏଠ 7 ଲୀଙ ସା '$T Cafag aan) 


saint ttn St shan ii int pa 


1 Tn tbe tbirty.second niohe of the verandah round the oentrat 
shrine of this temple. 

2, The corresponding date is the 2lat July, 1348 As D., Mondey 
according to the Amanita system, 
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aR 1 garg atta Jo tere 

1 | ମଣ ସୁଦୌଷନବ୍୍‌ୱ ପସ ଚାହ 

ty ! ନ୍ଧ ଏମ ଥିଷଫଏଅଉମସସାଧ ସଂ 

ti | ‘gad gang Nar 

1g । fa[ ‘Jqaାgla afar Fagg ls FE TNgGe 
ଏ | ଞ ବିଷ ଦାମ ଶସ ‰୦ ହୁ ସୀ ଖୀ. 
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No. 256 


Lakshmi Natasimha Temple at Simhschalam* 
($. 2. I. Vol. VI, No. 979; A. R. No. 316-C of 1899 ) 
§. 1270 


¢ | ଞାସ ହୀ । ଷସ୍ମଷ୍ୀସ୍ସ ୟା /ୟ ମୟୟ କ୍ସ ଂକୁମୀଃ | ସୀ- 

ସୟ ଝବଞ ସଧୁସକୀ ଂଶରାଧ ମଞୁଖୀ ୮ [¢] ଖମଏଏଧ ଏକବ 

3 । କ୍ଷ ଓ ଏ 4: । ୟଖଥ ୪ୀଷଏୀମା[ସ କଫ ସ- 

4 fa | [୧] ime nfs faa ବୀ ସଫ ମାମି4ସ; \ ଞ୍ଚ 
ସୂଦ୍ଧ୍ଏଂଂ 

x 1 wf nf aeIanca [1] (2] ta-fas Aad ae afua 
ମଞଞ୍ଵସଂ 

§ । 2 ଆମ ମୁଖଖଦୀଙ୍ସାଙଙ faa, | 4] ମଏ:ଖସାଧ% ସା" 

ଭ | ଞ ୁଂସ୍ୀସମ ହଁ ଖାଞ୍‌ । ଶମ ପହ (9 ଏଆ ଅସ ମଷାଧଫ 
(¢ g- 

5 1 ସୋଏମଂ ସଠୁନାକେଃ ଛିଞ ଷଧ୍ପୱ ଏ । ୯ ସୃବୀ ମାଜ 

& । ସୃଙ୍ଧ ଆଏକାଏଏଂ । [4] ୪ ଏଷୀଜ୍ସ" ସୀ ଆଞସ୍ାସଞ 7 - 

ହୁ | ପଏ || ୩କସର୍ଦୱୁଙ୍ (ଝ୫୦ ଅମା ମାଫମୀଏ ସବ ଅ୍- 


ean eee Ge nee 


ee rere wire 
nmr mY tp 


* Jn the thirty-first niohe of the verandah round the Central sbrine 
of this temple, 
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gt I qfy gecfaa gatg gat wuengin- 

ହବ | ବଡି କସ ପନ Healy wiately efana qafg- 

$8 | (ସମାସ ମସାଖମାପଙ ଶାକ ସଞ ମ୍ପ ହୁଆ ୍ଙା% ମଷାଙ $ ସାଞୁ ବ୍‌ ଖୀଂ 
ଏହ । ସୁ ୩ ଖୀ ଶାମ (ମୁ ସାହ୍ଙୁ ମୁତ (6 

୩% । ମାଇ ଗହମ faq [(4fzfa] ଛୁ ଅଧୀଙ୍ୟ qenfa 

$4 । (ଞଞମାଞ ସାଏମସୀଏ 1 ଛି ସମ ଛୀରଙ୍ୟ ୩ (ଏସ [।.] 


92, The oeorrespondipg date is the 4th Deoember, 18418 A, D,s 
Thursday, “ 
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| Ne. 257 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhschalam® 


( $, 7. I. Vol. VI, No. 911; AR. No. 295 of 1899; 
Z. M. P, Vol, III, P. 1699, No. 123 ) 


8. 1271 


fi mfg meg afn.Ag-agafga Icat gang fair 
ବ୍‌ | ସଦୟ ମୃଞ୍ବି ନଏମ୍ଦଧ ଷୁସ୍ୀ | ଭନ ଷଂକ୍ମମାଅଙ୍ଷ୍କ ସଫ: ସଂସା ' 
3 | ଅଖା ସାମ ମେଲାପଙ୍ଷଏ୍ଷଷ: ଆୟା ସାମି | ମକଷ୍ୟ 
ହ 1 ବିଏ ଆ ସିଂଙ କିସ ମୃଙ୍ gala qyear’galg eerift uenagh ae 
¥ | 4 aig 'g gaaf gems ସୀନୀ୍ଧଞ୍ମୀଷ୍ରୀଂମ ଷାାସ ମୁ 
ଛ | କୀଏ ସିଞ୍'ଷ୍ଃ ୀବରାଞମ ଶସ୍ୟ ହବq'g nifen- 
ଓ) ¶ ସୀମ([୧]% ଥମଞୁମ ସି.ଅଗ ଲ୍ଞg ug କଙ୍‌ ୩fvug yo 
| § ସଃ ସାଗ ଏଆହ୍ମୀଞ ସି ‡ ଛି ଘସୁ ମିସି 
& । ଏସ ॥। 3 ଝଣ ସଃ ସାକଲୀବୀ କାୟ Tgta fy qa: 
ଏ © | ସାସଃ ଜଗର ଏପରୋସଞ୍‌ । ମଂଶଞ୍ମ୍ୀ ଖୀ ୪ କୀ (1, 


er ree 


1, In the twenty-fourth niche of the verandah round the central 
shrine of this temple. 

2, The corresponding date is the 8rd April, 1349 A.D ,- Friday. The 
Pcywrgsoms thi ocmmenced after about 9 AM, in Friday, 
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Lakshmi Narasimha Temple at Simhiachalam® 


(S. IZ. I, Vol, VI, No. 955; A. R. No. 803-E of 1899) 
8. 1271 


କ | ଅଖ ଧୀ । ମମ ମଙଙକୀଙ ଫ ସ୍ଅୟସଷପମା | ଆୀଷୀସମଓସାୟୀ 
ୟମସଷଷ ଏଝସଷ; \ [୧] ମୁଞଙ୍‌ ସ- 

ଛ୍‌ | ଏ ଅ ଧଧଖଷଂମସୀ: ଖଅଣିଥଏ ସସ ଞସସାନ୍ୟ ଫଶି । 
(2) anenfa[g]y afya Asati au(:]- 

3 | gg AT YTNgat (Ne ae am - 
ଲିଷୀସ୍ୀ[ଙ [ଏ] । ଷଂଦଥାସସ ଷୁ ମାଏ [୩୩୮] ୟ - 

Y । qamfg: (7) Marfa qqgar fn gfaa[ Jarasalg aR: | 
ଷାଏ'୩ନ ୩g ଗୀ ଅଆ । [-] 

% | କଦ ଅଦା: ବିଏଫ ସୀଞସ'ସୀ ସାବ | ୩4a; qq 
ଝଞଷଏୁସୁଏକୟଞ୍‌" । (4) ସମ grnalge'qIal 

§ | ସୁଷୟଖେ ସ୍‌ ମଧ: । ଞ୍ୟୀ [ମର] ସୁ ଶବ ଜସ୍ୀସ୍ ସୁ ୩ ¦ 
ଅଞ୍ଷ ସମସ ରା ପାଏସ ସଷାଏ5ଂ | [୬ 

ଓ । ଜ୩ଞଞଞୁ୍ଠ ବ୍ଞଃ ଆ ନ[fce ] ସiaq Ss qgfay yu gaig 
gah qagalagea ଖ - 


1. In the twenty-eighth niche of the verandah round the central 
shrine of this temple, 
2, The corresponding date is tbe 7th’ August, 1349 A; D,, Friday; 


aocording to the Améants calculation, 
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5 | qfaagg ag arguaagathrg fang sacfacafafafa 
ଖମ୍ପପଞ'ଞପ୍ ଙ୍କ ମୁ + 
& | sg alqatagqaafg maga ex ୩ Six ହୁ ଦୁ 
ଜ୍ସ୍ୀୱ ୪ ଝି ୩୫୮ଙ ଆଞମ @gS 
0 | ସକା ୪ ହୁଁ ଷମୟାମ ଝ[ମ] ଷମସୀସ୍ମ ୩୩୯ qm 
ଆଞ ସସ ସ୍କ ¥ ସguka(Jtaafg [a)- 
$ | ସ ମଜ ମୁ ଷ୍‌ ଷୟୟେସଙ ( ଷାମା‰] ମୟ ହ 
ଷଷ'ସ୍ୀୱ ଙ୍ଷୀଙୁସ ମମୀ ମସ ହୁ ga- 
ta 1 ‘fafa fe $ aga f(a)a ¢ tancfgcfs ¢ ଲeadla t 
ସମ ମ୍ଞଙ୍କା ହ ଅଞଧସଷ୍ମ 
£: bore ାଝିୁ୍ଭ 2 କଡ eee $୭୭ 906 ce 
ହୁ । + ସଂ ଥୀ ମୂଙ୍ଦିଷ ଖଷସୟ୍ପ7ା[q) ପସି 
ସମଞସବାfafG | 7 
(| ପୟ 5୩ ସରା ଏାଞମୀବୀ ମାhT: ଷର f% ମୁ ୍- 
ସ୍ୟ ଏପ ମ୍‌ fA [1] 3 4 a 1- 
ହ | ଯୟୈୱସ ପସ ସ୍ୟ; ସାମ ଇ'ବ)ଷାଙ 4 ୧ (7 8 5 


୬ ଖୀଞ |ସମ (ଖ 3 ଓ ଷାg ath fs ଲaag 

୬ । (୩) ସମ ମା ହ୪ ୩ ଆାଷଞ ୧୪୦ ହି ୟି (8 କ୍ଷ ସଙ୍ମୀୱ 
ଶମପଂଶୀୁ ବାଏ କସ ସମ 

fe 1 G%..0 ooo so. (5 jnfagfa aq ag) [6] 
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No. 259 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalam® 


(S, 1. 7. Vol. VI, No. 968; A R. No, 314 of 1899; 
Z. M, P. Vol, III, P, 1681, No, 142 ) 


8. 19271 


ଃ ! ସାଷ ଫଁ । ସନ ଫୀମାଷ ଷଧ୍୍ଷ୍ (ସୱମ୍ମସ୍ତୀଏୱୁ ସୀ ବା 
ତ ଖା 

ଛ୍‌ । ବଂସୟୀଷଏ୩: ପଚା :ଖକଜୀଷଂଙ୍ୀ ଷଆସୀସ୍୍‌ ସୟ aM 
aq Cad Te 

& 1 Gfiyna dt G1 qfguraauaza ale dfaga i ((] 
ME Matha faq gasg- 

ହ | ଷର ୁହକଏରୁ ମକ tat? gunafg fat 
ଧମ ଉଷସୀ ।। ସଂସା ଅଂ ଷଞଂଃଂ 

% । ଖ୍‌ ]/« ଏମ ଆଞଞମାସେଲ ଜୟଂ ଷ୧ଞଷା[ ମା] qa 
ଷଙ୍ଞ ଆୟା ମୀ ॥। [୧] 

ଛ | ସାସଂଥଷା%ଂ ସମ fal: | (୍ନୱ 
fama: qrna-fe4- 

ଏ | € ସିପ4: ( [4] ଖୀମକୟ gy tre( q ag ର୍ଷ 
fan qefng 


1; Tn the thirtieth niche of the verandah round the central shrine of 
this temple, 

2. The corresponding date isthe 17ch September, 1349 4A, D., 
Thursday, ` 
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6 | ମୁଏୀgalg gn qa fase gH rafa very 
ମନ ସ- 
{ | $ ମଧ giafgmg safaag ଶୀ {ସଂ 
wary - 
ହ@ । ଞ'ଅଙ$ଂ ଉସ ନଙ୍ୀଙ ୪୦ ହସନ ଲୁ ହୁ ସମ 
ଷୀସ ସୀ ଫହ୍୩- 
$¢ । "ଓ କ 1। agquif SN ur: qa aaah | 
ge {4 ୩ (:] ଡ୍‌ 
ହବ୍‌ ! [୩] ଳଏ0ଞୁସୀ ସ୍‌ । ଛୁ ଧନକୁ ଆୀଞଧଟେ୍୍ ସ୍ମ ॥ 
ସୀ ଗାଁ ଯୀ 1 ହୁ ଲଞ୍ାଞୁ ସସ 
23 1 vgaatiafa fa qraauaicla ary'g fana(a]fy ++ .-- 
ଷଶ 
ବହ । ମା i a ଷଂମମଷୱାସ ନ କୁ ଝି - କଢ + 
gx 1 ° ବଳା କକକବ କବ 6ଡି6 ଶନି ଉଆ 
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Ne. 260 


Cakshmi-Narasimha Temple at Simbsichalam® 


(S. I. Z, Vol, VI, No. 933; £, AR. No 298:D of 1899 ) 


8, 19271 


¢ 1 fea 3 (11) ate saad Jaf faes fqawgta- 
fafa argsegyfalattantoasite ! May; 
ବ୍ୟୟ ମଙ୍କାଙଓମଙୁମୀ ସଞା୍ୀ ଏସ 

2 ) ଶାରୀ ମ'ମନାଡ୍ଣୀ ଫୁ [୧୩ କ]afafacaaat ga 4 [+] 


wins ufofnftaafgd sSfg (jt? we 
fieapfeaal ar acefage figeaa ura | uta IGT 

3 । ଝୁଅ ଶା କଏ ସୀମମଂ (@]୯ଏ(ଏ୩)ଙଂବଂ ଶସ ଏା୍ଙାମ' 
ଞମଞୟ ମାଞ୍ୟ୍ୀସ ଝqsfA | (2) arog ganeuatey 
ସୱଥି ଝ୍ୟୀକମାଷ ଓ ମାସ୍‌ ସାଗ ଫଏଂ ଅୁସା- i 

¥) lafgnuagar mt: [eft ,quaea 1 fawsi(‘Jela୍‌ ୩s ମୋ- 
ଶେସ ଏସ ସ୍ଟ୍ଚାଧସ୍କେପମାଣା(*] {ଙଞୟT୍ଷ- 
ଧପ୍ମ(ମା]- 

% । ସଞ୍ତୀଃ । (3) ୪ ସାଦ ନଞufasSlggguafuaracggear fame: 
fଙଖା। ଅସ୍ତ ମଖ୍ସ(ଙ ]ମ ମୟ ଆମ୍‌ ଅସୀ । 
ସଦୟ ଷସ୍ଙ୍ୀମୀମ- 


1. In the twenty-fifth niobe of the Verandah round the oentral 
shrine of his temple, 


2. The corresponding date is the 220d Ootobsr, 134) A,Dy, Thuredey, 
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§ | 4 ୩୯ $ ଷ୍ଷମଂ ମନ (a) WIA gouge 
ନସ୍ମଗାଂ fiz 1 [9] ମାଧu୍ାifୟ ସାବ ଣତ] ପଏ 
[ ଏ] | ନକୁ ସୀାଙଞ- 

ଓ ! ଞ୍ଜ ଓ ହଅ%୍ସୀଞଡ୍ୟି । [4] ହନ] 1536 ହବଡ୧ 3 GH 
କାସ [ୱ ସ୍ହ geqrgalg ଚafggRrgy 
ଷ୍କ ୩a ୍e 

¢ | fa ang sigaddtaaasahgfgmg statfagaiglals 
ଜ୍ଞ ବ୍ୟ ସମ୍‌ ଓ ରୌସଙ୍ଙ ଏ ଖା ଉ(* ମସ ସମା ମଞ 6 

& | ୩୩ ଖା 4g ରୀ afaqg meg Anfang afi 
ଝ୍ଞସଶ୍ଧାୱ ସୀg ufefesାn aମiIzg HFg dle fe 

କଠ | ଅକାକ ଦୁ ଝିମାଞ (ମୁ) ଝି ଷଂ4ଞ ମୁ ଏଂ8 ଓ ସଖା 
ଏଥୁ ଷଞୀଞୀ ସରସ ମକ ଖୁଆ ଛି nzaa’ miftfe- 

$ । ମଗା କଏୟ୍ଏଂ Mf ୍)ଶା(ଲ)ଖ ବଝୁ ଏଥୁ ଭସ ଙାଏଞଙg 
ଥୀ ଖଞ୍ଜ ମୀ ଞଏଏସା୪ 3୍‌ୟ ଦୁ (ମଧ୍ୟା ଅଖୀ ଶା. 
ଓ ସବ 

ଏବ । ମୁ ମସ ଷ୍ୱ ଅହ fafcag ମୁ ୱ ସସ way 
ହୁଏ ଙ୍ସ ହୁ ମସ ଝଷଞ ସର ବି (ଥେଇ ସା 
ଞ ଖାଏମଂ ନ 

{3 | a nimn eq 92g aftଗା ଜଂହ ଷଞଖଫ ଅଞଚୀsy ସ୍ତ 
ଝୁ ସମାସ ମୀଞ୍ ଶା ଅg (4 ୪aାଞ ୪ ଝଂ- 

୧୪ | ଏଥୁ ଶାମ ସଧସଞ୍ୟ (ଖା! ]ଟାସ ମୀଞ୍ଚୟ ଶା ଧମ ସ୍ତ ଜମୀନ 
ଖା୍ୟାଷଙ୍କ ପଡ଼ି ସୀକୀଦ୍ୟମଏସ୍ତ ସଁଞଶାଏ ¢ ମତ ୩୩୪ 
ସୀ [୩୮] ଧସସଞଞୀ- 

× ¦ ନ ଶୁ କ୍ଟ ଂ 

CO ECO DOP OY Re Ee 

© The inscription is not ocompglute, 
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Lakshmi Natasimbha Temple at Simhichalam! 


{ S. 1 I. Vol, VI, No, 898; 4.R. No. 231-A of 1899 ) 


8.1271 


$ | ସା ହୀ | ମାଟ୍‌ ମହମ ମକୁଞ୍‌ ଷ ୩୩3 faz qe 
ଷାଧ୍ୟa? 7- 
ଦବ ) ଶ- 4g ifyuT | aT ARAL ALT A: aAhNg g- 
4 | ଶସ ଆନା ଖାଙଷନଞହୀନୂୟସ: ଆଞ୍ାଙ୍‌ ସଞ୍ଚସଞଂ (11) f- 
¥ | ୩ ୧9? (= sfas ger Ceefny Hate 
¥ | ବୁନୀଝ? $14 Mag ବମ fa ani lads gae 
§ । ଆ ` [@] ଖୁ ଲୀଆ ସିୟଏ୍ଞ ଷ ଖାସାuggMg sa fag୍aାy- 
wl ffs Aaa faga(s3) Wg waag AFF NCarT- 
କା ଞ ଏଂହୁ€ ବଥଳଂଙ ମସସ୍ୀକ୍ ୀସସ୍ଟୀଙଷୀଙ୍ୱ୍ ୮ "ସାଞ୍ଜୀସ ଯସ 
£ । ¶ ଅଳୀୟfafs ଖସ ମ କୀଏ % ଞଷାଏଙ gfafe ହୁ ag ଶିମାସଞ {୩]- 
୦ | ଆମ ବୁ ¡qf % ¶ ଆ ମଞମୀଞ ସଙ ଝ ସାqg gir- 
8 ଃ | ˆ ଏଂମଞୀ ଝୁ ସମ ଶକ ସ୍ର ! 


1. In the twenty.seo od niche of the verandsh rouod tte gentral 
shrine of this tempie, 


2, Tho corresponding date is the 22nd October, \349 A, D, Thuraday, 
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Ne. 262 


Kurmetvara Temple at Srikirmam?’ 


{ §& Z. Z. Vol. V, Ko 119% AR. No, 310 of 1896p 
4. M. P, Vol, I, P, 689, No. 188 ) 
8, 1271 
T 


¢ afta sf) asa 

ଛ । ସୃଷଂ ଅଞ ହଦ୍‌ଓଃ ଲୀଆ «tafe afm fu- 
॥ | ଏର ଷଂଷୱୱ ବଇ ୟୁ ସାହ୍‌ ସ୍ତ ସଙ୍ ସeiafG (s)- 
¥ ! ଶଂ୩କ (gals | ରfna୍ernrs Hg AI(F Joe 
x | refgmg sna (T eT Gz ୩ଳା | ଝୁ (ଞ୍ୟଥର- 
§ } ୩g Cgg atfarar(a)g | urega § alcfa- 

ଏ | ୩୩୪ ଅଷ୩ 3 ¢ ଲସ ¢ fafa $ Sag 1'CAT ନ 
6} ହegafs Hglqy tf sg ¢ fafgag ¢ May. 
tl mua ¢ AR gag Myrag(g)A ot a(4)Cg- 
0 | ମାଂ ଦାଙସ ଅସମା 36 fଗାଞ ହ ଛ ଗଏ 

ହଃ | ନିଃ ମା ସହୁ † ହ୍‌ ଉଲ ଦଙୁମ ନୀସ୍ଞ ହି ହଁ ସ୍ଷ- 


—— ee ieee 


nH Cn the north face ot the fourteenth pillar, in the Tirobutta 

mardsry« of this temple. 

2, The oorrespoudipg date is the 22nd Deoember, 1348 Ai D,, 
Fussduy. Theitthiis Dvadas¢ but not £kadast, 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


INSERIPTIONS OF ORISSA 461 


0ଦସି । ୪ ଲୀଏ ଥମ ସହଜ ହା z% 

¢ 1 । ଞ ଆର ବ୍ଧ ମୀ 3 ୪ [1] ମୁନୁ ଆ ଯ୍ୋସମୀଥକ 
୫ | $ୁ¶ ସିଷଂମଖୀ ୩ ୪'‡ ୧ କଂସଙ୍କ ମୀ 

୧୪ | ଞ ୟହ ୩ଞ §'¶ ୧ ଷଏମନ' ପା 'ସ- 

ହି । ମଂୟୟମାଏ ୩ଞଖ 54 ? ଷଏଞୁସଞୁସୀଞ ଶା 

ହା@ ¡ ଝମର୍ମମୀବ ଷଞମୀାବକୁ ୩ $ t [1] 
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No. 263 


Kurmefsvara Temple at ArikOrmam!® 


($. 1. 1. Vol. V, No, 1926; A R, No, 943 of 1896; 
1. A, P. Vol, I, P. 691, No, 291) 


8. 1271 
PT 


¢ fg [1] FHAeCETy geo G gy AR aa- 
ଦହ ¦ ମସ ନମ କମବ୍‌ଷ ୟୁ ୀମ fxr gare [c] 
8 4 Re mf Ma gee tt Atqrga’ grate * 
va mong ogiefamg faTg quqg Guu ଷୁg 
» | ସକ @ 6 ୧ କୂ ପହ as ଖା 
§ । ଷ୍ anf BRS gif $/5)°35 qiim(anfa 1} 
frit fa 

ot 5 § ମୁଏ ଖୀ ଞୀମା । ଝ6 ଘଃୟ୪q ଖସ na’ Tg i - 
€! କଃ ଷୀମ ଵା nels sgtGminfs frugal g G- 
£1 gg faq ¢ fa wag ¢ gon Gs farrasm(al)eg 

9 | $4 ପୟ ହ୍‌ ଅଫ ଜାୟ ( nef [ମକ 


1, On the weet face of the thirty-nloeth pillar, {2 the Tirobutta 
mapgjape of this temple. 


2, The corresponding date is the 20th March, 1260 A,D,, Satardey, 
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ft । ଅଞାg Gx g ¢ wag [4] fafaug tm favug> 

$ । ସଞାୟ୍ୟ [4] 4 5g o falGarg t ggg ae 

LUE Lf ଦୁ ଦମ ମାବୱ ଷ ଉଦ ହୁ ସ୍ଷ- 

$¥ ¦ ଆ ସବସୟସ ଜଣ (4) ଏସ ଧୀ 3 3) (1) az ra(a)ag aI: 
Kx । ମୃ ଶହ(ଧ ଏ ? ଖୁମଏମାହମ ଝୁ ସ qxmfifs 

ହହ୍‌ । ଲୀଏ ଅଂଅମୋ ୩ fafa କପ 14g 


¿ 1 1 ffs shag meng ଲା ¢ (1) 
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No. 264 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalam} 
(S. 1. I. Vol. VI, No. 962; 4. R. No, 310-E of 1899 ) 
8. 1272 


1 | at ଯୀ | ଖଷୀସୀarାeାIaiuTIEaAfସ ଶୀ ସା 
soa gat fgfaqfrft୍a Meara- 

ବ୍‌ | ଘ୍ମ । ସai qeaea (1]0(a]ସ ସୁ ଷ୍‌ ଟୁଷ୍ୱୀ 
ଶୀ [:] sfguaqgfaaa:]{ ଖୀ] ନଞ୍ଚୀସ୍‌- 

& I ara 1 fo) (9)faetuz'g ଗା af ura: | galt 
[୪] ମସ୍ହୁଙସୀ ସହିସ୍ଏ ମଲାଏସ: । [୧] ଯୁ ଲିଅ-ମୀଙ ୩ ° 

¥ । ମମ୍ଞମ3 ସୀଷକ ମକବ ୩୯ ଶୀ qqifufaf- 
ଷମ୍ପଷ ଶୀମୁାଙଙ୍ଞେ ସଂ ( ।] ମସ ଷ4 gq - 

¥ । ଜୀ ଷମବୀସ୍ଜଶୀ ସା ସତ୍ବ ଝୁ ୟୀ୍ୀଙ୍ଷଏ ପକ୍ଷ ସ୍ର 
ହମ୍‌ ଞଚାର୍ବଘୀମ୍‌ ସ୍ଥ । [ +] ଖାଆ ନ 

$ । ସି ମୂଆ: ନସ । ଦଞିୟୁ' ସସ ଷ୍ଞ୍ମଞ୍ୀବ୍୍‌ ନର୍ସ । [୪] 
ହୁ ଷସୀସୁଷଙ୍ସୀ ଶମୀଧଆା ଓଁ ® ! 

ଵ । ଖୀସଂହ୍ଷା' ସୟ: ମସ (ସ) ସାର ବିଫୋୟୀଃ 1 [‰] ଫସବୱଙ 
ହବ୍ଏ4୍‌ 7 ଲଧଙ ସୟ ମୁଖ ଏସାମୟ ସୟ? galg 


J], In the twenty-nineth piobe of the verandah round the oentral 
ehrine of this temple. 
2, The corresponding date is the 24th Maroh, 1950 A,D,, Wednesdays 
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1 ୩4 ସଞୀ ଏଅଙ ସମୀମ୍ଷସୀସ ang ସୀ୍ୁଧ- 
abuzz feg a6 anf g4 

& । [୧]4ାଇଞ ୧ ସ ଷଯପଞ୍ୟମ'g ax Maat afar 
ake gg ଏଫ (ତ୍ସ ଦ୍‌ 

ହo । [୭] H(4)5qgn'g qHeqTg TFT SaAamnaghats 
qa faୟ' ¢ ସafqGaଡଞg faମାଞ ସ୍- 

18 । ମୟୟ ଖଳଏ ୩8 ଖା ମଶ] ମଧ ଛି ସଂମୀୱଷ ଗୀ 
aalge fararasfafs frag t ହୁ ସମ ଖସି 

ଏହ୍‌ । ଏସ୍ପି ଅସ୍ୁଏୀ ଶର ସଂ: (s0:) qadlal adifa[ far} 4 
ସୁଦ | ଷୁଆୀ[ ର} ସରମ ମୁଖ ଏ ଧସଙ୍‌ । ହି 
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No. 265 


Lakehm; Narasimha Temple at Simbachalam! 


¢ §. £ I, Vol, VI, No. 93%; A,R. No, 298-G of 1899 ) 


§ 1292 


¢ ¦ @ଏ ମଁ | ଷୀ୍ୀନ ମମ fafa | fafa 9: 

ହ୍‌ | @ MarfagaAafa: u (¢) amit exe qr 
ଏଆ ଧୁସ; | ଷଦ୍ଞୀଞ ମ୍ପ ଏସ ଏfafra fra | [?] afc 
ଷଧ ମୂଦ୍ଵଝ 

3 1 mae ସୁଧୀ | ୩୪ 1g. fq a0 ପୋ ମୟୟ ! 
[2] ଦହ୍‌ ା ମୃଙଜଏବ୍‌ କିଷାଞ ବୀ । (ଏମବ ଧୁ 

ହ। ଷ୍କ ଙ( ସମ] ବସଙ୍କ । [¥] ଫାଞଞ୍‌ ୪୯୫୯8 ସ୍ଥ 
ଶଷ ସସ୍‌ | ମୃଙ୍ବିଏସ ସକା ଜାନ fy | [4], 

£ । ସ୍ସ (ନର୍ସ ସୱକଂ । ଏ ନୟ ଶସ] ଅ୍ଷୱ୍ଗ- 
ଖସ [। ] ଷଂଫଙସ ୁସସିକ ଖାବଂସସ ମମ୍ସସ୍କଞଂ ) ମ- 

§ | ଅଆ ସୃସ୍ଷଞ୍ଚସି ନୀସାଷୀଜୀ ସହସା | a ଧfadqIaraa hg 
ସସ [। ଏ) ଯଞସଧୱଙ୍ ୧ ଦଓଃ୍‌ ପଲ କିପା- 

ଵ । ଞଞ ମୁଖ କର Ty evar ‘gaig Nratfaeeagiage 
afefୟ ୩ ୩a ng gag ahinaqalalgor- 

6 ର୍ସଶଓଙ ଖାସ ପୟମାଞଜସ 1୪ 0 ଫରକ ହ ମ୍ଫ ହା 
ଷଞଷୀଙୱ 6 [ଏଫ କାଙ୍ମା ଶା ଇହ ସicle ଝା 


1e In the tweny-fifth niobe of the verandah round the central sbrine 
of this temple. 


2, The corresponding date is the !9¢h April, 1360 A,D., Monday, 
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ଶ | ଷର୍ଜଞୃସ୍ ଯତୀୟ୍ଷଷୁନ୍ (ସୟ ସମ ପିକ ।ଝସ(6 ମଞ୍ଜସୁ ମୃ 
ଏଂସକାଙୁଙୀଙସ ପୀ କ୪ଙ ମା ଦ୍‌ 
go | afe]eift waa Mf agug arg fia ¢ Gaus? fa]ag 
ମସ ହୁ ସଛୀୱଏସୀଓଙ୍ କ ମଞ ଖସଙ୍କାଞଂଙ ନଷନ ଞ୍ । 
$ | ମସେୟ ସମୀପ ଆମ ପା fମ ହୁ ଷାଏ ସୀ୍ାଞ୍ଗଷୱg 
ସ୍ତୟପସୁୱକଷ' ମୀ ଦaante [fn calug 
୧ । ସ୍ଡ (ସମ୍‌ ffefagafeagagସa ସାପuz_ afgarfagaragR 
ffafaa [n]g (ofz] agfe [qr]atg gg6 qa g feqqifa--- 
୨4 | ଏମ ଆ ବୀ ସାମ ସକ ସୋ (4) ¢ ଆ ଛୁ fa te 
fae! ରିନ୍ମଙୀଙ ଷଫg t(4] fafgarg tx GU] ¢ fae dif 
shay fy (9) ¢ gaqrg- 
୨୪ । ଶୁ ଏକ ley 3 [4] faaqfଙg ଖg 3 fafarg 
ହୁ + ଞୀସୁସ$ ସସ] ଝି ସ୍ବର୍ଷ ଖତ ାଙକ ଧଙୁ ମୌସିଏଘଡସ ଙ୍ 
ହୁଏ । ଛି ଶୀଙ ୟୀ% ଗୀମମକ- 
$ 1 ସୁଞାଷ ଷମତାଙଙ୍କାଷ 
ଓ | ଝୁଂଷସଙଙg'g ଗମ 
ହୁଆ | ବିଷ ସମ (1] 
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Lakshmi Narasimha Temple at Simhichalan® 


(S. Z. I, Vol, VI, No 10592; A.R. No. 832 XL1T of 1899) 
8, 1272 


{ | କହିଏ ମଚ) ୩୩୩୩ []ମଞସ୍‌ୱ ସୁଅ 
୩G କୁ gfarnaagfa -- ce SMatgagiaa | agfe- 


ହ୍‌ | ଉସସେ ସୀ ଏଙ୍ଗା 1 ନଂ o[hରାସାମ୍ଏୟୱ ୟହalafaaୀ 
ଶମ ମୁଖୀ [) ¢] ଗାଇ (41]g-qxz 4 (fa Jnfqa ଝାଡ 
ବୀମା ମୃଙସଶ୍ୱ୍‌ୱସତ + 

21 fnafgar:) ngfare fa‘) wa‘ 1 mgfarrgnafas- 
ଷଞ୍ଂଏବଥସୁସୀୀ ସା: ଆସ୍ସ୍‌ ୀଞୀଥଷ'ଧ ଞସସସ(ସ୩ବସୀମପୟ] ¦ 
guafaed 1 [୨] ଯାନୀସୀସଙଖା୯ @fa- 

y 1 tag renafagas aT alalfaura area(s ofa atta 
ଅୁ୩ କତି ସାମ୍‌ । (ଘfm[a) ସଂeg୍a ag-nfnfuat- 
ଵୀଷ୍ୀଦୀଞ୍ୱ ଝୁ ଙ୍ଫ- 

¥ | MM: sITIS Rua‘ Toan[a] glagad ord wees: 4 [3] 
ର୍ଷୀମଙସ୍ୟସୁସ୍ଠ ୧୧୪ ଅ ଲି, ୮ ସାଞଞ ଝର ସା 

ମଂଜରୀ ସ]- 


1; In the fortieth niohe of the verandah round the oceantral shrine 
of this temple, 


2 The corresponding date fs the 12th October, 1350 A,D,, Tuesday; 
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§ | ବସଙ୍ବUgN? Agfa Manat aa xtsreatafgg 
ଦମଷପମୀସ୍ୀମୀଙ୍ ଅମ୍ଏ୍ସାସମ୍‌ ପସ aMନ 
କୁ ୍ଷଳ 


ଓ ) 'g[a) q୍ସalag afg'fA alqz TRH STH RTT 
dfs ata I qetfaamag Dfa( fq Jats Neg aha 
¦ ପଥ ସଙୱ ସ- 

5 | ସୀସା ++ ଅଫ ffm cing rN Te ସ- 
(ଓ)ଙଞ ଷଞ୍ସସୀ ମ୍ଭା୍ଞଷଞ୍ ଏ ମ[୍ୀଙମ 
୩ଏଙଂଙଙ (4) 5 ଞ ସଦସ « ଶୀ ୪ 

{ ¿ ସାପ ହ ହି କ[ଗୀ]ଖ ୧ ଝି ୩୩ୟଣିବ୍ଧ ଖମୀଙ୍‌ ମଅଙ୍ାଷଥାଏୱଙ୍ 
ମାନଙ୍କ Mfefkg (a _ ୩ag a0 aaUg'TT 
$ {ସ୍ପ ମ୍‌ ଏ ଖଞମ- 


୦ । ୩ ସଞ ୟଏ ପୟ ଖzg' 4 ସ6 ଦ୍‌ୱ z+g qia[g] 
ଶାୟଙ୍ୱ'ଝ୍ ଷୁପାଷ୍ଙ୍ ଷଙ୍କମସଙ୍କଷ ଅହି ୮g 
ଷାମଷୀ- 


gt I fete (qfsalgeg Siang arafafe 5 f<geu 
ମସନ । gg 6g g-y fale agg aU ସୀଞୟଖଞ ( a] 
alr asg - 


ge 1 a fra ara gfe ga {i} g arr (amn)gh fo qu‘asrgafs 
ମ୍କାହୁଂଙ ggg ସାatg qfefearg fqufz[4)!afs 
wt fagqiefe aisga- 


1. He ie Narasimhadeva-III (A.D. 1327-8—1352-3). 
2. The family title ‘Sundera' is stij] used io Orissa. In some villages 
neap Bhubaneswar, some Khaodait families use this title, 
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13 0 v (clgeiaR atggerg aifgolg Nfs gT6Tg “FG ଷୀୱ 
ଲଅମଙସୱ ସଂଙ୍ୱ ସସ (4ଂg) qa; ଫା ଧୀ 
ହ[]¶ କଞ୍ସସମ ଞ (] gS 

¥ ! ୩ାସଏସିସାଧଷଞୀ ୱଞସୱ୍‌ଙୀମଞ୍ଙ ଏ୍ଞଞୀଵ୍ ସସ" fe 
ଞଙ୍କମର୍ଷୟଧ୍ତୁ ଧ୩ଷଖ କପଖ[୪ଙ୍‌ଜ )ଞ ସଷଞଷ୍୍ୁାମ୍୍ସ୍୍ 
3H njaryias (Jug. 

gx | [3g] Meg fa (11915 MrIaAGTS +00 00 ++ ag 
[cu] MI 000 os oe 

ge | ° ୩୩h aକୁସ + + 4 ବୀ ଆସ ଓଂ ସକ୍‌ଙ 
QF gg + + GC oe ees eons 

ଏ ¦ (ମା]ମ ଞବଉୀକ ଝଙଞ୩ଙ fag + + ସମା 
ଥୁ aL eo oe coe 


ହ6 । ସଥୟଖ @ ସୁଆଉ ଏପୱଙ କଧଥୀସୱ(ମ୍ଠା ମମନୀ 
a sat (1) 


* The last portion of these lioes, engrave! on tbe next slab, oro 


covered by another inscripti9n writtsn over them, 
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No. 267 


Kormefsvara Temple at Srikirmam?’ 


(S, 7. J. Vol. V, No. 1287; A R. No, 365 of 1896; 
I. M, P. Vole 1, P. 692, No, 233 ) 


8. 1272 
S&T 


ହ । ମକାନ ଏହଞ‰କା-ଏ {୩ ଷଙ୍ ସ୍ଵୀୟ ୩ ୩ fa ଶ- 
ହ । ମୀ ସଖା ଏଲି] ଧୟଞ ଷଷ (ପ୍‌ )ସ ନମ ସ୍ବାସ ମୁ [। ] ୀଙ୍ୀଙ୍ଖ (9) - 
3 | ଆଜ ସସ ଏା୪ଙ୍ସ୍କାସ ଣ୩ର୍ଧ [“]ର୍ଏ4(9)3ସ ଗବ 
wv | ga[:] Nancqfsuas: | 15ATIg tor qa- 
vi fe saturfaate ararfulaaa sag a ATT 
8 । ସପ ଷଂଞଷ'ସ ବି 7 ଗୀ ଆ(*%) ଅ[+୩] ଷମାମାମ ାୱ- 
୪ | ଏକ? ଖଙ୍ଗ୍ଷସବୀ3(ୟ) ସଂ (ନୀଫମା କାସ ହୁକ ଅଷଙ୍ୀସା- 
= ) ସ ଷଞ ଅଜ geg'g [14] fafa ଲeg H- 
& | ମୟfgaa'g aug aalta(v) qtqfama ନ୍ଦ 
fo ig Ko 4lgraa fears atgfa seg fssyn aାସag 
¢ ଃ | ଖଞମୀ‡ ମଆ ମିଃ ସ୍ସ କଙ୍କ ଲ୩ଞ୩ୟ ବି ଓ Tag fa- 
ହସ୍‌ । ଏସୀଞ ଆୀଷ(ବି)୍ୟ ସସ ଆ ଧୀ 3୩ {1] 


1. On the forty-fifth pillar, in the Tirchuttu mavtdapa of this temple, 


2, The date is not regular, But, if the month is Afusrggalira 
Pausgams of the same year, then the corresponding date will be 
the i4th Novembor, 1350 A.D , Sunday. 
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Lakshmi Natasimha Temple at Simbichalam! 


{( S. £ I. Vol, VI, No, 906; 4,R. No. 293-A of 1899 ) 


8 1294 


 । ଞସ ଆ : ଯୀଙାଙ୍‌ ସq-Aereaqfnfga sifasg Saat gs [)- 
ହ୍‌ । ୟୁ ଅଯଞଏସ(:] ଶୀମଷଞଙ୍ଆ କସ 1 ମଞ୍ୀସ୍‌ ଷଅୱମାସୀ ପ୍qU- 
ହ | ଜସ୍ ସୀଞୁଧଣିସ ଷଂସ୍ଝୁସମା(୫2] gଏଷଷଡି 4 ସଖୀ ଧା - 

¥ | '5 ଷନାନସaାଏ: || ୩୫୩64gG ୧2°] q ସଙ Sas ସଙ୍ଞ ସଞାଙ Y 
x ! gaat’ galg 0F aft frag ଲgS q $aalqfa arg 

§ 1 feed [fajfe(n)g fafagaygfats agg feat Uifag 

କଂସାମ- 

ଓ | ୁ ନଥାୟ ଖୁ Aga" ଲୁ] ଝୁ ଷ୍କ ସଡ ମ ସୀଞ ଛୁ ଏକାଙ୍ୟ 
ଝା ସୁଞୀସ୍ତ ୍୍ପୁ୩ଶାୱ (ଏଷ ] ମମ ଷୁସୟା@ ୟଷମାଜ ବଥ (୪) 

«| ସଏnAalgia egg afeagls 1 gg ofx msg 
° | ହ[୧] ହୀଜୟ ଏ $ଂ'ସାୱ ଅଞାଙ୍ 6g ଷସୟୂୟାଙାg 

$୧ | (4]ସ ଲାଗ ହି କ୍ଷ ଦର. o0 eos 


1. In the twenty-tbird niobe of the verandah round the gentral shrine 
of this temple. 


2& The corsesponding date is the 5th Ootober, 1362 A, D., Friday, 
The tithi is Dvada§i, but not Ekadaés. 
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Lakshmi-Narasimhba Temple at Simhichalam”® 


(S. 1 I. Vol. VI, No. 994; A, R No, 324 of 189°; 
1, M. P, Vol. III, P, 1682, No; 162) 


8, 1274 


9 1 afta A [1] agg t2]o୪? gAe aea'sifaalg 
ହ୍‌ | ସୁ ବୌଷ ଏ ୩ ଗୟ ଏମ 

3 | ସୁ ଶାଥୁଏ0Raxatigfang Natfagalg- 

v1 fa fafa faagg Ages E'rag Uz 

୪ | ନ ଶା Ko sfaffquugrg ges (ca g- 

§ । ଏକା (ସମୋମ ୧ ହୁ ସଂ ଆଞ୍ଞୃଖ ଏବ: (ସା) | ୩]- 
wi arfy SN qr: qrratal adiffajfi: nate (FE) az 
6 | ସା {} ଶମ[:] ସଅ୍ମ ଆସ୍‌ ।। ଖୀ ଧୀ ଖୀ ଧୀ [।] 


ne 


le In the thirty-third niohe of the verandah round the central shrine 
of th.s temple. 


9, The corresponding dato is the 26th December, 1952 A,D,, 
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Lakshmi Narasimha Temple at Simhichalam® 


(S. 8 I, Vol VI, No. 10392; AR. No. 832-XXII of 1899) 
8, 1274 


¢ । ଜାନ ନୀ ନସ୍ଂମ-ସଞସୀୟଡି କବ ଖୀ - 
%qLA ସୁ ନତମ୍ଭ ଜୀ- 

® ) aR [¢] frqgufelaln pat ମୃଙ୍ଧ 2 । 
ଆ fa ୩ ଖୋ ଶବିଙୁ'ଅ- 

3 । ଏଡିଙଦ: । ସିସିପା୍ଧ ଞା୍ତ୍ସ୍କ ଥଏୟଂ କରତେ [୧] 
[୩] ଓ ହବ୍‌ଏହ 

ହ। ମଙ ମୀ କ୍ୟ ଖତ ହାଂ gସୀଙ୍ କୁ 
wadfatatgf er a 

£ । ଷଂଙୁ ଂଶମୋଙg - - afasz_sfeqefaa fAad(d)glg 
ହବ୍‌ fe nal) 5ଂସଙ ° Refs Ara 

ଛ । ସମ ସୟ ସୁ ହ ହି ୪ < (fue) gg Tuv- 
ସଂସା + - {a frug[rq3} ଷଏ- 

ବ। ହ୍‌ ଅମ ୨ [ଏ] ଦାମ ଶା ବାହୁ ଶୀ 
auf Ahk weqg 


a — re ennn, 
1; Inthe thirby-eighth niohe of the verandah round the oentral 
shrine of this temple, 


2, The corresponding date is the 29th Jauuary, 1383 A,D., Tuesday, 
aecordiog to the Amant system, The tithi is not Ashfpimij but 
Navehi 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


FNSORIPTIONS OF ORISA 476 


si Afralg) taragrg negonghifs sff(a)g 
LC - PPP gg fn T- 


± । ୩୩ ସମ ସବ aN gfmfs}alg 
ଛୁ ସକ ୧ fଙ କ୍ବୀ- 
{0 । fk Slag 1% fg t q 8 ag sngfa ans 
ସସ + - ଙ ପବ ଂସବୀ- 
t% | gfe - - ATIFH SANA HATES + « 
ଞଷାଏମଙ a 
ଛୁବ୍‌ | + + ହୁ ଘଖଖ ଖା [ରି] ଏକୁ ଖୀ ମୀ ଖୀ [1] 
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No. 271 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simbhichalam‘ 
{ S. I. Z. Vol. VI, No. 891; A. R. No. 289-F of 1899 ) 
§. 1275 


¢) Gf Wh Mଟ tMu-Ne mefknfya atfa aa (UF gg 
ହ୍‌ । ଏର ପୃର୍ୀସୀ୍ଷ ଏହ୍ସ * ଶୀମମଞଙ୍ ଙ୍କ ` ଫୁ ପ୍ହଞସୀଙ୍ଗମୀସୀ 
3 | GR naftqaafaut fsa ସଙ୍କାଙ ୩ ସାମ ସମ ଯଞୁଥ- 
୪ 1 ଏନ ପଧଞବ୍ନୀଞଙସ (ଦି) | [୧] ଅଂମଧୂୟାଜଷଲସ[:} 4୩ ଙା¶> 
x 1 tau i shera(mE aR [N)ar a) fx suadtafa: [2] sag 
§ | ଞ ବ୍ଞ ଆ ମାଙ ଷଯୀଞ ଙ୍ଖ ଫୃଣିଷୟ ାଞ୍ସାଏୱa(aା)g 
4 । ହକ୍‌ ବୁ ଧୟ'ବମ ମଂଙ'ୟ fqxualuUg da axle 
ci [sr] fafarig satfggaiy fa] aff g Aiagrg ws w° 
& ) [G Jedlqg eg Tes fa ‘n)efg Unga ang 
ବତ । [ଛୀନ (ୟା @ ୦ (ଝ] [୩] ଖାଏ ସ୍ମା ଦ- 


¦ 1) 000 ୨୧64 ୭.0 ୧୭୫୨ ଭଡା *° 60 


DD nett gr 


CEE samnhlD> — as a “De i ee cee et ce 


1, In the twenty-Arst niche of the verandah round the. central 
shrine of this temples 
2, The corresponding date is the 7th April, 1363 A.D,, Soniay, 
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SECTION - IV 


— The Imperial Gangas — 


A. D. 1190 — 1435 
or 
Saka 1112 — 1857 


Kings Reigning years 


9, Bhanudeva-III o po 1352-68 — 1397-78 
10; Narasimbha-IV oon core 1377.78 — 1418.14 
lly Bhinudeva-IV aes roo 1413-14 = 1434-36 
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Ne. 272 


Kaijang Plates of Bhinu Deva - III* 
Saksbda 1284 


( Edited by Sri S. N. R&jaguru and Dr. Bansidhar MabSnty 
in O. H, Re Jp Vole X]V, Nos, 2? & 4, pp. 11 — 84 ) 


4th Plate first side 


ହୟo | ମା u:fsn 

ହୁଂ ହ | ଅଥୁଞସୀ ଞୁସୀଏସଧ୍ଏ 
ଷସଷଏଏସଧସ: ମକୟାମମି (4) 
ଷସ୍ଏହିଅ ଙମଙ ସକା ମରମୁ „ ‹ 


a  ———~ 


® This eet of Six copper-plates was found in 1061 at Giridbsri Matha 
inthe village of Keaijepg of Kissnnagar police station in the 
district of Cuttack, Tle copper riog passiog through the plates 1s 
missing. Each plate measures about 12°x8 75’ The first side of 
the tat plate and the second sice of the 6th plate are left blank, 
The other pla’es o)ptain twentyfour lines of writing on each side 
exgept the first side of the Oth plate wbioh contains one line only, 
The totel nomber of lines is 217 out of whioh the first 120 lines 
covering the firet three plates contain Prasasti verses of the Gasigs 
kinge. As they are already published they are omitted here. So the 
text given from Line 121, which starts from the first side of the 4th 
plate is reproduced here, 

The grant was issued from Abhinavsa Virsyati Ketaka (modern 
Cuttaok) in the Sake year 1234, when the 19th Aska of Bhanu 
Deva~-II{ was ourrent; The date of issue was Simba Krfoa Trtiya_ 
Ohandravira, which oorresponds to the 8th August, 1332 A, D7” 
Monday, 
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ଏସ୍ହ୍‌ । ଏ କଏଛୁମୀନ୍ଉ{(ସ) ମମଗସସମସସ୍ସୀନ (ସ୍‌) 


ସସ୍ାଙ SullgTatag(G)e uag- 
mmnfarpRatf mara Tatars Il 


ଏଦବ | ଞୁଙ୍ୋଷୀମ ୧୩-5 qq (MN) ଆ;(4) ୩ 7: 
ବଡ଼ | ସ୍‌ qalafanf A fafare(a) wa(cN) HAR qt 1 


{ସqାaqt gE (୩) ଏ ଙ୍‌-$ୀ ରନ . 


1ବ‰ | ଆସୁ କମ ସୀସଦ୍ସ 


ଧୋaୀg ଧୁ ପନ ମୟ । 
ସ୍ର ନୟ (ସ)ଙ ସଲ ମୂୟୀଞର୍ଷଧୁଏ ।। 


ଦ୍‌ । ସୀସଙୱସ' ସୀ ହୀତୀ(ଙସୋ (1) ବଞ% | 


ଖବ୍ର୍ୟୀମୀଏଅଏ ସୀ ହୀସ୍ତଦ୍ଷସସ ଖୀଙ ।। 


gaol gai(w) qgurg fe stagfas we afqfs: 


୩ଙ୍ସଞଞଶଷୀ ଙପଷୀ ସଙ(H) 


ଏହ୍‌! ଅଞୀଞ୍ମ ସ୍ସ ଷଷ୍ୀ ୩୫୭୮ ୩ସ୯୮୩(ଫ)#ପ 


୩(@ $)୩ ସଲ ପୀ: ଶୀ ଅମର: ।) 
ମମ ୍‌ fg faa(X4:) n1uaTTa' AT (4) 


ହୁ & | ଷ୍‌ ମୀନ ସବୀସୀ ମ ଖୀମଳନୀସୁ"ସସସୀ | 


at safagaa gaat fagrearfaise (3) 


gio] Hilgika fcaenfefet 'u:) Nf za 


qeafufafagr falwugqat wear sayfa: 


1a 1 auaATTTAT: a(N)aA Ivaamfga: 1 
ହ3ବ | ପଶେମ୍‌ ସ୍ୀଷା ର୍ଫ କୁଙସୃସବ୍ୀ: 


କୀ ପସ ମମqfa A (ରିକ୍ସା | 


i 


KA Mark indicates the beginning of a lice, 


Correct forms (1) ¥ (2) ସ୍ତ (3) aa fa: 
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tax 1 aur) oneogafa(fa) A (faa 
frag manus safe U 
ftv fa(h aaa’ anfufigls k guaui 
ag ( ) ସୁ ଚା ମୀ 
ମୀ (4) Haga gh Aa 
ଷ3ଏ । କଲୀ ୩୩ସାୟ ଷଞ 
୩: ଞସ୍ମସ୍ଏଝମଙ୍ା 0୩s # - 
ଶୀଙୁସ ଷଧୟସ୍ଞମବଫ ଏ; ଷମ୍ୀସ' | 
ହଝୟ୍‌ । ଧୃଦ୍ସଷୀଙ୍ଞସ ୃଷସାୁସ୍ଣ୍ମ 
ସ୍ମା (0) ୯ଏଗା(ଞଖୀବିମ || 
16 । ଷଷ୍ାଧ fa AaalfrTT-atq-qqTg ge 
ଷାସାଙ୍ ($ଞପପଧ ଅଆ (3? ) ନସ ମୁଏ ଗସ | 
$44 । ପଝୁfa() fou fe Malu gak(tz)n qa »uat 
ଦଞ୍୍ୀମୟମୀାୟ ନ ସ୍ସ (') /ଞଏସୀସ ଞୁଞ | 
ହ୍‌ | ପଦୈଥ' ନ“ ଷଫଡର1ଙ (ମୀ (+୩) ଅଖୀ: ୯ 
ସ୍ତ୍ର ନୀ ପମ aoa: $ଖହ୍ୀzd: | 
{ହି | ଆଖୀ $ ସସ ପଜସ ସଂ ପଞ୍ଷସ୍ୀ କ୍ଷୟ 
fama Ha aaseacalyaal)a: aqearRa(a) 11 
vt | ସା ମ(HM)u 1g: fra(1) ୩g ugg - 
ଧାର୍ଷ ୟଏସଷ୩ଏୟୀମ(1) $4 ଖଲି ଷଅଯୀସ୍ଆୀ ଷଙୁ୯ | 
ବଡ଼ସ୍‌ । ଇୁ' ଅ(')/ (ଜସଂ * କଏ (ସ୍ଷସିଷସି ୪୍ଦ୍ଵଷ୍ୀ 
ସୀ ମ୍ଘଷଞବ୍ଙ haar: ମarala) ga: 1 
tot | cau Gସଷ: ହୀ: 


ଷଙୁଷଭମମସ୍ସ୍ସ୍କସୀ ଏ: ଏବ A ମୂର୍‌: । 


1; Read wimfrd 
2, Hers ends the prasasti veraes of Narasimba-II (1278—130y) 
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(୪୪ ୩ ara arg Naa (4) 
୍ନୀ(୯) ଏଧ% ମଅଖୀଏସ ଏସ xul- 


4th Plate, “econd side 


ଏହ । ଦ୍‌ ମା (3:)1 
ର୍ବ୍ଵୀଣିଙ୍‌: ଭ/ସୁବସୀ ପ୍‌ fradagq (1(M) aga: 

ହଁ | ଷଲ କୀୟ: ଅସୁ ୍ଷଓଂ ସୀସମସା ମ ( ) ସ୍ଷ 
ସସିସ (ମୀ): - + + - # ଞadfadara(a4) ag 
ଷରଷ୩ ସଏଷ୍ଯ ୩ଞ(ଆ) ଷ୍ଙପ ଶୁ: ଙୀସନାଣିସ୍ଠଶପା 1? 

fye 1 qrfcgcqafusanelSfiaceta 
6% ମଗା ଞଡ୍ଷେ (ଓ) ଞସ 2 କପଖଥାମଆ 

{୪c | ସା lad 3g sa 
qa(afaangGt) aay aft 1 

ଏହ । ଆଶୀଙ ସିମ ଷ'(ଓ)ଏଗ୩4(1) ଷୟସଙ୍ୀସ/3) ଖଞ:° ଷଥି୩ଣମ 
ଷ'ଜୀ, ¶ମ୍ବଙ @୩ ସମସାନ(ତ) ଧଞୀମସୀ $3୩ | 


1, Read »ftmrq ang: 
2, This verse is fonod in a slightly changed form in the Pa.jabi 
Matbs plates of Bb anudeva-lI as quoted below :— 


“ସୀ: Sgr wef ad are: gifs a: 
ଷ'ସୀଖସାଙୁଥାaୀ $g5qhପ ଷଞଗ୍ଧୀସସସ୍କ | 
ହୁଂଙ୍ଙ ମନସ୍କ: gage enr4 Nt Gal; 
$ ସ ସୀଖାa 4qafwa: ଶସ: 


3, Io the Punjabi Matha plates it is read aagarafg 
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fx0 1 a(a)ar:(w) Naafag fang q aa: 


kt | 
ହ‹ଦୟ । 


gv) | 


xv! 
$‰× ! 


କୁଳ | 
$  । 


ୟା 


ଷଧ ସୀ Ha: sgtq* fog Ui! 

ସ(') ରି ଅ:(4) ସୁ ଷ)ଙା (ର) ଦାସଯଣଏମସଧଂ ଘ(¶ ar (FA) ସୟ 
ଶିଳଦବୀନିଞ"ଷ ଜମ a(a)fUae a(9)24 (qaqa ar 11 
fସମ(ଅ) କୀୟ ମା ସମସ" ମୃଷକ ବି ଜୀଞି: 
vae(y)eTiga: sus Navas a(a) Ne: U7 

ଶମ (7) ୩M Reataa: (1: g(49)qusam: 

ଖୀ) ନୟ ଏ: /ଠ୮ ଧା ଷ:) ସମସୀମ୍(q) ୩5 (4 ଝଡଫୀସଣ୍ାନସଙ୍‌ 
(ପସ ସୀ ସତ୍ତ୍‌ୱ ଷୀଂସ୍ୀମ ମନ ସସ 

ଖୁ ଖୀ ଦି ୪ୟଗଞ୍ଞଙ୍ (+୩) ଷଂଧୁସ ଖ: 1 
genalauate(C) A mgd: tata(q)? 
udlaceaacensles: shag fat 4/a)afa 

a(a)a° na aflza fang: urge) saeal:) ga 
ସୀର୍ଷୀସମ(+) ସୁ: %ସଆମପୋନି ମମ ପୀ ॥ 


The last two Padas of tbis verse in the Pupjabi Maths plates are 
as follows ¢? 


ସୁସ୍ତ gry gre 

aun fuqitardna(0)fa: a at Haig: 5g || 
In the Punjabi Mctba plates this verse is resd by me as quoted 
below : 

uri ra(s4) nataa(g) stag: aaa urraged | 

ସାଞସ୍ଷୀ ହୁ ଏ ସବ୍ସଫା ସମ ପାଓ ar" i 

କସ୍‌ $ଖଘାସମୁଞ ଆସ ଜମସଫ ଧୃଷଇ ବି ଜାକ: (ଡି) 

ଏସ $1101: (q!) $15 3ସ (0/4 ସହଖଞଷ୍‌ 8 ୩; ।"” 
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gx! 


4 | 


ହଃ ) 


ବୟୟ 


ବୟ୍‌ । 


ଏଡେ । 


ୟହ | 


୨ ଜ୍‌ | 


ହୁଡା | 


nr rrr 


1. 
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fn make (:) hae? ଖୀ) କଖାରିଖ 
a fta(a) axnararcaatd(q) Ju’) nardaca(g) ll 
ସି ସ୍ବ ସ(ସୀଏମମ: & ଷମପଖମ ୱଂ gaa ff 
ସହ୍ୟ [ସେ ଅବ (ପି) ଷ୍ଷବ: ॥ 

fuaq(') UIA FS Gesafs 

ଖୀ ଏ: ୩୪ ମମ୍‌ 

ଞଏସ୍ଙ୍ଗସ ପୀ ସଧେ 

ara(aa)f a(x)aa afttaalt 1! 

ଷଂବଦଚ ସମ (ଷ) ପୀସୁନ୍ସ ଧନୀ (¢) 

aghsafa yhaassfa 

afar fafaga aka) aaffaa’ 

(a) (4) sarqag(q)ae fesmdaa(g) N 
giaarnaeAee fAsggamtadal 

କଷୀଷୀୟ ଞଂଷ୍ ଷଷ୍(ମୟ ସବସ 

enceal ar An’ fq(f9)uaamdeageea 
ଞ୍ଠମାନଵସ୍ୀଙଙ୍କୀଙ (4) * ଅସୀ ମ୍‌ ଚମ (Af) | 
wna(a)Namufa fg afaa 

ସୃତୀ ଞ (ସ୍କାaaniq (3) ସ:” 

qual) ST)s ngatat 

alaSuag ITM Maa: I 

Hଷୀଙ୍ସଙ୍କୁମ ୫ ୟ: ୭ ଅଆ ଅସ 


me mts mee cee 


Ce 


One letter fa is to be placed before zfz for the sake of meter, 


2. Probably qhiw fran: is the correot tune here, 
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ହୁୟିଙ । ଞୁଂଙ୍ଗୁ ଯସ ସୁ ଅନି କa Tz (AN) 4 ସସ: | 
ଅମା ଷ୍‌ "fq Dafasksadi AYge a 
ଲି (ଜଷ ହଲ ମଶା #& 


Sth Plate, first side 


$5 & †  ୪ଏଏଞ: କଙ୍କ ଖା: | 
ଖୀଲଙ୍୍ଷ ଅୟ୍(ଜ)) sfc aula ମ (8) 
ହଏ୧ । ସଁଯୀୟ 3 $ ସquatRya qfaara(a) stfaaf:n 
ଷ୍ ସ୍ମ ଏଷୀସସୟଝଧାgIa: $a! 
ହଃ । ପଏ ଅାଝି ୩୯୪ ଅର୍ବ (ଜୀ)a ଅମ ମ୍ମ | 
SUT: Tqଆ* ସମନ ମସ ସୟ ଏigtfageat Ie 
ot (feng U୩U(T) GR HTT |! 
ହୁଏ । ଘୟଂମୋଷନଷମମମୀଷନ: ସପର ମଞ୍ୟ ଏ (୩) #୪ ଫ୩ ! 
ସଚ ବିଷୟ (fa)a ଖq: afiuAgsa yAGt II 
{ଓଡ | ୩ମଞସ ମଙ୍ବ(ଫ )୩ ¢ ସିସମୁ: 
ufaagufasingg aug: 
ଖୀ୪ "ସୁ ସୁଖ ପସ କ୍ସ 
16 | ପଶ ଖଷା  (glaଷaag' {ନବ 3 
ବସ ସ୍ସ g' argU (3 )4 ¢ ଜାସୀ? 


1. The prueasti of Bbanu-{I! b gios from this verse 
2, In the K nduli pistes of Narasimbadeva-1V, tLis verse is given 


as follows :— 
“ଆ ଯାନ ପୁଧୀଞୁୱଝସ, ଖୁସୀ: 
ଷ୍କ ania {qfqା୍ଶ ଷଞ୍ପା 4ଙସନପg nf | 
{ସପନ ସମସାଖ: ଷ୍ସ୍ପ୍ ସଂ ସହ୍ଟଙ: 
{ଜେ ଜବୀiuar’ Suqfs qfq: ସftqal ଷଷୁ: ।” 
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fo4 ¦ 


foc | 


ହୁଏ | 


ହଠ | 


ନହ୍‌ । 


gq | 
ହଆୱ୍‌ | 


ହୁ | 


5x | 


mre ree re eee e——— 


be 


2, 
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ଷର ata fin fa aca atfydargeif | 
ସି ସଙ୍ଗା$ସାଙ୍ as fagTU: faql Aras: | 
ସକ ଓରାମ ସକ୍ଝୟ (କମକ ଏଥ %।(') ଅଥ It 
qa(al)g siagftg: FHA 
fama )aa gla g°queaT 
faକୀସସୀନୀ ୟାସ 
ସୀଞାଏ ବ୍ଙଂ ବନସଲୀାସନୀଷଂ ।। 
ଲା ଖା )ଷଙୁ(ସଙ୍ଷମଂ ଓଷା - 
ଚୋଷ arr fry ମୟ । 
ମହୀ ଷ୍ାକ୍ଷାଂଥ ଖୁ ' ସୱ 
gasfea(e) afta: 11? 
wistoiggata(:) ax(fa)fag fAsar(A) gua କxTaA(a:) 
ଷଂସାନୀ ରିସୀଫସ(4) ଷେଙ୍ଅୟଏ ପବ ଏଏ ସମ ର) ଜୀବର: 
ବୟସୀ Acafaqf a cacaghga: a: alm) otfgahza (a) 
ରଥ: ଏଥ ସନୀଙ୍‌ ମଆମଙ(0)ଏ & ଅାସୀଷଷା ସଜବ୍ || 
ଶନହଧଷମ୍‌ * ଅସୀମ ଫ୩uldagt aଂସg ଝaାfaaା 
fata Safar gaara Makar | 
qirnlRa f4qtfqar again faz faa 
fama faafcqar aefaata ୍ୃalglaaT li? 
6% ମମ: ସୀସନର୍ଷ ଖମ(ଓ ଶଞାଏସିଏଆ ସମସ 


rm re pepe 


In the Kenduli plates the last part of the verse is as follows : 
“ସି ସ ସ୍୍ଷୀଙ୍ମୃ ସି (ସସ୍ୟଂ 
suas fra’ gfGraan: I 


To the Sankarananda Matha plates of Narnsimha-LV, this verse is 
given io the praiasti of Narasimba-IV. But here the same verse 
is used io the prasasti of his father Bhaquo-I{I, 
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ହୁଂ ! ସିମ ସସ ୩ ଲକ୍କି (ସଷଓଙ୍ଖ ଏଥୀଖ ଅଂ'(ଅ:) %ସଙଗା; | 
(wo 1 mefmraalya Taffy ମ୍ମ ୪ (ଏ )6(9) କୀୟ 
ମମା୍ାମଗୀଷସ୍ଥାୟ ସବ ଏହ [ଏ ମୃଧ୍ୀଂସନଲ ଙ୍ାଞତସମ୍ୁ: 1 
ହଓଙ | ` ୩ମୂଏସି gq (M)cga-gNNIarTaT afar = 
ସି ଷଷ4ସଫଞ ଧାୟଞ୍ସ-ଖସat(qr)fG faeq- 
got | fauna ଜୀ ଖୀ ଷୀସୁଝ୍ଷ୍ଅ ସଦ ଆାସଙ୍ମୀଙୁ 
aff qaa fade) uqdaat ସୁ afuaTe 
gt9 1 arundlses Nawal 
ସ୍ଥ ନକ୍ସା qସଙୁମଏ ୩A 
ହଥହ ।  ଦୀନସୀଧମା- (ସରି ସିଞୱମୀ ଖବ୍‌ଷୀସ୍କସସସକଙ୍କୀ 


gt | ng୍ଏaୀqfa A Maa afrafangt Nas aglaacgayr 
aged afqeurG(f) aqel(g) 


5th Plate, Second side 


LY I agtaaafa wegase fads fafasar sfaas qs 


ୟହ । ଅଧା fq ¶ଏଏଥିସ ଶୁ ସୀ ସନଙ୍କନ fମଙ୍ଙ q9 
ଷ୍ଣ ସୀଧା ବାସବ ଖାସ) ଅAସ gros 


CeO ee AOA ee eee eee eer 


1. This verse is also found in the praiaati of Narasimba-IV ijn his 
Samkarananda Matba plates of Suka 1316 or 1394 A, D. It 
should be noted that ina the Sumkaransnda Matha plates, imme- 
diately before these two verses, there is a verse atarting as 
‘faura’ aa anrfamfaat...” whioh 1s horrowed from the ` ପୁ ୭ପଙ 
wgrreu’ by Krsoananda of the family of the famous Viivaoatha 
Kavirsja. So it is proved that the verse was not compcsed in 
1362 A,D,, the dats of the present grant, 
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ନ! & ଲିଆାସମଆ ମମ ମାରନା ବସ ମଞ୍'ଷମୀୟ 


{44 । (ଆଜଞୀସମ ମଞ୍ରମାସ ଏ ସିଜଷ ଆ ଇୟ ଶା {ଆାମ 


(4୪ । 


ୟ& ଆ | 
tt | 


ହ୍ତo { 
“op ! 


ହ୍ଠଚୟ | 


ହ୍ଠହ | 
ଛ୍ଡହ | 


ହ୍ଠହ | 
ନ 


vos 


ଘ09ସ । 


କ୍ତ । 


ହ୍‌! 


ହହ୍‌ | 


ସଜା /ସଜସala ପଏ aାu Sif a 

ଷମଧ(ଶସ) ଷର 4 Saf (MN) ars FA 
ଖଞଙ୍ୀସ ମେ $ png dr Taqman qf 
gaisrq-ne1aaiefa fhagte Se araidata 

{ଆପ (6) fe A ସମୟଙ୍ଏାଙୁ ଅବସ୍ତା 
qdranfahsga’ qhaadiat Gm ja1x:0 ସ୍ଫ 
ଷୁଞଷୀ୍ାର୍ମୀସ ସସ ଅସ ର୍ଷ ଇସ କସ ଣୀ ଶି - 
gr ata 4 Negima kaa ପସ ataNegT 
mila GfgudewRgig rq HoT ABA’ GT rg:fatanised- 
ପହମମ.<ଙ୍ ୩) $< q-qIGuafn: axerMfe 7 Maq(g) 
AGS (MW Hed per aezrgasnga Ag a(T) 
qaftaa(a) aaa qresl wn fafaeaa 4 aT ITAa 
vielext(fT)s-avzgganr gratgaraT ¢, 

hay amAq ଥିଆ ୩ STG ATTA Tg AFTRA G 
fouls a argat Claln s14gTUaAT Roara 

ଖସସାଏା ମା 2? 4; #4କg7 miza dt gala sanT 
ଅggୁT al :%5 ସୀ ¥ deg faa tray Gras 

ald) g2aal q1Targs aia. ¥ | ୍ୱଝମସ ୟ) ମାଣ 
ମୀଷମଧୟଖସ୍ଠସା ମଞମାସଶାନ୍‌ ୃଞ # ଲୀୟମୟ ଶାତ 
ବୀଖୀଝ୍ଷଏ ୟୁ'aafeSga', ava(s) $1x% Bagg 

guage cif) dra Fafa r(an) Wt 
ହାମ ଷ୍କ (୨)ସ୍ବୀ ଲମାଞନସ 

ଷସଥର୍ଷା ଏହ୍‌ସ୍ୀକଦୀୟ" ସୃସିଫସଂଙ୍ଗୁୀ୯ (1 

ଷୀୁୟକଷ ୩( ) 1 ବି ଏଷ qf 

ଝପ(ପଖୀ)ୟ ନୟ gq ୩4g (aq} 1 
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ବ୍ହଦ୍‌ | 


ହହୱ୍ \ 


ହହହ । 


ବ୍ବିୟ ¦ 


ବ୍ହ | 


ସ୍ହଶ। 


ଞଙଗଷୀ ପ୍ଏଙ୍ଷୀଙ୍ & ଅଗୀଜସ ପଏ 

ଷ) ନa(ି ) ଖୀ ଞ ୩୩୩(q) ରଦ (ମ୍‌) || 
ଞଙ୍ଷା ଏଏ୍ପ(+ଖଆ ବୀ ବg # ସଞୱମୟ 

ଖ faga(") Sm a ff: ପୁ ଏବ 

ଜଲି ହମସଦ୍ଦ୍ହ ମକର GA: 

%୍ସସ୩ ନ ଆପ( )4 ସି ଙ‹ ଗT(gleaqt (Iq) 1 
MAF ସପ ଷୀ ସୁମି ନନ୍ପଶଂ 

a(q) a(a)csaal fa aragigqaa( Ja a (Tq) 1 
nquf4 Sa ua; gta) nal: 

୩ ଥୁ ୩ୁାଆଷ(4) ପହ ୩ ମ alସa(q) » 
ଶୁ: ୩୯4 ୩a 

ସାଏସ୍ବମକୀ gାଏ ୪ ସା: 


6th Plate, first side 
ଷ୍ଠ ¶ଖୟନସ ଷ୍ମ ରମ" ଉମ 


a୩ na fg ମୃଝୁମଭ ॥ 
”? a ସଫ 3 ଆ 
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Ne. 273 


The Kenduli Copperplate Grant of Narasimha Deva-IV, 
Saka 1305. 


(Edited by me in the O. H. R. J, Vol, V, No 1; 
April, 1956, pp 1-100 ) 


A paper entitled ‘Two copperplate in-criptions of the 
king Narasimha Deva IV ot Orissa’ was edited by M M. 
“Chakravarti in the Journal of the Asiatic Society, Bengal, Vol 
LX ¥, 18 5. 18 5. Pt. L pp. 128 ff and the present grant is the No 


*A’ of the said copperplate inscriptions As the estampages of 
the plates were not published by Chakravarti, there was yuo 
scope for examining tbe accuracy of the text published by 
him. 

According to Chakravarti the grant numbered ‘A?’ by 
him was found in the Trimali Matha of Puri, Io 1327, I tried 
to examine tbe readinz of the text with the help of the origicl 
plates and with this view in mind I approached the Mahut 
MatA&r8j of S:nkarinanda Matba Puri, who immediatsl~ 
responded to my request and belped me in getticg the Trimali 
Matha plates and also rliowed to take the estampages on 
condition that the plates were not to be removed from the 
premises of the Matha and that no other person should touch 
them 1, therefore, had the opportunity of taking the estame 
pages in my own band then and there. Since then the facsim.los 
were with me until in the month of January, 1956, when late 
P, Acbarya, the Superintendent of Archaeology, Orissa, advised 
me to re-edit this set of copperplate inscription with estampage;, 
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found in my possession, and be insisted that as the original 
plates have already been missing, the publication of estampages 
would save the inscription from loss for historical purposes. 


Regarding the history of discovery of this inscription; 
M.,M. Chakravarti seems to have gathered no real information 
Late P. Acharya accompanied by Dr D C, Sircar. the Govt. 


~ Epigraphist for india, and Sri K-N. Mahapatra Curator of the 

Orissa Museum, Visited in January, 1956, the village of Kenduli, 

~ situated in the Balipatna P. S of the Puri district in search of ~ 
an inscription. They were tol3 there that this set of copper 


plates was discovered in a stone case about 70 years back, 
when a tank near the present Nrsimbanfitha temple was 
excavated there and subsequently sent to tbe Trimali Matha, 
Puri, ss the village belongs to that Matha It is for this reason; 
it is called ‘The Kenduli Copperplate grant of Narasimha 
Deva-IV of Saka 1305 After a short time of the discovery 
of the plates and their rem2val from Kenduli to the Trimali 
Matha at Puri, these were examined by M, M. Cbakravarti 
some time before February, 191. The circumstance under 
which this set of copperplates wes removed from the Matha 
and its present whereabouts could not be known to late P, 
Acharya, who made a search for finding out this set of historical 
importance for proper study, 


The total number of plates is seven The first part of 
the first plate and the second part of the 7th plate are left 
blank, probably to save the writing of tbe document from 
mutilation, Lach plate measures 13%“ xX 1G”. The ring, tbrougk 
whichb the plates must have passed, is missibg M, Me. Ghakras« 
varti, who examined the plates before February, 1891, is also 
silent about the existence of the ring. The total number of 
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lines written in all the seven plates is 277, Each side of the 
plates has 24 lines of writing except the first and the last 
which contain 23 and 14 lines respectively. 


Up till now we are in possession of two copperplate 
grants of Narasimha Deva-1V of the Imperial Ganga dynasty of 
Orissa who ruled up to 1418 A D. Both the inscriptions have 
been published more than sixty years go by M M. Ohakra- 
varti whose reading of the text of the Prasasts portion of tbe 
charters remain 8S yet un-revised. Dr. D C. Sircar has resently 
re-edited the last portion of Cbakravarti’s ‘B’ grant, i. es the 
Sankarananda Matba inscription of Narasimha Deva-IV (Wide 
ET, Vol XXVIII, pe 302, According to UWhakravarti, the 
fifth plate of that inscription was missing at the time when 
they were first examined by hime He noted the verse where 
the text of the 4th plate ended and from the facsimiles of the 
6th plate given by Dr, Sircar in the Epigraphia Indica Vol. 
XXVIII, p. 310, we are in a position to know the portion of 
the text written on both sides of the missing 6th plate. By 
comparision of the present text we find that the 4th plate of 
the Sankarinanda Mat 2a inscription ended with half of the 
verse No 80 and verses from 81 to 111 cf thi grant were 
most possibly inscribed on both sices cf that missing plate. 
Un the obverse of the 6th plate of the Sankarinanda Matha 
inscription, there are £3 verses, tbe order of which slightly 
differs from that of the present inscription. This difference 
has been pointed out in the foot notes of tbe text, H.d the 
estampages of the Trimali Matba alias the present Kenduli 
copperplate inscription of the same ruler not b-en found from 
my old collection, complete darkness would have been enshe 
rouded the writing of two important Ganga records on which 
major portion of the history of the Gangas of Orissa depend. 
I am now going to re-edit the ‘Kenduli copperplate inscription 
of Narasitgha Déva-IV of Saka 18C5, In order to render a 
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ormplete G:nga Pragati, showing its development from Raja- 
raja of 119.; A. D. upto Na‘asi‘phz Oz0a of 1395 A D., 1 have 
made a comparative study of the following five inscriptions: — 


(1) ‘The ‘asgoba (2) The Nagari (3) The Kendu- 
patoa (+) The Asaokhali (5) The Panjabi Matha copper= 
plates for <diting this grant, 


Up till now we have noticed twrlve copperplate 
inscriptions of the Imperial Ganga kings of Orissa,® 


reentrant eteearteeereneanaaeaeraenanrna gence 


# 1, Dasgoba copperplates of Rsjarsja-[IT of the Saka year 1120 or 
1198 A. D. edited by Dr. D. QO. Siroarin £ 2 Vol. XXXL 

2. Nagari copperplates of Aniyafkabhima Deva-lI of the Saka year 
1181 or (230 A.D Edited by Dr D QJ. Sicar in £ Z. Yol, XXVIII, 


3. Keapotesvara copperplate grant of Aniysikabbima_l!, edited by 
Sri A K Ratha in O. H. R J., Yoi X[L, 


4. Alerpur copperplate grant of Narasimhe.-II of the Saka year 1215 


or 1294 A Db. Edited by Dr D O, Sircar and late P, Agbarya in 
E JZ. Vol XXXL 


5, Kendupatpa copperplate grant of Narssimba-[TI of the Saka year 
1217, edited in the Bengali Visvakosha, 
6. 54 S year 1217 edited in J.A.S.B , Vol. LXV, 1886, 


7. ଓ year 1218 edited in the Bengali Pisvakoshs. 
Above three plates were edited by N, N, Vaso. 


8, Asankbali platos of Narasimba-II of the Sake year 1225 or 1:03 
A.D. Edited by Dr. D. C. sircar in £S, Vol. XXXL 

9, The Pupjasbi Matha copperplates of Bhaou-II of the Sska year 
1234 or 4312 A.D. Edited by Dr. D C. Sirosr io J A S,B, Yol 
XVI, 1981. Re-edited by S,N, Rajaguru ion O, UY, R. J, Yol, IX 
Nos, { & 2, printed io this Yolume pp. 372-378, 

JO, Kaij-ng plates of Bbiou Deva-T{I of the Sika year 1284 or 1362 
A.D. Lkdited by Rajaguru in O,H,R,J.. Vol, XIV, Nos, 3 & 4, 

11, The Kenduli copperplate grant of Narassimbe Deva-lY of the 
Sake year 1306 or 1383 A, D. First edited by M,M, Obakravarti; 
re-edited by me as noted above, 

}2, Ssikaranande Matha plates of Narasimba.IV of the Saka year 
1316 or 139¢ A,D, First edited by Ohbskravarti along with No, 11 
re-edited by Dr, D,0. Siroar in E,/,, Yol, XXVIII, 
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It is very interesting to note tbat in the Pradasti verses 
thers are two verses viz : os 14 and 15 .f the present text 
which have been merely copied from the V'zag patam cnr prr- 
plate grant of Ubol ginza Deva of Sika 1008 (vide lines 77 
and 81 of the Vizagapatam Plates, pubi'shed in the Indian 
Antiquary, XV111, p. 158 ). The verse No 15 is found in 
Vajrabasta’s earliest copperplate inscription of Saks 9 7? ‘Vide 
Et XI, p. 1°0, Lines 44-47). Bo this v rse was ued conti- 
nuously for 350 years or more. It shows that the Ganga kings 
were very particular in maintaining their family Prafasti. 


Regarding the palaeographby of these inscriptions, I can 
say that the characters belong to the period when the Nagari 
and the Oriya scripts Were on their way of moulding ¢o0 it 
may be rightly named as either Proto-N8garj or Proto.OUriya 


The Prasasti portion of this grant is written in Sanskrit 
verses, while the grant is given intbe old Oriya language, 
mixed with many danskrit words, 


The date of the grant is given in tbe 13th line of the 
first side of the 6th plate 8s the 1206th year of the Sakas, the 
8th Anka year of the king Narasimha Deva-IV, tbe 13th titbi 
ot tbe bright-fortnight of the month of Cbaitra and Sunday, 
The date corresponds to tbe 8rd, Apr, 1384 A.D, Sunday. 
Accuiding to *The Indian Ephemeris’ of  wamikannu Pillai, the 
12th tiths of the bright-fortnight of Chaitra f. 1] on tbat day, 
Probably, according to the calculation of the Astronomers of 
Orissa, 8’cday was advanced due to either tbe wrong calculation 
of the t:tbi or the variation of time in the sunrise, i. ce. the 
meanending moment of the tithi, 


Tbe purport of the grant portion and the historical 
note are given at the end of the text 
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Ist Plate, 2nd side® 


(L, 1) ® an: foata ) (Js 

ଖବମୀୟାୟଷପz ଝୁ: ୩ (H )attqq' Slow: 

seg-(L.2 ae (fa) Tala) aA(0)ar (1) saEIGd(as) 
farqe [0] nfaafsad:; sqan: (B:) pig (L 3)4Nga; 

%T(୩)a ag ରୀ ସଷ ଷ କବୀ ) [୧] 
ର୍ସୀଣନ୍ଷୀଖାଷ(ପ) (L, 4) gUged: mgaeat tat 

୩H(F) ଗସ ¶ଏ 4୮ ସୀ କସ (।] 

qxq-(L. 6) (100° arg aad anga)Y (gs!) s-aag ft 

ଏମାଖୀ ଏ $1 ପସ  ସରମ(ଉ) ®ଞ ସଂ (L. 6) meray | (1] (4) 


* Punjabi Matba is abbreviated as P M. 


st In the Nagari plates only the letter ‘3%’ is written after tbe 
Svastika symbol indicating ‘'agu’, whereas in the Kendu- 
patna and the Asankbasli plates of Narasimba-II and P. M. 
plates of BhinueI!, the Prasasati begins with ‘3% aa ai<TaqIa? 


1. ‘Saltaqia ea:’ can also be read 

2 Nagari plates ‘a2’, Asankba!i plates ‘ad; (7i)’ 

3, ‘arg a’ may be substituted by ‘cargn’ as read by Chakravarti, 

4, Chakravarti reads ‘%gte4’. It is not correct In the Kendue 
patna plates ‘GH en’ is clear. 
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ar hat FA G;R(G)A (6a: a” 

weargS gxifqa aA-(L* Y)4 ଝା [e] qaqa a4 (4:) | 
ଲିଲୀଙ୍ମପ ମିକ କସ fafa (CV) aifaagral ୩ 

ଜବ୍ୟପୋା ଫର ପ-(L, 8); afaag: qui(za) fafa: 1 { ] [4 | 


ମିବ୍ଷୀ ଦୀସ୍ଏଖୀଙୁ ଧଏ ଷଷଞଆୀ ଇଦଏଞୁସୀସ-(1, 9) ମସୀ- 

ଛୀ ଖାମଙୁ (ସଧ୍ାଖା afar; ଷସୱ୍ସୀୟ୍ସୀଏୟ: | 

au-(L. 10)dansiaa(d)g frn[a)aa:(0) algfis' Ta: 
ଲ୍ସିସଂ {ମ୍ମ ([* 11) ଖ୩ୟ (ହଉ କ୍ଷତ ଲୟ ।। [୪] 


ସମ ପସ ସହଧଞଫ: ଷମ୍ୟ-(L 12)9(q) ଅସା[ <] un.’ 
୩ୌ%ଖା/ଞ) ଝୁ ଷଏ୍ଫ୩ umf 3 (L. 18)0+a)at: | 
ଞଷଷାଃସଏସୀ"(ଖମାାାଞସଲ ମୁଗ ° ] ସମା କୁ 

witurd! (L, 14) ଝgaqal:”’ 2 'ଖgଞ୍‌ fa ଥୟ । [ )] %] 


b, Chakravarti and Vasu read ‘ga’, P.M. plates ‘ga’. 

6, Ker.dupatnea plates ‘qtfand qu aif fgrala: awd’, Asane 
kbali plates ‘g4qfqad gu tas fagetald: tarda’ the P. Ms 
plates ‘aqcu galarataqfanaguasfas' ala” 

7. Chakravarti reads ‘aqf gt afs7q1.” Vasu reads ‘aout 
gq NG aa ud and ‘grail.’ in the place of ‘arngat:” 
In the Asenkhali Bnd P.M, plates the above is clear. 

8, “hukravarti and Vasu ‘qu’, Asankbhali plates quid!’ and 

in the P.M, plates ‘qu’ is clear. 

9. Chakravartr—‘gaaat?’. Vasu—‘g3gat’, Dr. Sircar and 
late P, Acharya—‘g Rad)’ but in the P.M, plates ‘gidAi:’ 
is clear. 
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୩୩ [2] ମଙ୍ଷ ଦୟ (1, 15) ସୁଖ ଏଆ୩୩୯ ଷ ଶର୍ମ 

ଵଶ] କ: ସମ (ସବବୀ ଧମୁଷୁ@ ସସ ମ୍(@)-(L. 16)୩% | 
affesffaTaI! ° ଶୁ (୩ ହାସ 

a(u)a4g (L. 17)4 «Taal gaa? 2 am (fy:)safieaa lo’ [4] 


ଷ୍କ କଂ (। )ସମ୍୍: 1 2( 1) ଷସଙd(a) g(G 18)%qa1:[)] gecua- 
ଏଥୁ ° [.] [ ] ଖାଦୀକଥୟ:[।] ମୟ ଷ(ଙ୍‌) ଏଖା(ସ।)/4:[ ] ସକୀ- (ସସ ସୟ: 
11] aas(L. 19)#g(x)q0:2 *[1] ac: etuga:[-] ea: M(fm)ceas: [1 
ଅନୀ ଶୟ 5 £1] ଷ4: qଣf-(L.20})a:[)] at aaa: [1] ଷଲୀ (5 ସରମ: 
[1] aa gusas:(1] aa: afe:[] ae: sneH:(1] aa: Sl-(L. 21) eg: 
(1] u qararaad) (ajuda a) i 


10. Cbakravarti reads ‘gut’ for ‘qt’ | 

11. Asankbali & P.M, p'ates ‘aiamf4 qqfa’ 

12. Kendupatoa and otber plates —‘axuif¢ ସଂgq my, TaTqaw. | 
Present grant —‘qrziaq. In the Nagari plates ‘aug 
ସ୍ଠଙାଙ୍‌ ଷଫ:, ଅସାଷ୍‌ ୩4,” is writteo, which is also found in 
the P.M, plates, 

13. Read ‘aig: and ‘sa’. Inthe Korni plates of Chodae 
gangadeva Ayu is represented as the s0n of PurOrava, 

14. In tbe Kendupatna and the Asankbali plates the geneo. 

lcgy runs as follows after Yayati :— ‘‘qamgag:, amg a:, 

ଷଷୀନୟଧସ୍ମ:, ଷଷ: ଷାସିଫ:, ଏଡା ଧାସୀମ, ଅଉ ୟୁଷଷମ:, ଷଷ: ଶୀ, 

ଷଦୀ୍ଷଙଷୀ, ଷଏ: ଖା, ଷଶ କୁ, ଅସ: ମମ ୩:, ପୀ ଅହ, 
ଷଷ; ଏସ, ଷଣ! ଞଷଞମ:, ଏସ (ସ୍ଞୟଷିମ: ସଜ ସୁୟଫ୩;, ସସ ସଡ, 
ଷd: qf;, ଖସ: ୩g e:". Int he Nagari plates the above order 
js given upto g4ta¥ and after Vrabadbvajs “ad: sks, da: 
ଷଶ: ”' is written, In the P.M, plates the above order 
is given upto Chbitrangade; and efterwards it mentions 

“ଞଞ; ମୁ: , ଷଖ: ଅବ, ଷଷ: ଆଖା | 


13, Asankbali plates—‘aal q+), 
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ସ୍ମମେକ୍ଷମୂରା alr (:] faz: 
ଶsq(L 22) kenga ai(A)Gaa: | 
ahaa naaraTa? ଦନ: 
ଷnuaf (L 23)! ° ୩ଳ୍ସୀaTagtaT: | (1) [93 
ଇାଗୀଙ୍ଖ: ଓନg fr ୩ ମୂ 
ସୁସୀସୟ: ! "gg { 0) ° 
2nd Plate, 1st side 

(L.24) ଖ/ସ)ଖଙଅଞସ | 
ହଞୀଞକୀଙ୍ଷମସୱଝ ଷଙ୍ଷ କୁ 
ପନ କଶି ମୃୟୀନଙgh (L.25)4୪ଡ । { ] ( €] 
vea oi(d)yfa afar gaat lg fenaug 
୍ଘgifଞ୍a mqamfeaa(L.26)c0r Scoi(us)Ner afar; 
fexutenrstaal oe] yaifa afast dagat! ° Aiai 
< -(1 27 ୯୯ ଆନ ସ ଝୁ ସଞୀଞଙ୍ ସୀ: ° ଷଣ । [।] [0 


wiralg ats ear fefre-(L.20)0 mq fz ଙ୍କ; 
ify F fagusafanice sig: sf: Se t 


16. P.M. plates ‘&¢1’, Kendupatna plates “Ging asalqqa:” 


17 


18. 


19, 


20. 


Asankbali plates ‘qalna:’, P, M, plates ‘yaa T:, Kendu- 
patna plates—qalud:’. 

Chakravarti—eagt” Vasu — ‘gtgt”, in P. M. plates — 
‘gg’ ia clearly written, I 
Vasu reads ‘43tzqal’ and in the Asankhali plates the 


editors follow Vasu’s readiug. In the P.M, plates neither 
the letter ‘4’ nor ‘4’ is clear. 


Vasu substitutes ‘qtn:” and the editors of the Asankhali 
-plates follow his suggestion, 
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8: ଙ୩-(L.29)qdT qa(afrg lg at 2 [:] gale] ofan: ang] 
୩ *qegfnaT Ngqnmag paar (L, 20,0 gfe: 4 (1) [fo] 
ena arfgfy Aମୟa ଗମନ ଶି 

Meus fy anal 1୩-(L,31)4 3 ଞଞା ଞ୍ଷ()ଧସଙ୍ୟ । 
Sif? yaagca(g)quaatedege(o] fa [0] 

mead(o] (L.32) Raq" 4 Sr gi fa)aqaal Mnreaqeatrea |(1)(8¢] 


daldlz'asaldl siacd-(L.38)9 aaa: | 
aral(ea) (fa] gaqtatar Usa: eaatasar: i(4) (୧2) 


maa (L. 34) fyi afg frareasrd 
ଷଣ ସସୀ୩ଏ ଛୱସ୍ୀ: | 

miare(L. 35)a(s]f4 glagn(g)a mara 
arai(ea)qxqrgqa0 gla ଖ୍ଷଞ୍ । Ce) 


aat-(L, 36)aq:(a1) Sagnauas Jf 
୪ qug¢afasflazalu: (1) 

% ସଷa(T)-(L.39)qc: gfasar(o), 
aqo{o)qagrfag[o] aad: 1[tv)° 


maa mansion ripening 


21. Asankbali and P. M. plstes —'ଏସମିଙୁ q 32.” 

22, N. N. Vasu ‘3:51ଆ1uT qua ଏaR qegନୟ ଞମ୍ପ ଆାଞଙ୍ଙ" 
Asankhali and P M. plates—‘sca’, 

23, Kendupatna plates— ‘srfuglrga’ PM plates ‘SiffRteyT. 

2 Kendupatna and P.M. plates ‘au’. 

25, Chakravarti — ‘fafa’, In the P. M, plates ‘“fafga’ is 
clearly written, 

¢ The 14th & 16th verses are found in the copper plate 
grants of Chodagangadeva, 
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saa(a) THSNama(xa) a(n) (L. 33)91 fresadt(e) A(T) 
ସସ(ସ)0 ଶମଜ୍ଞମମଂ ଏଧଞୟସ ମାଙ୍କ ପା ୩% (L. 39) । 

fag iarg qgIza; gear Re 

earfereafea ga: (L.40)ga e(a)cftarmaaai(G) sto t(1) [tx] 
ଷହ୍ୟୀ ମମ? କସ ଏସ (ୟମାାସେ: | 

at (L,41)raqaa aaas aflqfa: | [1] (15) 

g (TOM fr rasa raat L.42)0* "Sf: | 

ହାମ: ସପ: ସମନ (q) ‰ଷଞ୍ୟଖ।? ° ({ ।] { ୧+] 
aeannnfg-{L 43)0 ea (+0) aga) wୁଙ୍ଣି | 
ସ୍ସୀ(ମୀ) ୪ (ଏ) ସି) ସଂ afg୩ । {:] [୧] 


wm (aH (L.41)qq4( Tag ସୟ: | 
ବ(ସୀ)୩aସ୍afga() Go(A)a(G) 5 ଅଫ । [1] (++ 


* “ସଖୀତfଜସତ” $ written in the Korni C.P inscription, 
(vide J.A.H.R.S,, Vol. I, No. 3, p. 117-lines 81-84,) 


N B: Hereafter K stands for Kendupatna, A for Asankhali, P.M, 
Jor Punjabi Matha and SM for Sankarananda Matha. 


26. K,A and PM plates—‘agu’, Chakravarti reads ‘an’, 
in the present inscription ‘qnAI’ is clear, 

27. K plates—‘gugqslanadt 1S)fq.” PM plates ‘gumuIa[ =] 
ସ୍୍ଶା:), 


28, K and PM plates ‘cafamntea+sata/(m:]’. Chakravarti 
reads the same. 


29. K and PM plates ‘afgq tM’. 
30. କା ସ୍ମୁସସୱ Afr’, 
31. ୨B  ନଷସୃଙ୍‌ସ୍ୀ 
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ସଡ (1.45) ସସ ଷଣି(ନ) ସହ୍‌ ମ ସସ3(ଉ)କୀଏସଖାମ 
ଷସା୍ସଞଷୀସବ (ସା) 612" 5 gn: ଏପ [ ] 
(1.46) ଷvaqafa: eG fagua(*) at-(mm)Agars 5 su 
ଷୀଝ®($)Suaf:* ° Sx qfufa: frat(R)-(L47)g°* ares(%)54 

. (qa) 1 (1) [96] 
ବ୍ଧ(ସ୍ଧୀ[*) ଙ୩କମୟାଷସଷ(ମ) ପଏ ଙଂୟ୍ଷସସୟ(0) 
ବ୍ସୀୁଏସୂ ଖା ଜଧ୍- 


2nd Plate, 2nd side 


(1.48) no] rgiafcfa fad Nema | ! 
ଷ୍ଟ ଏ: yg)atg: ଏସ ([.49)ଏସ ସଲ ଆ ଓ ସାଏ ଷା 
aifoyutg fia {10}3% qପୁ୍ଞ a(L.5 C) ସସ: salt (9) ) [(](* ¦ 
ମୂଷା 5୯ qatmaatna: | 
ଶ(ଷ)}୪ qruqeg (L.51)ehg D(M)o(:) Ne(¢)faatay? 1 (1) [24] 


afane styseatefa aiafia(c4)- 

n Dar fa-(1,82)4 fag (୪ ବ୍ୟ" " । 
fast ioafasfs)a fmoI(*)aaat- 

ମଞ୍ଏ ସ୍ମ ମ-(1.53)ଙ (4) ¶ ଅମ ( [1] [୧୫] 


32. K and PM plates ‘qtsan:” 

39, » plates ‘Sisapfa:’, 

84. » plates ‘faetg’s But Chakravarti reads ‘siag’s 
86, ‘sa’ is superfluous which Chakravarti did not point out, 
36. Read ‘ga’ in the place of ‘faq’, 

37, A, K and PM plates [ନମାଜଞଂରାଷସିକଷ୍‌' I 
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ସ୍ସ: fod ng a(n]c Ny(Ng la ସୁ୍ଧଙୁମଃ 

3a: Pauea(D'54)11¢ ୩[୦]% କମୀ ବିୟା: ୩° ମଦ୍‌; 
erlarqfaata fga(gn(T)0a* arai(a)-(L 56)fau 
s}¥e{o]aragafa dagaauilfa(o] fagra pr e(qq) 1 (1) [9] 
ଛଲକଞରଥୟଷକଷୀକାଳ (1.56) ରୀqଞ୍ୀ ଷଶ 

ର୍କ୍ସ୍ବଷ(ଷ)ଞ୍ଞଝମ ପାଝଷ(ଙ୍‌) ଯଧୀସୀସଲଞ୍‌ * ' ସା୩ ୟ୭ଙ୍3 | 

(1.57) ଷଖ(ଷ୍‌) ଲି ? ସକ୍ଷମ ମୀସୀଲସୀ କ୍ର ତ ର୍ଷ: ; 
୩ଧି୩ୀମସ ଞ୍ଜ (ତ /ଜଲସ- ([.58)a* 5 {aga gga wat (1)[୧%C] 


Friecatesafgy asa o]4*+ mac s19-(L.59) a - 

ଲିଙ୍ଗା କୀ ସସ ବ ]୪ଥୁଅରମ ସହ ମୀ [୧ ] କ୍ଷ ଞର୍(ଷଷ) ¦ 

arate ue-(L,60)qaufagd cଚା୍ଙ୍ପା୍ପ 

afer: fefan **1ଙaua A -(L.61)atagrmfaa: 1 [1] (25} 


୩୮ ଷଞପ ୨rd a (eg )afaa( o) arfaat auf: 
M(m)a (L.62)A ga we glg ja’ qalfe «MN rat 1 


38, Read ‘Ng ଏଝୁ୍ସୂମଷପ-- 

$9. In the K and A plates ‘Qu? is written in the place of ‘qv, 
40, K and PM plates ‘fiquqlqisecatfa, 

41. K and A plates ' ନସ PM plates ‘surafa(w}7’, 

42. 5s ସ୍‌ ଶ' PM plates ‘ଶିମ, 

43, K, A and PM plates ‘ad ftapua’ 

$4; K and other plates ‘atv fgrgnqe’ 

45. K and A plates ‘f¢faa?’ PM plates ‘fefaa” 

46. In K, A and PM plates ‘4&4’ is written in place of ‘axu୍” 
47. K and A plates “arfaeg’, PM plates ‘arf’ 


=~ tte eens ms are hE 
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ଜୀସୀଞଂ କଷା ମୃ-(1.63) 4: ଶାମ (୦]ସ୍ପ: 

ଓସସ * ସୃଶଠସୃଷା( 4)? ସଫ ମୟ; । [1] £ଦ୬] 

(L.64) ent wenye[o]eafafacat awa fof 
ଲୀଷାାଞ* ° ପଏ ଏସ ହଞ ସ-(L.65)x(fafq jag ମା ଞ(ସୟ) 5° ) 
tafaq:(aq:) gaan: 1g tage’! gା୍ାgୁaା- 

ସaa(qng(d /7e[0] (L 66)qt fqggyeIa(a) Arca anlzrfaar {fH J[R ) 


ଞ କୁଷା(4ୀ)ନଧ୍ଏ କାସ "ନୟ ସୀନ ସି(ଅଷ)୩4 

(L.67) ସା qua) feacal wat faaa(n)gaT acy Me HE | 
otamfaq aafar frag aq-(L.68)9(T) uaz safqd(a) 
feng nINgg ATR Sxtauaa(a)snra(a) 1 [1] [at]* 


walfq *a-(L 69,00t(o]M: ଵG)qt vaaara(a) [] 
{କଙମୀଞଙ୍ାମ୍‌ ଅର୍ଣୀଣ୍ଏସ୍‌ (ସସାସ୍ା(ମ)g ର: [U1] [3୧] 


® After the 29th verses the following two slokas have been 
added in the Dasgobs, Kendupatna, Asankhali, Panjabi 
Matha and Sankarananda Matha plates i — 


“g(a କମ Sfgସa G(q) Haag 
ସାଇ ପddWUY a °° lec! | 


48. K, A and PM plates ‘a’, 


£0, ob ୨ ଏଷ” 
51. is , ଧଏଞଶୀଷାକୁଞ 


52. A plates ‘faxzigca’ PM plates ‘aT{ar)aneG® 
53. K, A and PM plates ‘feutatua’ 

54. 5 I ସସ” 

65. Chakravarti reads ‘syfam’. 
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(L.70) % star fg aNhicga: A qa) TA ଖୀ 
ଛ୍ି:ଷଷ୍ଷ ° qa fe(fe Jeg: stg-(L 71) erat(a)kh °" । 
ସୀକ୍ସ୍ୟ: 5 ° ସୁଧୀ: ମଧ୍ଧ gg ` ° 

ଏସ ସସ ୧ ଖଟ (+ମ) - 


୩୩h! fq ଖର $ଷ କଷସ୍ରୀସିଥ ° ? ଆ ଅ- 
equa wy aw ugg: 1 (92-8 | 
sacs final ପଏ ସୀ ସାଏ 
ଅଷୟୀୀସଞମୀସ ଛ୍ଷମମସ୍କସ: 4 ଡୟମସୀ୍ଞ:ଂ * । 

fମର୍ଵସୀ ଵ ଏ ° 5 ସସ: ଖାଏ ° ° ୟଷୀଦର୍ଳ୍ୀ 

ନୀ କୁଏକ୍ାମୟ ' ଏସୀୟ ୌଲଶT;° ” 1) [t-@} 


A6. Chbakravarti wrongly reads ‘qgeuqa:” for ‘gaa. 

57. K, A and PM plates| ‘stqfts afta’. 

58, Vasu reads‘dlag:’ and the editors of the A plates follow 
his reading. But, in the PM plates ‘aifesy:’ is clearly 
written, which seems to be tha correct reading. 

59. Read ‘ya’ 

60. K plates ‘50’ PM plates ‘ya’ 

61. Chakravarti reads ‘uta’ 

62. Vam reads ‘anglaa’ and the editors tof the A plates 
follow him, 


Vasu reads ‘quaifaa’ axturfaa?’ and editors of A plates 
follow bim, 


63 


64. Vasu reads ‘4 କସା, 

656 ‘୍ସାfiqGtm’ and corrects ‘TuIRgee’ 
6 » 'ସ୍ୀକସନ ସୟ" 

6.» ‘qq’ 
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3rd Plate, Ist sids 


(1.72) eua(a)at qeN:° "ଯଞ୍ୀାସ ୩ । [1 {3୧] 
ଷସଯ/[ମ ୩୩ ୨୩୩ ସୁଝି ¢? 
a (L.?73)୯ସରାଞଖ୩ଡ୍ଙ୍କ ୍ଟଙ୍କୀଂସ ପ୍ୟ: ! 
ଷ୍ଷ[° ଏ (ସ୍ବ) ଜf୍g- 
Sfa-(L.74): nx ilsnqdgara faggot ((] (232) 
୩୩ ଷଲୀା ସଦ 1 ୩ 7 ° 
ଖସ 2'+ 0,75) 0୍0G:7 ± । 
ଖ୍ୀମାଏ- (୯୪)୩ଆ୯ କୁଷୀ[ଝ 'ଖ 
ଲମା: ବଝଵସଖଷଫର[s)fq । [1] [8] 
g1a-(L.76)q0° y1alg ia ag ai Sia *aifcfe: 
ସୁଝି ଲାମସସନଷଂ (ସର, °] ମାଏ (୯୩) ୩G) ( [1] (a୪) 
(1.77) ସଞସଦାନସନଙ ଯମ ୩% ୩: ” ° ଯମଶାଞ ସମ 
ସାଧନ ଅଖ ସଞ[ସ (ମକ 5 - ( 1. 78)ସଅଂ ମସ । 


68 The Visarga tymbol is not given after the word ‘gn? 
in the K, A and PM plates. 


69. K plates ‘atu,eaals finnfaaa salt: 

YO K plates “agquiaaeq’, PM pates ‘ YT, Aq’ 

71, K plates ‘qf * FM plates ‘qa 

72. K and PM plates ‘ataaifcfu:’ Chakravarti reads ‘le 
qifttyq:’ although ‘g1falftfq;’ is clearly written in ite 

I98. The ‘Visargs’ symbol is not given inthe K, A and PM 
plates Dr, D. C. Sircar suggests ‘a୍ବୀ” fcr ‘au’, so 


that the date of coronation of Kiamarnnavadeva, son cf 
Chcdagangs, will be 1069 Saka instead of 1064 Saks, 
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ସାନମମୁଶନକସ୍କ ମୃଏଷସମି ଷ୍କ ମୀ 2) 
ମୟ "ଶୀ (୯୯୩)3-(1.79)^ (0) ମ କ୍ଷ ଷସସ୍ୀସଂଙ୍ସ(ଓ)!: ] । ୮] (3) 
ସ୍ମୀ୍ଧସାଙ୍ସମ ସତ ଏଲ ସ୍ସ 

Siau(WT)ma (L t0} gead-g farsuxaq) 

ofa gay fay [a ca CG) as 

fexea ” fgaeaeg-(L 81.91" agangatald) 1(](25) 
qenfafar fra Rsdegen 

fag yg) ae G-(L.82aruggr m7? | 
smu, qufig af ag Sa? 

ସୀସା ୩୩ ” ° (1 83) ହଖ ପଙ ଅଡୁ । [:] [4ତ]* 


¢ Afrerthe verse number 37 there are two additional 


verses fovnd in the Dasgoba, Sankarananda, Asankhali, 
and Panjabi Matha inscriptions :— 


ଇନ ସନସମୂମୀପୀ %aqhtarl a4 aaraifgad- 
ଅନୀ (+୩) ଙଞଛୱ ” ° ମୟ (ସୀ ଏମ ନାଞଞ୍ ୧° | 


74. Jn the present inscription ‘ft?’ instead of “feqea,?’ which 
is found in all other inscriptions. 


75. K, PM and A plates ‘>xsaeaglqr gq)’ 

76. K, A and PM plates ‘aq ‘ସ୍rta’ 

917. 5 i» [ଏ ଏହୁମସ ଛାଇ? 

Y8. Read ‘arsaliutauTgl as is found io the K and A platese 
79, In K, A and PM plates correctly written ‘qzqlea’ Gg’ 
80, In the above plates ‘FIIs’ is written, 
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ସmdtragrt ffir a arg darigt 

ଷା¢-(L.84)ଆ qlzg ala’ aqfq garda ° ShqIeT ସା | 

ସ୍ପାସା ° କାଶ -(CT)7:¢4 (34) ga °(L.66)fam geat[*) Ata: aaUaR: 
ସୃସୀ ପଦ al(a)a(*) RG a qeRnr(ut.c ag(L.86)eama(aa)t [3c] 


81, 
82, 


83, 


84 


86. 


୪6 


87, 
88. 
89. 
90. 
91, 


92. 


area nfnaa Are arr CF facaftars. s+ 
saa ¢ ag /afreq nat alg! moruTua ° H (A406) 


ସଷ୍ୀର୍ସୀ ° ° ଏଫ ଅମ ୟହ ୩ ° ? ଜନ୍ମ! 92 -, 

ୃଙକଞ “ ଷ୍କ ସଡ ° ଞଙୃକମୀଣ (ସ( ] ଅମା ଂ ° । 
ଷିସ ଅଷ " ? [ଙୁଙ୍ଏ୩ଧମଙ୍କଣମ $ାନାଏସ୍ବପ: ଓଂ $: 
ଖ୍ୟଗ' ଖାମ୍ଖ ସ୍ଞମଙୁଷସ ସୁଙ୍୍‌ ଆସ: ସ୮ାମାଖ୍‌ ।। (3 4-4] 


Read ‘gata’? 

Chakravarti reads ‘al9\’ although ‘qld’ is clearly written 

in this inscription, K, A and PM plates ‘ga’, So, ‘aa’ 

should be read foc ‘miaV?. 

‘aU is read by Vasu, Chbakravarti reads ‘3 g’ in thie 

inscription, the editors of A plates read ‘aଵ’, 

In the K, A and PM plates ‘fardgauafaudfal aR’ is'written. 
4 i ›,› ଅଖା is written 

In the PM plates ‘aqf at fram is written which is 

found at the beginning of tbe fourth line of the same verse, 

Inthe K, A and PM plates ‘gqials” is written, 

“aa” is written. 


” "” »” 
ଏସୁସ” js written. 
ଓ 5 ‘agalygat’ is written, 
In the A plates ‘qu’ is written, But the editors of the A 
plates suggest to read ‘aa’ which Vasu reads in the K plates, 


In the K, A and PM plates ‘tad’ is written, 


+9 i» o” 
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ଝିଅ ସମାଶିଓ(୪)0]° 2 fT 1 ମag୍ଏ (0୩) 
qs asOTea tgiary/eq)-(L.37)4 ata: 1 [1] 34] 


shaleng gqaa(4)f5q) anal 

ala)eatfequ asa (L588) Taga | 

ଷା୩ାୟ ° qc aqarafa ger AU [°] 

ଶଥଂ ଷୁସୀୁ ଷମୀଏଓ (ସା ଆଖା ° ° । {1 [୦] 
ଏ-(L.89;q sfanfa(fa)au ay)aat afugr 
ଅଞାନପଧ (ମା ଞଡିଆୀଷୟାନ ବୟ. ° " | 

ସୀ ସ୍ୟ %(ଏ)/ସଶା(1.92) ଷ୍‌ ଭାଏଲିଆ 
arf) a ° ନୃଝ୍ସଞ୍ଷ(4 ସସ ବଶ: 4 (+] (୪୧) 
ଞଅପ୍ାପସ; ° ° କଷ ମନ faa (L.91)୩୩: 

ଧୀଧସ୍ସ: ୟୁଗ a[ ଏ] 4 ନ (ୀ) । 


93. Tn the K plates Vasu suggests to read ‘ea¢q gu’ walg ’ 
but, in the PM plates ‘ze 12’ 13 clearly written, 

94, In the A plates ‘zgls7la Mga" is written and in the PM 
plates ‘2ntstia 6 gIrd? is fcuad. 

95. Chskravarti wrongly reads ‘wretfa? for ‘aratfg? 

96. Vasu suggests to read ‘aa{ as wrt}. It is also written in 
the A plates But in the PM plate; ‘eauR sta’ is clear, 

97, Chakravarti wrongly reads ‘cafityia qa’ The editors of 
tbe A plates rend ‘afdalG qe’. Bur, intbe PM plates 
‘cafe qq is clearly written, 

98, Chakravarti reads ‘arglracegiinggua gaaitafqa?, In K 
plates Vasu reads ‘ata aces azo a4 atly)san?, 
The editors of the A plates follow Vasu’s reading. In the 
PM plates ‘a:eav qeTefasiagd aTa gifafeqCr ga 1g’ is 
clearly written. 

9°. tn the K pl te: ‘Fralria: ” is w.iiten, 
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ସୁଷମ fafu qq oo 
ଷ୍ଷମୃୟୀ: ସ-(1„92)ଝୁ!ଙ କସ ଞସୀମ୍ସନ । [1] [୧୫] 


ହସର ୯୩ ସସଷଙ- 


mu: ନ ଅସୀକସମ: } 
ସୀ ୮୦୮ a-(L.93)t $d ୍ଙfafg- 
(ମଞଜୀଞଙ୍ନq 1୧ ? ସମସ ଓଏ: । [:} ( ଡଃ] 


mer afea! 0? as °+ fafga stave w-(L 94)N! °° wwa(a) 
ଶଦଝ୍ଖ(୯ଶ)qfafa(fa) ° ଓ ୟକ୍ୀସ୍ୟସ: ଞ୍ମ ! ° "ସୀନ ମା: | 
ସୟବଷାଞ୍ଷଏ୍ଣଶମଙ (1.95\ fgaq fa: gS 

ଜୀଖାସଙ 3(ମ3/5: ଫ୯ଷସଷାଲଏମା! ଏସ: ) [1] [୪୪] 


3rd Plate, 2nd side 
wn-(1L.96)f4 qa ngad[g) fda: 
୪ fgSମଝ୍ସୀ ସାମ (ସ)ଜା®: । 


fa-(L.97){4 !qatu ql af :] sar[qT]- 
ଡ୍‌ ନୟ ଙୃଷ୩ଏୟୀଥୁଷ ମgfsarat t (1) (9x) 


100. Intpe A plates ‘sa yNtan? is written 

101. In the K and PM plates ‘aaqq’ is written, 
102, ଓ ›,; “ଖ୩ଷିସ' is written 
103. Read ‘sgfa’ 

104. K plates ‘st%1V. ‘But, the metre will not suit, 
105. K,A and PM plates ‘na’ 


106, p” ୮୮] »” ‘Ae celqafa’ 

107. ” 55 ଆଧୃଷଂ Chakravarti reads ‘sna’ 
although ଏ ସଷଗୀ' is clear in it, Dr, Sircar follows Vasu’s 
reading. 


108, K and PM plates ‘faa’ 
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ୟଙ (1.93) Raza (auf Ja ecmgh Gs (e7)H(q) Saat 

୩ ୟାଏ (ମ) 4 $(%)qqifG ସୟ (1.94) ମିସା ° ° ଗୁମ୍‌ ! 

Ta’ gua Degs f(r )Nad:1 1° Gifarrara 
ସମ୍(ଙ""")-(1.100) 4 $୮ ୨ୁଏ(%୪) 1 ଷଷକାଙାସ୍ବର"" ; (.] [୪;] 


ଞୁ୍ୱ ଝ୍୍ଙଙମ""ରାଞୁୱଷ (୩)! * 

(L 101)aiqa(a) saz ucaifafa fag qe: | 

{ସୁ ମଧ ୁମୟସଦୀ aaa ପସ 

ଏସ. "(L.102)a/afaeq aq. 1 [1] [2] 


ava Nara: gNanaafT: | 
w0-(L,103) 294 ଙ୍ସୀ8ୁଛ୍‌ନୀ ସ୍ସ ସବସ । [ ]} [ +] 


ଷ୍ପ ସ୍ସ (ଗ୍ବକ୍ଷଏକି ସ(ଙ)ମ ଖତ୍‌ (L.104)59\- 
ଙମଞ୍;1!" ସ୍ୁସarrG zat faffa!! gad "® SuaGea [) 


109. K,A and PM plates ‘Mquugita:’ 

110 K and PM plates ‘fawmad:(32,’ A plates ‘q44 fq a9’ 

111. K, A and PM plates ସ୍ତଚୁ 

112. ୨ ୨ ହଇ “ଅଷଷାiYg. 

1183. 5 5 “4ାସୟସ” 

111. ୨୨ ୪ Bp ଏସସଂ 

115. Read ‘fafqfag? 

116. K plates ‘Wag’ 

117, Chbakravarti reads ‘qur4:’ altbough ‘sga19:’ is clear in 
it. But, K, A and PM plates ‘sur’. 

118, The Visarga of ‘%=4:° is not found in the K plates, 


119, Chakravarti reads ‘fi4’ although ‘fafa’ is clear in it, K 
plates ‘fifa’ PM and A plates ‘fiw’, 


120. K plates ସୀ, PM plates ୍ଙୀ?, 
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aa -(L.105)gtauia whd(c)rantyas)s(f)aarnaa 
an Tal-(L,106)m fafa afen na o/s )eaua | [vt] 
afena(a) haga 1-(L.107 )uiurfas g[-Jaratimas(a)"* (?) 
ଷସ୍୍ fgfaarqtgqce St a (L 108) (*]aR"" 

ଖୁଷୟଙ୍କୀ"ଂ ପାସା ୍ ମମ : ସଂ ଉhT: 

yard 4g (L 109) fag aa Gz arerge)d(ag)!” 1] [x0] 
ସ୍ମ ସ୍ମ 4 af ( L110) Ea; | 

(fasfag) Css aff cara UIs aelafa: 1 (1) [¢8]° 


® After the 5 last verse, there are two new verses in the 
Dasgoba, Kendupatna, Sankarananda Matha, Panjabi 
Matha and Asankhali inscriptions — 


[ଆ ସଂ ଥୀ ୨ ୩କ୍ସସୱ"* ' ସାଥକକ ଲୀ 
ଅଙୁଅଷାସ୍୍‌ମୂଷ(%)!"" ଫୁସ ଷଟ ଏଷ ଏସି | 

ସସ ସୟ 3 କଙ୍କ ଓ ଞସ୍ମ ହାସାଙଣ ଷଙୁଲୀ""ଂ 

fg ealar: afqafra atagfra: ng: qa erfa 11 {v8-%) 


121. K,A and PM plates ‘ateu gjrugn’, Chakravsarti reads 
‘arruaqwng’ although it sppears like ‘@ (° lérafiwas(g) 
which is not correct, 

122. K, A and PM plates ‘Mammaqearsd’ 

123. K and A plates qerqn?’ PM plates qଷୟଙୀ 

124. K, A and PM plates ‘t4fata’ 

125; 7 ,; ‘farg’ 126, K, A and PM plates ‘celqୁaକୁମ୍"” 

127. * 3 ., ‘afa’ 128. 5 ୭ ୧ଏପଷମ୍ୀଙମ୍ୁ” 

129, ” ” ‘qT ofa fafa ge: Saf 

ଖଷଙ୍ଷ' A plates “ସ୍ମ 

180, K plates ‘3a 94’ A and PM plates ‘ag.’ qN( °] ‘q#fa” 
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qawi“gl q(T .111)efqnfq gai ଝ୍ଆୀସୀଙ୍ଙ୍ବହୀସ୍: 

୭ fa ସୟ" ଧହe(°)-(L.112)xnfaeatefas 1 

ସୀ ୩୧! "qq fs a(T)AiM a yt 
gama(g)(L.113) geusalssgaaar:”” Nasu: ‘[1) [K2) 


qtga guefaaw”' gaffe: 
(L114) gfe" fia qtfateagainfea: | 


ଶମ" (ସଙ୍ସ afgatg CfaT mgT: 

ଷ୍ସି ଦୁଞ୍ଙୃଷନସମ: ଯାସମ୍ମଂଂ ହୀ 3ପସ(କା)⁄ ସୟ | 

ସିଂ ସ୍ତମସ ଆସ ୩୯୪୩ ଙ୍କ ଞu! ଆଂ 
ସ୍ୀସ୍ମସସୀ ଞମ୍ ୩4a! ମଙ୍ଷ! ।) (4% -ସ] 


K and A plates ‘cxui a’, It should be correctly read 
as ‘Qazi’ found in the PM plates, 


Chakravarti reads ‘ea? for ‘rq’ 
K, A and PM plates ‘q1saa91s4? 

'> ’» ସ୍ାଞନା’ 
K A, PM end Da:goba plates ‘qega dita faa’ 
K, A and PM plates tN’ is written 
Chakravarti wrongly reads ‘gtx’ for ‘qf’, 
K, A and PM plates ’qମse’ 

” 55 ‘gaala’ is writen. 


The last two lines of this verse in the K, A, PM and 
Dasgoba plates are different as shown below : 


ଶସ୍ଂଧ୍ଏଆଂ ସମସ ମୁ ୩କସ୍ଙଙ aiu୍qt 
ୀସଂୀସ୍ଜାସ୍ସ୍ୀସ୍ନୀ ମ୍ମ(ମ) ୨) ସା: ଙସଙସୱ | 
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geftufar ofaaafrma aT: 
(L.115) si (wi)qu: sgeamafadasta:** [1] 4] 


diafafsaa'maffaat nagatx(L.116)at a !* 
$f ମ୍ଷୁଂnGrg Gah gfe I 
gignfianar(L.117)qq0 ଞnga'+* fafgq(*] 
ଅ୍ୀଞୀ(୩ସqgaif Jafar sala) fa’ * 1 { ) [‰୪] 


(L.118)gaa(a)atfrarc(a)!+* gagtyssaqck fanaa) 
ସ୍ଲ୍ଖୀଙ ମୁ ମaquan-(L.119)qa' 4% f । 

ର୍ବସ୍ୀ୍ଥୁୟଲମ [ଷଂ]ମଞଖ ଆସସାଏ(q) 
we! + 7ecagta Mm - 


141. K, A and PM plates ‘afag wa: 

142. Vasu ‘siueain(a)[(fa]a’ A and PM plates imma 
(anfaa’ 

143. Obakravarti — ‘agnyq7’, Vasu — ‘agua’, The 
editors of A plates ‘EMI’, PL plates ‘Aemal’. I 
think, the word ‘xXJ4’ is more appropriate than ‘X73’; 
because in performance ot ‘Homa’ ‘xa’ is more fre- 
quently used by tbe ‘Hota’ than ‘>za’ which, however, 
has got similarity in shape witb tbe sword, 


144, Chakravarti — ‘Cଜ୍ଷଞୟ:”, Vasu — ୯୍ଫ୍ୀସ୍: ଧା? 
The editors of the A plates ‘gear qfad? 
145. K, A and ! M plates ‘tyate’ 
146, Chakravarti reads ‘q+xueg aquzafgaar digtaas fee’ 
K plates ‘ahaa’ for ‘awn’, A plates ‘af’, In 
the FM plates ‘afqum’ is clear. 
147. Read ‘କଣ୍ମାଞୀଂ, 
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IV Plate, Ist side 


(1.120) mu gyal arg: amfomfa | {1) (4%) 


ସଫ୍ସggs ଖସ: ଏ (ଝୁ) ମସିଞ୍ହ । ? * 

(1.121) axe aaea 9° qnge tal’ Tag: 1 [1] [46] 
qaastfg aaat ffaaafa(L.122) a(a)ceq: | 

ସ୍ମ ୟାସ ର unqaa(G) 1 (1) [Ke] 
setanafen: sq-(L.128)7x(° ]at qeeda;{fa) faa: 
ଶଷ qa qT: | 

(1.124) axutdgfaag xa? * ?gqatglgeem: au’ 
ageatfanaa!s 2 qgn-(L,125)f49) qrumta sha i (1) [Kc] 


148, The Visarga symbol ia not found in the K plates. It 
should as be read ‘ggunm-geaalgslg’ 


149, Dasgoba ‘yraqkdear’ K, plates ‘Fq[ Hara) 
150 Chakravarti reads ‘fgtquumtaq altbough ‘fguqatuta is 


clearly written in it But, ‘fgt4cste’ is found in the 
K, A and PM plates, 


151. Vasu — ‘age’. The editors of A plates ‘Hear’ 


(It should be noted that there is similarity in the letters 
of 4 and ‘<¥’). 

152, K, A and PM plates ‘gqfqag uta (This word was changed 
into Aniyangabbima and Anangabhima in tbe latter 
périod ) 

153. Vasu reads “agreafanda’, while in the present 
inscription Chakravarti reads ‘“guatfqxda’, But, in 
the A and PM Plates ‘Sr geqifanada? is clear. 
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gfuafegqqta: qgaegeat 

fafanfaad (1.126) aaiaTsa: 4 

ମୟ ମୂୟୟସ୍ଏୀଗପସ: 4Tୁ- 

saw Td-(L127)N sas gatas [1] [K6)° 


far srafa qu faaftfastT taras(s) {a]gzeadt 
ଝ"{1.128)ଙଶ(୧] ୩୩ (୩)ସଏମର ସୃ: 5 5 ହୀଏ (2) ମୁଦି । 


® After 59, there is another verse in the Desgoba, Sankae 
rapanda Matha, Asankbali, Panjabi Maths and Keniu- 
patna plates — 
ଷଦଦୀ ? ଓ ଖୁସ [ଜା 1 ° ! ଯସ ଏ ଖସୀସରrsaRt ° 
ga usfgala q fanfaalatatGaas Gମୃଙ୍ୟ" 5 ° ( 
faag syaaefafufaca!? nuda Tate 
୫ନୀ ମ୍‌ସଖାକୀ ମୁଏ ୱୁଞମାମାସ୍ସ 4 ସମ I (vt-%} 


1564. Chakravarti wrongly reads 4a’ for ‘Ast’, 

155. K and PM plates ‘aagu.’ 

186. K, A and PM plates ‘qua’ 

157. I vo Ci 

15%, * ‘a afaqitae i’ 

169, Inthe K, A and PM plates the whole line is different 
as shown heres ‘dy gfutetdsfasrgnltGTare;. 
qaU(D) | 

160, K plates — ‘cian’, A plates — ‘fata’, PM plates — 
fa’. 


49 
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ଏ! ୧! ମସ ସା ସିବ (1 129) ଚାର୍ଷଞ ସମ] 
୩'ଶ୍ବ ଆଖୀ ମ୍ଞ୍ଙ୍ ଖୀ" ରା କର.!ଂ ଜର (। } [୦] † 


୩ (L 130) ଏସ ଝୁ ag agfafga:!* 
ava} agrmn'* aaa (L131) agate: a [51] 


} After the verse 60, there is anotber Sloka in the Dssgoba, 
Sapkarananda Matha, Asapnkhali, Kendupatna and 
Panjabi Matha inscriptions — 

ଷଞଙ୍ରାଶଙ୍ୟଗାଖଙା' ! ୪ ଖ୍ମୀନସଏ୩ୀଙ୍‌ 
ଖତ ଫୃବଷgegg la furfa'? ) 
ଧୀଷୀy: %ଝଶସ୍ 1? ମି ଷ୍ଷମ୍ୀଙ୍‌ 
ଶ୍ସମ୍ଚୀସୁବ ଝି ସମ୍ପ କଏ ଫମୀପ: ' ।) [4 ୧-୫] 
& After the verse No 61 the following Sloke is found 
in the SM, A and PM plates — 
୩ ସଦସ ଞଞଧ୍‌ | 
ଖୁ କଧବଧାଞଫ ସଙସ ସୀଏସଫ ହସ୍‌ ।। {+ ୧-5) 


161, Chakravarti wrongly reads ‘as’ for ‘ସ୍ପ 

162. K plates ‘fara eq’. A and PM plates ‘fag fae seat! 
168. K, A and PM plates ‘$f’ 

164. K,A and PM plates ‘ଆସ uuqig agfaflt:? 
165. 5» 55 ‘agra’ 

166, *Here ends the Dasgoba plates of R&jarijadeva, 
167. K, A aud PM plates ‘qqsifa naan fa Jia’ 

163. $ i ଶଷ 

169, I” B guafy? 

190, The Dasgoba K, A and PM plates ‘attnqnegeS 
171, K,A and PM plates ‘qe gq fig Pa? 
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sigr SA qa Rar aev(ufra: 
ମୀଲୀଷସ୍ଆଏଃଶ"*-(( 132) ନଞ୍ୟୀ ସଫ ଏର: ! [1] [୬] 


ଷଧଧସୀୁୱଙ୍ଷଗାଆୀ: ଖୀ ` ପୁଙଙ୍ସଂ (1133)0୪୩ଶ: ।" 
faasa(a)s faguatm sag’ gfafagqasnta: [1] (54]° 
Se(s)(L.134)x:1 t5facfn fg! ‘faa(A) a: 5 fan: 
mens g(a)jqe- (L135) samt? febaa(q)fan a cfu?” | 
oe Aftertl the verse No. 63 the following Sloka is is found in 
the SM and PM plates — 
ଷସମଙୟ: ଅଞଏଞଞ୍ି କାସ (ସମସ ° 
ଜନ୍ମ ଝି " ' (ଲାସ ° ଦବି ଅଂସ | 
fଙୌ୧ଷ୩' 5 2 ସଙ୍ଞକ୍କକସସି: ସ୍ଵୀୀ ମସକୀନାବ୍କସୀଙ' ° 2 
aglafkecrqT Tanga gr? ? gaqlgla: 1 (43-5) 


172, Vasu reads ଜକୁଧବ୍‌ଷୀ In the Nagari plates Dr. D. GC. 
Siroar reads ‘agued1’ which is followed by the editors 
inthe A plates. After examining the PM plates, I 
fully agree with the reading of Dr. Sircar. 

1738, K, A and PM plates ‘ax glatg’ 

174, K plates ‘qrarn)’, A and PM plates ‘%eInm 

175. K and A plates ‘fo’ 

176, Chakravarti reads ‘sxe’. Inthe K, A and PM plates 
ଖୀ” is written in the place of ‘Sag’; 

177. XK,A and PM plates ‘qrafuanicfe’ 


178, 5 5 ସଆୀଲ୍ଞବ୍Sralaqr dart tan 
179 a » ‘lug’ for af 

180. ™ a ସ୍ସ୍:ଂ fଠ୮ ସୀ” 

181, I" 1 ‘ffagan’ for ‘$n’ 

182, 5» 5 “ଞସାଞ୍‌ଂ or “ଞୁସାଙୁ” 

183, m 55 ‘nea?’ for fun? 
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q[:]q୯! ° sgqmhaund falygq(ca)** aie(L.136)ntvaa 
wa: ହatର୍ଗମୀ ମୂସଧ୍ୟ ଶସ * ଖୁଣ (ଶଶ) 1 [୪]† 


ae eatfs-(L.137)3am actatffi{:] 
qiatt: fou Sram nga: Nswrfear qa: | 


† Following two Siokas are found after the verse No. 64, 
in the SM and A plates— 


‘“xatatgufra (rq ) fafaien ଉନ‘ 
ଶୀର୍ସୀଙସୟସ୍ଷଙଏ ସୁଙ୍ସୀସଙ୍କୟ୍‌ | 

@ିୟ: ¶୩gq: ସ୍ହ) ସଧେ 
Nqgrateal saa () 1 [4v-%) 


କ୍ରସ ଉfaragel safgengnt 
MIqTsIGEg fang rgUAMୀଞ୍ପତ! ° " । 
ଶୟ fralccaSaୀ fc ସ୍ପଶଏ୍ମ 
ସଧଖ୍ାର୍ଷ ଖମଞ ଥୁଝିକଞ [ଖାଏ ସମ: ସାଏ; ! [ଡ଼-ଞ] 


er end 


184, Tn tbe above plates ‘qq eo’ is written, Chakravarti 
wrongly reads ‘aq; qu: 


185. In the above plates ‘Gnala୍ସq1u’ is written, 
166, Vasu suggests to read ‘ala[(]’, 


167, Tn the K and A plates ‘afaequa’ is written in place of 
ମୀଖା! 
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ନ ] (1138) ସ୍ୟ  * ସରି ବୃଷସୀ ସିଶଆମୀଙଙ ପପ) ଅମ 
କଳୀଞା(ଜୀ: ଜା ସପୁ ସାଗ ସ୍ମ" କନ ଷଣ-(1..139)ନ(ଙ)ବ ପୁ: (1][¢]* 


ସୀ! ଛବି କସମ 
ଶାଗ ସ (q)xa[: ]ofaqfaq rai! (ara) 1 
eul-(L 140)44'°* ofqu(m}), fa]ar far g(a) 
ଖାନ ମମଞଞଗ(ମ) ୟା! * ସ୍ସ ସଦୟ! ଂ + । [46] 
® after No 65 the following Sloka is found in the SM 
and A plates — 
ଶୀ(a)aihesuAq: sfiT AT 
ର୍ମୀଷ: ସୁ ୟଙ୍‌ ମା®ମୀଞୁସ୍ମର,!୨ 5 { 
ଞଞଧ୍ୟା{ୟ ମସ ଙ୍କ ଧଙ୍ୱ ମୁଦ ଏସ ଝୁ 
ପା fenfgwadiaaqIath: 1 §1% ) 


er ° ee. 


183. Inthe K and A plates ‘f#q19U is written by mistake 
for ‘t4q1ua’. The metre will not suit if it is read as 
‘f5qqU. Neitber Vasu nor the editors of A plates did 
detect this (undamental mistake of the writer. 

189. K and A plates ‘gna’ is written for ‘fag’ 

120. This verse No. 65 beginning with ‘qmranag-e etc,’ is 
not found in tbe Nagati plates of Apniyankabhimadeva. 
But in its place tbe following verse is given : — 

f ଆମା $6ଖଉସ ଷୟସୀ । 
feast year a: gaifaat qfuqgIeag 1 [4-8] 

191. K plates ‘qfcqifaata’ 

192. KK and A plates ‘qutrqa’ 

193, 55 »  ‘nfefgrgat’ Obakravarti reads ‘sfafgrgal’ 


194, + Here ends the Nagari p'ates of Aniyankabhima of 8. 1151 
TC OD Or 
195, K plates — ‘quigalsu-’; A plates — 'କଗ୍ଲଞ୍ସ୍ଟି? 
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2% ବୀଜ ଂ ସୀ ବ୍ଦାଲୀ ଷବି-(1 141): ଶୟ: 
ସ୍ୁଙ୍ୀ ଧୁଞ୍ଞ୍ଖାୱମ [ସା * ୧୩୩" ' । ((][ `] 


196. 


197. 
198, 
199. 


200 


201, 
202, 


legac a-(L.142\eme(a)sang(z)sat , 
ଞମୱୃଶୁଷ ଖାଏ; ୟq%ea! Gf୍ୱ ସା: ˆ । (1) [4] 
sgt-sMfu-(L.143)afaaafafna 

ପୃନ୍‌ସୀପଙୀଧୀ ° ° ସୁଙ୍ଗhT: 


ଝବମମୀମାଷଷ(4)ଚୀ {ନସ - 
fur 00 


1V Plate, 2nd side 
(L,144} qs safa ga naa(E) | [ ] gt} 


3 ataqaln(fe)aqtac rsqfa(:) 
fra fat 0! qa ° *q-(L, 165) acecancee | 


K and A plates ‘mn’ Chakravarti reads ‘Snta’ in this 
inscription although ‘g%43’ 1s clearly written, 
K and A plates ‘ସgland dA: ସ୍ବମ୍ପାଂ 

49 l ‘az at fag.’ in place of ‘eft Rag୍aq:’ 

» ୨ “fan favanfa faq2adg’ Chakravarti 
— “ସମ ୍ଚସୀୟଲୀଷଷୀପ?, Dr. Sircar and P, Acharya 
— ସସିଯ ନଖ ସାମ୍ପୟମୀମିସଂ, 
Read ‘gifag’ fur the sake of metres 
Rend ‘fqnqfraq a4 atgeneTqea’ 
In the K plates ue’ is written for ‘dea’ 
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2083, 


204, 
2065, 
206. 


207. 
208. 


ପସ ମ୍ପ ସଖୀ ମଟ୩® °" 

fଞ୍ସଲି କ୍ୟ ଂ 4 ସ୩-( 1.146)4ଙ୍‌ ଷବିରଂ ° ® ) [] [୨୦3 
ବାଙଖାସବନ୍ ଖ(ସ) ରମା)" °° ମ୍ମଭୀସମୀଞପ - 

qUR)y Tr afaakas fam: 

a-(L 147) faa Gog faat 

ଶା ସୁ'(ସୟମ ଖ(ଷ)ଞୁମୀ ୍ୟ୍ସ ମୃ" °" । [(] (ଏ ]* 


ଞର୍ାସa(°)*°° f5-(D.148)ସଷାୟ 5 - 
ଷକ(ବ')୩ଓବସଞୁଡ ଖଞ୍୍ସସସ: । 


After the verse No. 71, the following Sloka is found in 
the K and A inscriptions ;— 


ga ମଲନ ପଷ୍ୟ ସୀ ଷଷ :— 
fafawgaal: (cuffs Iu: | 

୭ପ୍ରସ୍ ପଙ୍କ ୍ୀୟସଞ ମ gଖg(୩)5 0୪ 

ଞ ଶଷ୍ୱ ଝମଙ୍ୀକୁସ୍ସପାନୀ ପୂଆାଧୃଷ !। [ଏହ -5) 


K and A plates gautaqaaluteal’ Chakravarti also reads 


the fame, although it 9 not written go in this inscription. 
K plates — ‘sinfa’ 

K plates — ‘“q୍ମ୍‌ ଷର” 

K and A plates ‘agate’, Vasu suggests ‘ଅଞ୍୍ୀ” 
for ‘qa’. Chakravarti wrongly reads ‘a¢ାତଦ୍ 
ସମର (୪4 ?) in this inscription 

K and A plates ‘finifqqaagatl agatlgat qd. 

K plates ‘aqx’, but in the A plates ‘afax’ is clear, 
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ଲଞାନ୍ଣ ନ:)ଞଧ ଷ୍‌ ଷଖକ%)6ସେସମ(1) ର” ° ° - 

S)-(L.149)q 3a S(s)HrA"° pqgtygefa:*" [1] 02] * 

palin yafe’ aguadaxt(s71) aa af(fa)dat 
gaundg-(L.1: 0)ଷn’ ନବ {4 ଏନ (ତ )ଓସଭଏ,"!* । 

az ra(a)rd fant 5 alfa at al Aga; 

ma:-(L.15 1)51eqang(*Jnaqxu(at)arfaen”!faatuai{an) 1 ((] [e2] 


ଅସ ଖମ୍ପାନ(ତ) ଙ୍ଗ ଷୀଜରକସ୍ୀମେସ୍ଞାସୀ(*] 
(1.162) arRsa astfragR agILgRN 


¢ After the verse No. 72 the following Sloka is found In 
the SM and A inscriptions — 
ସମ (*]ସ#&୩ଖ୩ ସମ ମା୩ଓ ପନ 
ଗ୍ବାସ୍ଠିସୃୱୁ ୟୁ ଖାଏ ସୀଙଧଷ ଅନ୍‌" । 
ଷୟ: ଖଞଏୀଥ୍ଃ ୟାସ ମସୁଏମସ୩ାସାଏ ସୁମନୀ 
aa୍sl(a: siranfa: afcafalsnq s1Aaigada! [) (ଓବ୍‌-%] 


209, K and A plates ‘<’ ଅବ: ଷଞ୍‌ ଷଞ୍ଙ ଲafra (413) TU 


210 ୨୭ » ଜ୍ଞ” 
211 » » ଏ” 
212. ୭»  ମଅୟଙ୍୍‌କସମଣ)” 


213. Rend ‘atc fag ଷ୍କ: 
214, K and A plates ‘gq qT’ gta’ 


215, ୭ ର ଏୋଏଏଂ 

216. ୨ ହା “ସ୍ବଵାଦସୁସଙଦne af[ar)defuegafsa’ 

217, ୭ ୪ “ଓ ଷାପqd4’, Vasu, however, suggests 
‘ତମ ସା, 
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ଏବାଞୀସଂ ଙ୍ବୱସଂ ® (1.158) *qa"(fA)g 1 - 

¶ (ପୀ ସପ (4) (କ୍କ: । [1] [+୨] ° 
agglecfq faatgTe(L.154)a1 Aqalfq ଏନବଞଞ୍୍ଏ: ) 

nfo SU TA) TRY Gh: (L156) 50a: 1 (1]{ek]t 


Rr re 


® after the verse No 74 the following verse is found in 


the K and A inscriptions — 


“ସସ ଇୀଷ୍ମ ଏମ୍ସ ମୀ ପି - 

୯ ଆଙବକୋହଡ୍ମ ମ୍ସ୍ଲୀ ମସ୍ତ fra; i 

ସାଖଁଃ ବୀଶ୍କନ 4 ମଝ୍ସ ଖସ ଞକ୍ଷସ' 

ଖାହୀଦବେ ଷାଞ୍ଷୀ ଷ୍ଞa୍ଷଙବaATwaT H[sv-%5]” 


† After the verse No 95, the following two verses are 
found in SM and A inscriptions — 


“ସଏଂ ସ୍ଥ ଅୁଁଞ୍କଙ୍ଖଂ ଅସି ଏପ ଅରୁ 
wrar(a)stal(Taffgad fs Fit ugg | 
qaୀlqୁମାଣି କସ efeଂ' ଏସ" qgarhal 
ହୀସ୍ଙଙୁସ ଉପ: Slips i [ek-%5] 


ere Cm i rate 


218. K and A plates ‘Hf’ Chakravarti also reads ‘eqpifa’ 
although ‘sata’ is clear in it, 

219, K and A plates ‘%Raq:’ in place of ‘fT’ 

220. K plates— ‘aga’ 
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ସୀସମୀଙ a Tgratrqn(a) qr 

uifaeglt-(L. 156) ମାଞ୍ଚ ସ୍ପ: ( 
ଞଵ୍ୀପା tag g(q)an* mA (L.157)aemqmd: 

® ଖାଂ(q) fafa ala fag (MN) Gate qt 1[1) [୫]* 


rs “ms te me ne re 


ମା: (ମୟ gaat aga °] 
ଷଷଞ୍‌ ହୀଞୀସ୍ପୂଏ:*" [ଶୋ ଝ୍ଂସପୀଏ୍ଖାମ୍‌"' * । 
ଞ୩ ସଦ୍ୟ" ଗସ ଶତ 
ଏବେ ୁଜାମୁଷଂ ' ନଖ ଇଏସ୍ଣୋମ୍‌ | [୬-4] 
® adAfter the verse No. Y6 there are ten slokas in the K 
A and Kaijang plates as Shown below — 
'ସ୍ଟଣୀନ! ଞମମଞ୍‌ 1 ସଖା 
qs qT afafagt alized | 
ଝସାaarg ufagl samadf. 
ସ୍କାସୱସ୍ାମମୀ ସୂ କଧୂଙ୍କ ।। [ଏୟ4-%] 


ସ୍ସ ସା ଅଶୀ as | 
ଷବଷୀଗ୍ୀ ଏପ ଷାସୁଞ୍ୱସ୍କ ଷୀଟ୍ୀ ।।[ଓଃ୍‌ “ଏ ' 


i LE tn a re ee eee anaes! — apenas ete 


221. Inthe K plates ‘mara: taୀସୀ ଏ”, A plates ‘ଥାଳି 
ଶତ ଦୀ” 

222, K and A plates ‘qu’ 

2235, K plates ‘qxlgiaxya.’ but in the A plates ‘ad qU:(U) 


fefaza:’ 

224. K plates ‘qiaxlzd?, A plates ‘aud 97:(<)ସfaqa; f4qଞ୍ୀ୍ତ 
qzan’ 

225. K and A plates ‘aun’ 

226. » » “aff 
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fia(L.158)uesR ol f4 atayrgTa; | 
sergIrofafgn Seadsrar. D.159)a%r 1 {1] [¢] 


qetai(w) qgor fc: hafaraagh: i 
ପ୩gg gat cat aaeldas 1 (0g -1} 
ସ୍ତମ୍ଭ ସ୍ମ ମୀ ୩୪୩୪ ଅସୀ । 

ଫାଲି ୯ କର ସସ: ଷ୍ୀନ୍ଏଫ କଷା: |, [ଏବ] 
ନିମ ଫୁ (ସୁଖ 3୪4: ଫ୩ଷସ ୩ଖଏବ୩ (%ଷ) ! 
arma graf arwgga Tn u (01-6) 
deshtarfaraa gaat fagraathafsa 
quiqafedeafefeusafsatgd | 
seafufegfaqt frfteggIar Wa wal Ufa?! 
ଯାଏ ସୀସ୍ଏପ୩: ଷମୟୟମ୍‌ ୩a ga; li(s 


ପନକମମପ4 ଧୃ ""'$ସଞୁସବା: 
ratyagnafafteqes a" | 
quran parfafgafasc 
fasfaatnnnsed 5aiffea ll (5-5) 
aad uafaqfasfa SHT- 
ଖୌ୩୍ଚ0ଞଏ ଅଜ୍ଞ ରଖମୀୟ । 
ଶୁଜାଗମୱ ସପ ମୀତ୍ଣୀ"' 

%ଖୟଏଲାାସ $ଏସ୩ଙକଷାୟ ପ ।) [=] 


227. A plates ‘slate’ 
228, A plates gu” 


929, Inthe A plates ‘qfaf@maequ (m)’ is read which hampers 
the metre: 
g80, A plates ‘saufsa’ 
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wg eafynafshn | 
gadarafira[ Jaq (L160)¢5nau4 | [1] (ez) 
qe TgT EAN: 


ଝାସ ଜୀସ୍ାକାଙ୍ୱ୍ଏ: । 


ଶା (WU)qa qa(L.161 )garess(a) 


231, 
282, 


suf gar[S]fq werfa mu(caq) 1 (1)[et) 


ସୀ ଖଝ୍ଷସ୍ଖମଷୀ kgyuNslal- 
ଶୀଙୁସ ସଖଙ୍କପମ୍ଷଣି: ଷୟୀସା (ନାମ) 
ଖୃବଞଷୀସ୍ଞ ଶୁସଙ୍ଞ୍ୱଦ୍ମ 

ଆସା ୁୱସଷଙ୍‌ ଓ(ଏଞସମ )। [5୪5] 


ଅଖ ନଗ୍ନ ମସା କୀ (4 ସ୍ୟୀସ୍ୀ 

iଙ୍d qua affarslfagq sha; | 
ସ୍ia" oq feadaqgaifrhfaat xeqat 

ଶା ମସ faz କଏ ସାଇ ଷଷ୍ଠ ।। (@ୱ-5] 
ଧଞ ଷମଡଥୱେ (କସ: ସପାଏ; ଏଏଂ 

ଷଙଙ୍ଗୁମ୍ମୀ ସେ ପମସ(ଷ ୨4: ‡ଖ୍ଙ୍ଷga; | 
ଖଇୀସୀଙଞୟଷସନସ ସ୍ଞ ଅଏପୟସ୍ୀଫ ଘ୍ଷାୟ୍ୟ) 
faafarnad aaternftaly:’*" aoa 1°[95 


A plates ‘uaa’ 
In the said plates ‘qal*4cafy’ is written, 
Here ends tbe Prafsasti of Narasimha Deva-If of the 


Saka years 1217, 1218 (K) and 1726 (A) given in three 


X and A plates. Again after these, ten new verses are 
given in the PM plates of Bhanudeva-lI, (son of Nara. 
sinha=If) of the Saka year 1234 which are printed in 
this volume on pages 372 to 376) 
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hhengaoat frat 

afta (L.162)afa qF 4 gorrqrarn (J 

ଅସୀ ସମଞ୍ସା ସୃଞସ୍ସଂ ସଖୀ 

ସ୍ୁଙସସ୍ୀ ସ: ସୟ g=(L,163)50' faaq 1 (11 [<୧] 

qx gffrzal(ni) fgnwaqg t୍aa 

wiatqrn(?) a" Reg g sega: (L.164)Nateq faa): ' 

argue puta Tetafa Ngee 

gala an gfa(f)a(q)ef{L.165)4qamifg fearafs 4 {1 e1 


ws) rag arafsy (WE 

ଶଷ ଜୀଷୁଅସଯୀ(ୟପଷନଥ୍ଲିୟ | 
(L.166)4raifyqalangsmlarga(s)a 
ସ୍ସ ଧକ୍‌ ସସ" । (1)[5୨]} 
ଅଆ far ବସ୍ବଵଝ୍ୟୀ ଦିୟ(L.167)ସଞସ 1 
aqaa(a)aturafatsaacgsafiar? [i] (3) 


ସ୍ftai୍Aୀ ର୍ଥ ବୀସ୍‌ଥା-, 
afuaq ge 


5th Plates Ist side 
(L.168)୩/ସଏଗାଂ ମ୍ଷସମୀ+{ସଷା}' "” ସସ: | 
qcacqfaaga nif sah(:] 
୪ାଖଜସ ଝୁୟ ମୟଂଜସ(( 169)ଉ ଅବ ସୟ: 4 [1] (ଚ୪] 


233, Chakravarti’s reading ‘qRaq faftrg’ 

234. ହାର୍ରସହ୍ବାଷୀ 235, “କୁମର” 

9'6. “ଶଶ ସଂ 237, “ଏୟା ଧସ ସାକ୍ଧ୍ଖ ସୟ 
2:9, The letters ‘dm’ are repeated by mistake. 
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«fae aguante fg’ 

fuda gee ¢ rarTange (L.170) as: 1 
guns fftgama g3lg)(°) 

ଷଞ୍ଚତି ପଏ: ୬) 5fg(4)Tସଙ ସା (L.171)cqfe: if ) 5 v)* 


figr(amat ete afagna(n)aqrtetgN’ 4 

ସୀବଝ୍ଧ: ମାଂ] fasan-{L. 172) ଜାସନୀମଙ୍ସ୍ଃ | 
fm gaya afardfaat aftT qed! 

ଷୀସ fc (L173 Jeq aq +e fa fgeateg(s] sarfa 4 [1] (<5) 
ଷଞ୍ଷ(¢ ?) (ଥିଆ ଅଧୀଞଙୀମା ଶମ ମ୮ଓକ୍୩ ସ୍ବ 

{L.174) ea atezorqaga(d star qurataa:(d) | 
ଷଜୀଞ ସବଷସସବପୀ % ($୩ Gାଇ" *"-(1L.175) (f ama 
aa’ + qnra tft fGଷଷନସୋସ୍ପମଙ୍ରଞ୍ୀଙ୍‌ 1] [4୪] 

ସୟ ($]a(4) az (wi) T-(L.176)8! yxyarfaa;) 
ଞଙ୍କଷଂ" ** (†)ଞ ୟସୀମୀ ସୀସୁଝ୍ୟୀ ଷିସୟ: । [।] [1୯] 
ମୀସାଷଞ:(L, 19 7)3 4 କମଫaୀ [S Jf 

ମପୀପସ୩ସସ ମୂଏ କକ୍ଷ !. 

ସସ ସା (9)-(L,178) qm 

ସନକ ସମନ ଶଙ୍ଥ । (୯ ] 


e@ The text of the tth plate of the SM inscription ends 
here, 
240. Chakravarti’s reading ‘faqnntyasagyg rg’ is 
acceptable for the saka of metre. 
241. Chakravarti’s reading ‘olx=qିସା” 


942, ,”» ‘egr0ftag:” 
243, 5 53 ‘mnfqeranmtata’ 
244, sn” *» ‘“fa®a:” scoms’ to be correct, 
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wrest fgsftqzr aqfa-(L,1Y9)q(a)g fun 
mals fr fgfaq(a)faa aang fag 

ଷଣ ହ୍ଞ୍ଂ 4 LL, 180)fqasut: my qfedtat 
grearsia(g)qafa(fa) gq xmerag(z)Ge 11] [60] 


(L.181) fig aaa(n)ugfe nafs ean) (1) 

ଞୁ୩ଂa ag! gadana-(L.182)14ୁ ୩ qaqa) 1 [1] [ct] 
8 gtezafaaaamnefgrge 

aqefeaag-(L 183) fig 

ସ: gta fafefane(a)T Uuatfse- 

asta g-(L.184)afexq! arfaaaa: 1 [1] [12] 
s:(:)sU(ewy,q(*Jaufs Sfaat qctaatsqe(w)aala) 
ଓ ଞସa (L105) ଶୀ ୩ 1; ଏନା ସ: । 

ଲଞ୍୍ ଅସ୍ଏଂ ଫୟ୍ା4 ସଖଣ[*) ଲୈଅଗଅ ଉଷା" 

fs(L.186 sw afta damugaalsaargfa: | [1] (2) 
ପଖୀgsqq ag shafar aglq-(L. 187): 

ନମ ଥୁଜ୍ା ଅଞ୍ ସଧ ଇql(G)IaNgq i [1] (uv) 

ଅଧା ୬ୀସ୍ତୁ୯ “ । (ସସରାଞୀ ସୃ fH:(L. 188) ସିପବ । 
ଶ୍ବସ୍ଟମସ୍ାଣବପ(+4)ua IN afoq neq ifs C5usidalf 4 [1] (x) 
ଷଙ %-( L. 18 ))na qf faa ଶଶ ଷଞ୍ୟ (1) 
weT:gragattaasa(vante(f)aqaq Ta I (1) (44] 

agg ged (L.190) stata mf: | 
କମସୀମ୍ମମାଞୁୟ (ବଳ )6ବ 4ai(aq) | [1] [te] 


246. Chakravarti’s reading ‘seat aN’ does not suit the 
metre, So, the correct reading will be ‘>Z୧aa {q- 
ମ୍ମ: 

246. Chakravarti’s reading ‘ଏଆପଙଂବଉସଂ 247, ହୁଅ, 
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dina aratg (LD 191) amas 
fats Snte(a¢)gagt 1, 
ହୀଧୱବ୍ସ ଖସ ୪୯୯୪ 
ଷ୍ଝିଜଷୀ 


5th Plate, 2nd side 
(L.192)rgqamfaae' fasa 4 (1) (2%) 
ଷୀସି ୟୁ /ଏ)+4ଏ¶ ଫି {ଷସଙ୍କାଷଷୀଲି 
ଥୟ g fqnfagan?*? afg-(L 193)aragfa: ! 
ସୀ ବସ୍ଧ ସ୍ବ ମମ (୩)ଙର: (ହ୍‌) 64 - 
edad" *sqfmaRgqtisaa: (rt: 


(1.194) ମାଆ (gga g aT ୩: 

degeafaawat Gfa(f)g-(L.195))¢ ald Sarg | 

ନଜ ସସ: ଅଞ୍ସ୍ଖ ପୀ 4 ସ୍ଦମ(* ] କର୍‌ (+: ) 

{5 ଜ୍ଞ (1.196) ଖାଏ କଏ qq: fat agg: | [1] go00]* 


ଝିଲ୍କଙୟ(ଶ) ¥ ମସାଏ ଞାଧ 

ବୀମା ଅଧା (L 197) ମଙୁବମସ । 
ଝିଷୀସମୟ୍ୟୀଙଞସୁ (ଏପ (]} 

was faa Jaffa.’ 1 (1) [¢c 8] 


248. It may also be read as ‘g+cgf4 qf34a:”, 


249, Chakravarti’s recding sSalgsqaea’ seems to be 
Correct 


250, Cbakravarti reads ‘7 Eq? although ‘atu’ is clear in it. 

‘@ “ Inth SM inscription (Plate IV a, lines 6-7) this verse 
is given after the Sloka No, 113-%. 

251. This verse, like No, 100 is given after No.1138-@ verse 


in the SM inscription. Jn the SM inscription ‘aazt- 
ଷୀଉମୃସି ସା, : )” 1s written 
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ମିଷଞ୍ଣୀଧ ଖଆ-(D.198)dh-nfg afgal T3: 
ସଞ୍ଜୁ ଖସ୍ୀବ୍qafa ) [102] 

ଅସାମସାପଓ ଝ୍ଷ(L,199) 4୩୪ 

ସୀ୍ସ(‰0)ରିଶ (ମସା ସ୍ମ: 

ଧୀ ଆଜ୍ମୀଏ ସୁଖ ଏଗଞଧଖକୁଷୀ 

f4-(L.200)qufagu(mfga acfagRa: 4 (:] (102) 

amg’ fedfquasgaafg: 

a’]-(L.201)wmfaa fe(fmgqaaft qu ୩4: | 

asa'ga yafa [wife a)e 

qa Fa (L.202)arft saat las(s)a+ala*’ + 1 (1) [tov] 


ପ୍ଥିମ ଏସ qefy uA 

faarfa (GC 203)a fanaa pdaaa(a)a | 
ମମଷ୍ମ ସୱବ୍ଷ ମୋରମ 

sfa farea- (L,204)rafar4୍G aga: | [1] [tox] 


ଷ ୟଖୱ୍ୀଙ ସା gaat es(znq) | 

ମସ୍ତୀ (1205): ara(a)Ir1: Neeqdg(Ans) | [05] 
ଞ $: (ସ:) 48୩ ମାa: 

a.(L.206)enfeafa:(fu:) saa fag୍a୍as: | 

ଷ୍ାମଣାଧ" ° ଓ ନୀାଞ କାସ 

famifG gu au-(L 207)0[*} gaat [tos] 


meres renee a Ee eee re ne 


252. Chakravarti reads ‘altts4 gq my afa’, But the metre 
does not suit _ as the engraver omitted two letters, 

253; Obakravarti reads ‘qgafq’ 

2534, oo ¦ ସଙପଷ୍ଙ( 9” 

265. Rend ‘nflafa’ or ‘agrata’ 
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ପୁନମ୍‌ ସୟ୍ଷଂ୍ାସୀ: ସଏq'(q)4, ୨)* ˆ ahaa} a’ 
aenalr (L 208)qrrggfafae a" 1od(e)g qera(eq)g: | 
Raffa uTtuas ga ams afr (L 209)g" 
qe w aa gua: fifa staf 1 [1] [105} 


a%[:]qcqgeanet aaqcrauat ar(L.210)gR4:* gga: 

eM(al)a(%4) anc afr gqraA ଝୁ ସଞ୍ଷମା: | 

gage a(d)-(L.211)#: sfagefafacafageqmn'* 

era Shaq sha’ faafee(L.212) feu i[)[ tot} 

ଖ୍‌ ଏ ମସ୍ପାମ[; Ja: “5 $1ଜ୩୩ge 

qm nara(s fq nga: a-{L 218)5aGd; gx 5 | 

ପଷ(ଞ) ପୟ quar faa: etary 

ଏ ସ୍ସ: ଞାୱ 14" ° ° q(a)R(L 214) 9fq(f)e Rw festa: 1 [ Ktro) 


ore i — se ee ce eee ee eee 


266, Chakravarti’s reading ‘Atg27q ସ୍Ugal: waa’ does nob 
gut the metre. 


257. Chbakravart? s reading ‘faqruggftfaeyi” 


268, “ଶସ? 

259, I" ଲା୍ତଭଂ 

ୟଠେ. o ନ” “ଶ୍ରୁଂ 

261, is ” 'ସାଞୁସ 

62, 0 "a ସିଙଚୟାନୀ 

263, » » ଏସ୍ାସମୀପସ $ଣୈଜ୍୧” does not suit the metre. 
264.! ର କଡ ଶ୍‌ ଏହଏନଶମq’ does not suit the metre 
263, ନ » 'ଵଏଜ୍ୀନ ୩: ସୁଧ: 

266. | କ଼ କଂ 
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ଲିସା" (୪) 3 ସ୍‌ ସ(୩)ଇ ଖଞ୍୍‌୩(ଏ)ମ/ଞ" ୨ ' 
ସ୍ଵଙାଙଙା Saale g/g)a(a)rZ(L,216)a13 1 
safc g aang A 
ଙଞୁମୀ ଷଡି୩ ୟସfartnA ( [1] [¢ ୨] 
ଞର୍େ(ମ) 5 କୁ [°] 

6th Plates Ist side 
(L.216)a sfasfalf)sqetIga: aଂgMA: 
ଅବର୍ଷ୍ଏସ୍ଶଙ୍ୟା" ° 4 ଏକୁ ଏଆ 5ସଟଷ:” °° (୮, 2171 ଲାସ୍‌: | 
santa" me(4)cpftasfto୍0ng a!!! 
ରିମ୍ମୀସମମୀି %ଷ(ଙ)-(1,218)4 ସୟ୍ସ ଏସ 4୩: $a: [1] [୧] 


ଶିୟନୀୟସା(ସaମ ଷସ୍ଷା ଅଧାfay fa"! * 

ୟସଖ୍ୀ-( 1.219) ମଞ୍ଖରାଏଷଛ୍ରୀ ୩+ )ୀ ଷୀ: । 
ସସ୩ା/$ଝୱଏବଣଖ ଏଅଞାଃମ୩ୟ ସ୍‌ (1,220) 5ରା*!ଂ 
କସି: ଲମସଞସୀଙ୍ଏ ସୟ ମ୩ସ୍ାଖଠଣକ: [17 [+ 3) 


dc osaa(a)aafd u-(L.221)5qenaaata(sar)aNfde- 
ମିସାମକଙ୍କୟ ସ୍ସ ଏସ: ଖୀମାଷ୍: । 
exursfcafag-(L.222)0fafafhiaeayt 

ସମାସ ଅଞ୍ମ ଏଷ aq Ngnt 1 (1) (99) 


ee ee 


267, Chakravarti’s reading ‘qfrafgnugiqng’ 


268, »› “ସାସିଷୋ 

269. » ଓଖଞ (qa: 

270. 55 ନ ଷ୍ୀା 

271. › 'ଖମg୍gnglar’, 8M intcription ‘Toz/nTagT@! 

272, » sn ‘pfifarafad’., SM inscription ‘Sf. 
creafea fa]? 


273, Chakravarti wrongly reads ‘%<:’, 
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agi af q-(L.223)auguag 4 se v- 

agent gra: gasASqa): RSTRNT: ! 
a-(L.224)mniaiang fg ରମସଫ ହସହସ 

ଶ୍ରୀଧନ୍ଙ ୩୩୮ ସ୍ଵ(L£,225)qatgM(* Jaa(qu)M*" 4s: [1] {9x} 


wrt(ewal) s(t) hig fay a%81(ar)- (L226) 
faମୋଥ ? 2 

ଚାସୀ ଖାନା fa $ ଡଏସୁସୀ (ୟଞସବୀ' 7 ° । 

 sat-(L 227) fre ଯଷଙକ ସସ ng aula] 

ସୀ ଏସ୍ୀମନ୍ବଷ ୩! {4-(L.228) ସୟ ଖୃୟfa stgfaz: jo! (¢) 


274, Chakravarti reads ‘uଝୁua)’ 

275. ” । ମଙ୍ଗ ଗଷରଷ” 

276, The first two lines of this: verse, i.e. from ‘sneuau} 
ଖ୍ଏପ୩୩” U୦ “ସ୍ଞଞ୍ପସ୍ବୀଂ ୫୮ not given in the BM 
inscription. But, the last two lines are given there, 
After this follows the prose portion of the ‘grant which 
begins with tbe following vers® which was omitted: by 
Dr. D; C. Sircar wbo re edited the prose. portion ip 
E. I. Vol XXVIII, p. 302 ;—* 


aang nfaa axafafaa୍‌ saqafaR୍‌ 
ଷା(ସ୩) ସସ ସଞୁସୀମସୀ ସ୩ଖୈସସ୍ୟଙୱ ତତ 11 


After this “guatg 1” etc, follows 
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* ମଞ୍ମୁଯଷିଏର୍ଣସୱ ସାଇ :ଖଙ- (122) ମ୩ଡ ଶ'qଞବୟ (30% 
ସଞଙ୍(ୟ) ମୀ Ra fsa (L230) fauna: Naala) 
ସୁଞଞ୍ଞ୍ଷ ମୃୟଞ:(ର:) ସସ ଖୁ (1 231) < whifqeପna 
ସିରୟ୍ୀଙ ସଙଗ(କୟଏସି ଅସ] ବକ; ୩୮(( 232) 
‘uua sc fans gui(4 9) 44377, ?)anad uw fara 
ag (L.233) qify sG(?) feu ଷମଷ ଝୁଷୀଏ ଏଣିଗ୍ଗ ଶ୍- 
ଉaal( 1) grag! eg -(L 234amfas ug) ag:(3) 
ସୀ ପଗ୍ସ ମାୟା ସବି୍ଜଦି ୍ା୍ L.236)ସଏ୩୨ ସ୍ମ 
ହୁଆ ଖାଏ ସପଷା $ୀ୩ଙ ଜ୍ନମସଫଙ ୩୩” (୩) (1.236) 
ଶଵ ଓ" ୨0 ୟସ୍ୟ .କୀାସିସୀୟ/ୟ ସଫ ଷାଞ୍ସମୀୟ- 
(L 237) ଞୁୟଲମ ଖ୍ୟ ସଙ୍ଦ୍ୟାଷ : ସଙ ଖକଙ୍ଶ' ସ୍‌. ଯୀଷ 
ata aman -(L.23v)fa(°]Jegr ag:uur garsi(%)s4 TEA GF 
@୍ୟ $m 3uvag dai’ °5-(L 239)aft ଯମ କୀୟ (ସୟ ଅସମ (ଅ୍ 
ପଏ । ଧଡଷଏସା। ୩୮୩୯ ଷ[ 4 (ସd (@afta- 


6th Plate, 2nd side 


(L 240) ଏସୀଙ ଶୀ ହୁଦ'ସୟୀ୍କୀ ୩1 ଏଷ ଅଟସ୍‌' ° (ସଖା ଏସ୍ୀଞ 
aC yvo Mm (L241) fafe Sis) Mask fa Tg too 


# As the language of the grant portion is Oriya, here 


2774 
278. 
279. 
280, 
281. 


only ‘4’ has been used according to pronunciation of the 
Oriya language 

The reading of Chakravarti is ‘faxmsgulfag 
Ohbakravarti missed the word ‘Mex’ in the text, 
କସ୍ସୀ୍ସାସା | @ 

Read ‘¢’ 

Chakravarti reads 'ମାଖନଙ୍୍ଞ୍ଷୀ, କଗୁଷୀଦ୍‌ ଓଷଏଧ୍ଝୟ ସି ' 


282,; nH ଷ୍ଠ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


536 INSCRIPTIONS OF ORISSA 


୩୪ $5 ୩0 ୪କ୍ ଷ୍ୟୀଗୀଂ (1.242) ଶାମ date 
ମମୀ | ଖା ସୀମା ଷଞ୍ ଏ (1.243) %ମଧରିଷଏ ଛିସକୁ୯ 
ଝିଡଳୀଙ ୟମଧ ମଧ ° * ଶଵ) ଝ୍ଞା ସଖ ୩ S(L.244)ଆg 
alfrsh[।] ୩ ' ଯାତ ଭ(ଦ)୩ ହୁଂ" ପୟ 3 [।]4%ଖgUeT 
କ୍ଏଷ୮ ଷ-(1,245)9(୫ )[1] ସୁଖା” ଆଏ ସମୀ୍ସସବଙୁବିଏ ଞଷ 
ଏଷ" ସାଇଁ ଏଫ (୩) ଶୀଷା (1.246) କସ ଗଏ ଶୀ | 
ସା(ା)ଞ ° ଖାଁ ଆଞ୍ଏ ସଙମଷୀଞଏଡା"" (ସଖା ଖସ" ୁଙ୍ 
€ (L 24?) ଷଙ୍ଏଙ! ଖଙ (1) (4୩ ଯା ଖି ୯୪୯ ୭g!) 
ଖା ଞq Eg’ ** gq  ଷୀater ଝ-(1L248)ଙ ଖ¶ଏ ସାଧା ଞ)୩4ଏ କଏ 
ଶୀ ନ ଜୁ ଷଅ ଆଷ ସ୍ତଷ୍ଏ (1.249 କହି( ସାଉ । 1] ମଥ 


283, Chakravarti reads ‘48(%)’ 
284. ” » [ଖସାୱ? 
In the line 236 the name is given as ‘aR argaatqfa’. 


But here it is found ‘asggrut agidaligfa’; So either of 
the two may be Correct if the officer was the same 


person. 
285, Chakravarti reads as follows: ‘ziee’ 
286, 5 ଏସ 
287, 5 5 'ସଷଏଙ୍୪ 
288. 5. ” ‘୩MuV or ‘HAT 
2832, 5 59 “ସ୍ନସଷୀ ଆଖୀ 
290, 59 35 ‘ed’ or ‘seq’ 
291, ys os “4୩g” 
292, »” oo ‘qgGTe’ 
293, 5” ” ‘sg’ 
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୩ ଗମ ନହଙ ୩fufa(f)at | ang (L450) fe 
ଏଥ(ଅଣ)ମ୩ ଖଂନ୍ାସୁନୀୀ ୭୧୩ । ସ୍ତ ଖୀମୀ । ଖ୍ସ୍ଟଏକୀଯୀତଭ ୧ 
{L251 gta gM’ ‘argc Saf que ag ସ୍ ମସ" ୨ ୧[/] 
ସୀ ସg( {)-(1L..252)qa(q) at ଏ “ଷଏ g(z) 
ସୀ (ନ) ସା ସବ ୟାଦ ଏଖ (1.253) ଶା"! ସଘୀୟମ ଷଖ[)] 
ମାଷଏ ଓ 'g(q)୩(୩) ଶଙୀଷା ପଙ୍କ ୩-(1.254)ଝ ପରି(ଅର୍ଧ)ଳ 
ଶୀମ୍ାସମଙ୍ $୧୩୮ । ସ୍ତ ପୀଞ୍ଞୀ । ୟଙୟ ମା (1.255) qq 
ଙ୍କ ଖି ଖା ର [ଜୁ °" ସପ (/] (1.256)କରି- 
ସଖୀ ଅଧ [ନ ] କଏସୀ' ° * ଶୁ [1] ଶଖା(‡)ଞ ୯ ° 5 ଯାଷମ ଝୁ 
Dusr-(L 207) queue ଷ୍ଟ ଏପ/ଅପ)ଟସ ମୀଶୀସସୀ(ଙ୍କ ଲୀ ॥। କ୍ଷ 
ସପ୍ୁୀଶ galslrq SqrNC su-(L.258)7 Ty 54 Haaa:? 06 
ମସ ଭ୧୦ ଷୀଙ୍ଗ ୟହaଙ ଞା(ମ)ସଲୀସାଂ °" fୟuuattagg-(L 259) 


al 


Chakravarti reads ‘agguet’ 


294, 

996. ” 5” ସୀ” 
296.; i ।' ` 'ଜଞୁଷ୍ରଏଷମୀନ 
297. mn »„ ସାମୀ” 
298, " »„ 'ଶଷାaC 
299, ii »„ ସ ଞଏ୩ଙ୍ର” 
300, oo > ‘MEUmae 
301; 2” ° ‘୍ଶଂ 

9302. i: » 'ଏଷସ 
303, » » ‘ସା@gT 
304. as ” ‘que 
908, » ଓ gC 
806. "5 » (ଶସ ଷସ୍ୀୀମ୍‌: 
807. 38 ୨ ଯୀସମାବଧୀ' 
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ସାତ *] f(A Jat a tq (ସପ) ସାଗୀଦଆ ଷଞୁଶୁଷ 
aE ସCfe(L 260)4 ଅପ ଷଙT୍g ag 4(୩) 4gF 
qWqrteagSs afta wi(a)-(L 261) ସଙ୍ାଙମଙ୍ଗକୁଷ ଯୀ 
(୩) ॥ ଚାଆ ଷାଞସଧୀନଷସା ଝାାଙ୪ଅଲସାଆ ପ.(L.262)ସୁଅସ୍ାଷକ 
gamma saqat(ca)faaR  atgdarat an)asiRa susagiq 


(L 263) ଞାfafanfk ®’ ° ସଲ ମାତ ଗଯ) ସାତ J୍୍‌ସାଫୀ 


ଷfga‘ gS: (1 
7th Plate} Ist side 


(1.254) «ସାରସ, ଝୁମୀୟାଏ ଷସାଏବ ହକ ଷଞଖୟଏ [।] 
ହମ fଅ-(1 265) ଅଫ(*]ଷହସୀକଖ !ଞଶଷ | ଷର: ଏହିସାଲଥ"ଂ 
ସୁଷଧସa(E (sq) | (1] (1 (e]at-(UL 265) %enga(4:) Tq af 
qa (:] । Ga fas' geu(e Jqrqai-(L.267)3qma*(a) | [1] 
[ ପହ) ଞାସ୍ସୀ ଏକ୍ସୀସ ଅଗାସ ଅafୟ( । ଶା ]4a( 4 ଯ- 
(L.268)g glata(a) saga (an) | [1] [114] Gat qa? a 
ବୀ ନ୍ଦବଗୟ(ଝ)"! ଦୟଞମସ । ଖ ସତା. (TL 269)af Sfay (WH ean fag: 
ଷ୍‌ ଏପରି । [।] { ବତ] ନଖ ସୀଳଞଦବ୍‌ କ୍ସ ମା 5 ex a (L.270) 
{ସମ  କୁଷ୍ଠଞୟୀୀଙ୍‌ ଖାୟମରି ଲି ¢ fea age oq | ( (1) (929) nas 
[si]au(as' 7 (L271) ପୃଷଏସସୁ ଷନ୍ମକ୍ଂ | ଙ୍ଗ arafa 
aragighy)aanaa(q] | [1] (2୧) aa(g)ufs (L272) ai: 
qa adtiata: | Tgtalg qgeataa)a(L.273)0: ସାମ ନଦ: 
faa(a) + {(] [(PaJae nak qaqa aA a q+ (L.274)q14qd. 


conimeseneraiscinnniiters ree erie 
mannan 


308. Chakrvarti reads ‘afeufanfes’ 
309, »”” $” “ ସାବ 
310. is 9 ଦ୍ଦ” 
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ମତୀ ଥୀ ସାଧୁ । ସି ସକ ସ୍ମ" (1 276) ଉମା 
ମୀ ସା (qu fସ୍gfete qa fA (1) (Rv) ag a (:) te (a) 
(1 276) ଏ: ଖୀୟୂସର୍ଷବିସ(ଏ) ।  ସସୀଞଂ ସଞ୍ମ-ଆ {:} ଧା ଷ[ଏ) 
ସା [1.277] ଞଆୀସ ୧॥ [ଦବ] ମୃୁର୍ଷଧୟୁ ସ୍ମ ସୁଧ | 
ସୀ ମୀ ୪) ଆ ୩ [1] 


FURPORT OF THE PROSE PORTION 
OF THE GRANT 


( Plate VI, line 228—Plate VII, line 265 ) 


After the expiry of the 1305th year of the king of the 
Sakas, in the 8th Anka (regnal) year of the kipg Narasimba 
Deva who possessed of the glorious title beginning with ‘the 
Emperor of the fourtesan worlds etc.?, it is written in the mon'h 
of Cbaitra, the 13th“ tithi of the bright fortnight, on Nurday, 
at Varanasi Kataka, when tba king (Narasimba Deva) was 
preset in the inner compartment of the Kaayi-Mandapa of 
the palace, duriog the pious moment of the ‘Subba Vedaka(?), 
the Gatc-Superintendent (Duara-Pariksha) Gadesvara Jrnns&, 
the Budbi-Lenka Landusani MiKra together with tha Bhandi- 
riyh (the treasurer), (apd) in the presence of the City-Superia- 
tendeat (Paura-Pariksha), Mahnipatra Narendradceva Cbakra 
varti®*, the minister (Mahapitra} Narabart Diss, the Royal 
repreientative (Prabariija) Mabapitra Sripati Mangalaraja, 
it has been announced that, according to the boundaries fixed 
rere aetna peterpan eet area 
e One Ohskravarti Narendradeva Mabipatra is mentinned ia the 
8th line of ths second eile of the Gta plate of PM inscription 


of Bhjnudeva-il of Saka year i284. It is vot knows if the 
same preson is recorded in this inscription efter about 70 years, 
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by the Chief Record Keeper (Poro-Srikarana) Svapnesvara 
{and) the Com mander-in-ohief (Mahbs-Senipati) Baidi Maha- 
Senipati, the village of Kinari, resnamed as Vijay a-Narasimbas 
pura, is hereby granted t> Mabiipstra Narabari Disa 
Praharija, as per the boundaries mentioned hereunder, 
beginning from the north : 


The name of this village will be Vijaya Narasimhapura; 
comprisirg a portion of Riutapads (village), yielding revenue 
to the extent of 4560 Madhas (gold coin) and that of Obindola 
yislding revenue to the extent of 460 Madhas (gold coin) the 
total being 900 Maqghas (gold coin). The four boundaries of 
th's villsge, as fixed by the Chief Record Keeper (Poro- 
Srikarana), Badadasi Mahisenipati, is descrited below — 

The eastern boundary of the vi'lage will be formed 
with :— 

1, the western part of the temple of Kapile4varadesa 
of Malayagrama including half of the Bada 
kankadadanda of the Suladandsa. 

2. the western balf of the Solabhui of tbe village of 
Andala; 


3. balf of Kankadalundadanda and) 


4. half of the Uttara danda of the Anfiivykshabbui 
of the village of Chu&padi. 
‘The southern boundary of the village will be formed 
with j— 


1. balf of tbe northern danda of the Chakulialunda 
Biali Ondha of the village of (Bh&)kharasahi; 


2, half of the northern portion of the village of 
Rathapada) 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


INSCRIPTIONS OF ORISSA 541 


3, the boundary stone fixed at the top of the channel 
dam near the village of Rasakhanda; 


€. northern half of the river called Mal; at the village 
of Lankabada grama (and) 


6. the stone (fixed) on the bank of the river near the 
village of Mahulunda as far as the escape of the 
village at Khandarapura. 


The western boundary of the village will be formed 
with :— 


1. big trees standing at the corner of the new escape 
(Nua-ghai) at the front of the village of Mahulunda 
including half of the ‘Vasata’ (the village proper) 
and tbe uncultivated lands which formed the 
bonndary line of tbe two villages and situated to 
the east of the village of Baukana 


2 the western bank cof the Khariaria-foda (stream) at 
the village of Sanghada (and) balf of the Riccha (?) 
near the boundary of the two villages (dosim8&) at 
the Vasata’ (village proper) of it. 


The northern boundary of the village will be formed 
with :— 


1. the western border of the village of Vyavalipura 
including balf of the Aankada jrda (stream) exten. 
ding to the south of tbe village of Ulatapura 
Siisana (and) 


2. balf of the dandi at the centre of the village of 
Alekhapadi extending as far as the embankment 
(Bandha) of the Rondoi.danda to the west of the 
village of Attahasapura-Sisana, 
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Witbin these four boundaries, in the northern part 
of (the district of} Kalambora the Kinari grama, re-named as 
Visjaya-Narasimbapura, yielding the annual revenue of 900 
Maidhas (gold-coin), has bsen granted with full permission to 
enjoy the land, the water, the fish, the tortoise, the tree, the 
forest, the sand (and) the house, for the longivity and sound 
health (of the king), (and also) for extention of (his) king- 
dom, to Mahiipatra Narahari Dasa Praharaja, till the existence 
of the sun and the moon. This grant of the Sasana consists 
of the additional grant (Anga) of four baAtis of land with 
dwelling houses, made in favour of the S&sanadhikarin Mabsa- 
pitra (and) tandhivigrahbin (Minister of war and peace) 
named Svapnesvara, the Brahsmin who belongs to tbe 
Kaundinya-gotra, and tbe student of the KAnva branch of the 
Yajurveda. 

The writer of tbis copperplate charter is Durga Dasa 
Senipati who will receive half of it \\i. e the Anga) including 
the house. 

After this follow nine verses, quoted from Dbarmmae- 
Sastras, and the document is closed with repetition of the 


words ‘gu wag’ for thiee times and that of the letter ‘st’ for 
five times, 


HISTORICAL NOTES 


In the present Kenduli copperplate grant tbe 87th 
verse runs as follows ; — 


ସୁ: ସାଥ ଏଞଷର୍ଦ୍ବମ ସମ୍ପ ୩୯ ହର୍ଧସ୍ 
ସୀଖାସି$ମ୍ଦ ସ୍ଥ Slag qT 

ଷନୀସ ସ୍ତ ଞ୍ଶ୍ବସୀ Sete qa 
ଷୀଦ୍ସାୟ ନମଟବ୍ନିମ (ଖସଷଙ୍‌ ସମସୀଞୁଫ୩ବଙ୍ଗ ଖୀ 1।”” 
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M M, GChakravarti translated the verse as follows :— 


“The king’s (Bhanudeva II's) war with Ghiyas-ud-din 
beginning, the bluod flowing from the necks of the many big 
chiefs wounded by his valour filled the world. The blood 
stream gushing up profusely from the then wounded breasts of 
the (enemy’s) elephants wag such that still shines in the sky in 
the disguise of sun-set glow.” * 


It describes the horror and fury of tbe tattle between 
Bhinudeva- 11 and Ghiyas-ud.din Tughlak, From Zia Barni's 
account we find that in 1321 A.D. Sultan Ghiyas ud-din sent 
his son Ulugh Khan to attack Warangal and Telingana.* 
After subduing the above territories Ulugh Kban marched 
towards Jajnagar in 13234 A. D, and took 40 elephants from 
there, Bbanudeya-II ruled from 1306 to 1327 A. 1). and his 
achievement is recorded in this verse of the present inscription 
of 13883 A.D, which was incised after 60 years of Ulugh Khin’s 
contact with Jajnagar (Orissa), 


This is supported by epigraphic evidence of the age.’ 
The inscription of Sri Kurma temple which was written in 
1321 A.D. states tbat one Srirama BSenipati, an officer of 
Bhinu was posted as the ‘«fqs qin’ or the protector of 
Kalinga. That officer used some other peculiar titles as 
‘Salama’ (the suppressor of rebellion) 5 [ସୁଟ୍‌ ସଂ (the 
destroyer of Kondus,* and ‘aeegqtafuuga’ (the killer of 


ne a  ——  — er ee eee 


1. J,A 8.B. 1898 Vol. LXIV, p. 156 
2. Elliot Vol 1l[, p. 234 
bY £. 1. VYol, Vv. Pp. 81; SAS » Vol, ¥, 1169 


* The word କନ means ‘apg’ or ‘xa’ referring to a turbulant 
aboriginal tribe of the hill traots of Kalinga, The Telugus use 
the word ‘kodu’ for ‘kandhea’ or khonds, 
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KhandapSlas or eubordipate chiefs). No officer of Utkala 
except Sririma Senipati had ever used the title of ‘ଇଙ୍ 
୩a’ So, it is understood that it was felt necessary to post 
an officer in Kalinga Division to protect it from internal and 
external attacks. The use of the titly ‘atgqeafra Ta’ by an 
officer indicates that there were some Khandapalas or gub- 
ordinate chiefs in the billy tracts of Kalinga who started some 
rebellion in or a little before 1321 A. D. which was 
guppressed by Sri Rama Senipati. This is the time before 
Ulugh Khan marched against Warangal and Telingana and 
most probably he might have made some secret contaet with 
some petty KhandapAlas to conspire and rebel against their 
overlord Bhinudeva, His object was to create internal conflict 
in the south-western borders of Orissa so that the way for his 
expedition against Jnjnagar would be kept smooth while return- 
ing back after completion of his planned conquest of 
Warangal and Telengana So the fire of rebellion started in 
that area and Sri Rama Senipati’s posting as ‘&fmftqglqlg’ was 
quite appropriate, The foresight of Bbanudeva lI and the 
quick action of Sri Rima Senapati in killing the rebellious 
Khandapalas and suppreissipg the revolt of some aboriginal 
tribes in that region no doubt saved Orissa from any loss of 
territory 

>» After gaining victory in Warangal and Telingana,Ulugh 
Kban in 1328 A. D. on his way back to Delhs, attempted to 
march towards Jajnagar (Utckala). So, the battle against 
Ghiyas-ud-din, narrated iu this Ganga prafasti seems to 
hava taken p'ace between the Muslim soldiers ot Ulugh 
Khbin in collusion with some rebellious Kbandapalas who 
were killed and annihilated in that battle by Bhanudeva and 
his commanders. So, Uluzh Kban getting no benefit out of it, 
took some elephants from there and returned back to Delbi 
which event alone is described in the Muslim history, 
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Ne. 274 


Siddhefvara Inscription of Narasimha-IV, 
Anka year 19% 


{ Edited by Dr, D, CG. Sircir and Dr. K. B, Tripathi 
in £ Z. Vol, XXX, pp, 105-108 }) 


TEXT 
Part—1 


$ | (୩୯) ୩arfge୍Rag fa( 0) une te aif) 
ଙଷ୍ଞା 1 (¥ ସ(+)ସ୩ାହ 

ହ୍‌ | ସ୍ପ୍ୁଙ ୟମ-ଙ୍ଏଅ-ଏମ୍‌ଗ୍ୀ ଅ(୪) ଏସପି (ମୀ 
agaalagt qs (q){54) 1 0-que- 


mre etree ieee etree eerie steer ase 


*& The atove inscription is fuund engraved on a round stone 
Vrsha-stambba, standing in the court-yard of the Siddbe' 
vara temple, in the village of Siddhesvara in the vicinity 
of Jajpur on the river Vaitercni This record occupies a 
space of about 54” at the top, 63“ at the bottom in length 
and 7” at tbe left and 6” at the right in breadth A piece 
of stone in the lower pirt having broken, most of the 
letters from lines 6 to 10 bave disappeared. The inscri- 
pticn is written in early Oriya characters and is one of 
the earliest of such records so far discovered. 


The king Narasimha of this epigraph can be satis 
factorily identified with Narasimbha-IV (13878-1413) as it 
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1! q୩e୫ afr qhfing NW 4 arc ag) 
gg ରଶq(H)7 ୩୪ 

¥ । ସମଏ-ସିଲି ଷସୁ୍ୱ ପ# fq a) ଧiatH- nafs ac 
q ¥ ଞ(ଷା,୩ ($) ସସ 


ହା (୩) ୩୫-ଦ ଟୀ ସସ ଏ ଏମୀ ପାସ 

ଆସଙ୍ୀସ୍‌ $ (ନ) ଗଏ ଖୀ(ମ) ୯ ଷସଞ୍ଗଂ 
§ | ଆଖ (୭୩) ଉଦ ୧୧୬ କଢ ଓଡ ଓଡ ର 
| faa ଡି “୭୧୭ କଉ କଛି ୧୧୬ କଡବ ଓଡ ff q. f. 


mentions Sri Karana Pattaniiyaka Visvanitha MabasensSpati, 
who was an important officer of Narasimba-IV. So 
the date of the inscription which is Samastba 19 Srjhi 
Kakada Krshna 14 Chandravira (Mondsy) corresponds to 
Monday, the 27th July, 1394 A D. to be the actual date of this 
document, 


The inscription records tbe grant of part of a 
village called Bhaimgrima in the Rsanga vishaya, with a 
revenue income (jita) of 50 madhas, which formed a part of 
purvadik-Dandapata. Its governor was Nandikesvara 
Sandhivigrahika. He was a subordinate of Sri Karana 
Patta rayak Visvanatba Mahasenipati, wbo was a ‘Chatur- 
dik danda-pariksha’,the governor general of four Dandapatas 
gn the east, west, nortb and south. 


Fhe purpose of the grant was apparently the long 
life of king Narasimba-1V. The grant was made by one 
Siddbesvara (line 8) who may tentatizely be identified with 
Patra Siddbeévara Jeni, mentioned in the Purt plates of this 
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କ। ନସ୍ସାଷଏ (ସତ୍ବ ++ ଓ ଙୁ ଷ୍‌ 
& | ଖୀ (୧0 ତ ଚି 
0 | ସାଙ(୭ଞ କଳ ଓ ଜି. ତହ ଛି 


Gangs Emperor. Most probably he built this Siva temple, 
after his own name and granted a part of a village in favour 
of the deity for the longevity of his masters The administras 
tive officers of the Vandapita included Pasiita, Mudula 
(Muduli), Koshtba-Karana and Bhiga-toka, besides the 
Parikha The endowment was exempted from the payment 
of all taxes (Avadana) including oboru, pauk#, paiks, bhets, 
vod and paridarsani; then in Vogue in the Ganga empire, 
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Sankarinanda Matha Copper plates of King Narasimha 
Deva-IV of Orissa of Saka 1316 or 1395 A.D. 


( Edited by M.M. Chakravarti in the J.A S. Bengal, 
Vol, LXIV, 1895, pp. 128-140, Grant portion 
re-edited by Dr D.C. Sircir in E. li, 
Vol. XXVIII, pp, 302-3192 ) 


This set of copper plate inscription of Narasimha-IV 
was found in the Sankarananda Matha at Puri situated about 
half a mile to the south of the Jagannatba temple and cloie 
to tbe old palace of th2 Puri Rijis ft originally consisted of 
seven plates like the Trimali Matha copper plate inscription of 
the same Ganza monarch, which has been re-edited by me 28 
the Kenduli copper plate grant of Narasimba-IV in this 
volume. But the fifth plate of this set was missing at the time 
of its discoverv, The letters of this get nre often not legible, 
having been effaced at come places. 


The grant was made at Varinasi-f ataka or tbe present 
town of Outtack in the presence of the following officers : — 


1. Mabipitra Krihbnanoanda Saodhivigrahbika 
2. 5 Landu Ratha 
5, 5 Gopyinitha 5 
4, Patra Bhuvanininda I 


65. ,, Siddbesvara Jens 
6. Dvarapsriksha (Door-examiner) Trivikrama Sindhivigrahbiks 
79. Sri-Karana Visvanitba MahAasenapati, 
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The subject matter of this grant was subsequently 


confirmed in the camps at Devakuta and NaiirniyanspatanS, 
where the following officers were present. 


As 


6. 


Devakuta :— 


Patra Mabamuni f urobita, 
Dvarapariksha (Door-keeper) ~ Trivikrama Sandhbivigraha 


Buddba lenka (Commander-in-chief) — 
Somanitha Vahinipati 
Bhitara bbandAira Adbikari (Treasurer) ~ 
Narabsri Sandhivigrabha 


Pura-Sri-Karana (Keeper of Accounts) — 
Visvanatba Mabasenapati 


Narayanapura :— 

Commander in-chief (Buddba lenki) Somanitha Vihinipati 
Bhubanesvara Sandhivigraba 

Cakshmaninanda Sandhivigraba 


Bhitara-bhandira &Adbikari (Treasurer) — 
Narabari Sendhivigraba 


Dvaira-pariksb§a — Trivikrama Sandhivigraba 
Pura-pariksha-Mab8patra- GateSvara Disa Srichandana, 


Purpose of the Grant :— 


The purpose of the grant was to record the gift of the 


villages of Saiso and Riidaso to a Brahmnna named Devaratha 
Acharya of Atreyasg gotra and reader in the Kinva sikha of 
the Yajur-veda. They appear to have been granted to him as 
a Sevaka of Ugresvara Deva, In area the lands were 30 vatis 
or 600 acres and assessed at 449 maghas, 
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Geographical Names *— 


The village Radaso does not exist at present and has 
formed a part of Sainsgo. Its northern portion has become a 
separate village called Ugresvara Deuli. Fhese two villages 
are situated on the east bank of the Bhargavi river. Phe 
temple of UgreSvara still stands with a tank in its front The 
village Vijaya Lakshmipura has long gone out of existence, 
Other important places mentioned in this grant, ie Bhagavati- 
pura Sasana, village Vangariso, Gopiniithapura Susana can 
still be located round Ugresvara Deuli betwaen the rivers 
Bhiirgavi and Dhanu8a. The gifted villages Saiso 2nd Dakhina 
RAidaso were situated in the Madana Khanda which is called 
Athakbhanda Koshbtbadesa in line 4, In line 1!, Madara 
Khasanda is again called Odamola Madana khanda Koshthadesa 
bounded by the rivers Bbiirgavi sod Kugsabhadri was a fertilo 
and flourishing area in the district of Puri. 


Butes in the record :— 


This important Ganga grant contains three dates :— 


1) Saka year 1316, the 220d Anka of Vira Nrsimba Deva, 
Bichba Sukla Ekadesi, Mangal.bara, this being the first date 
of the grant made at Variinasi Katka (Cu:itack), This corres- 
ponds to 23rd November, 1395, Tuesday. 


2) The date of the first approval of the grant made in the 
royal camp at Devakuta:Kat:ka was Vichba 2, Krsna Saptami, 
Pandita-vara, inthe 23rd Anka of the Emperor, which is 
equi alent with the 22nd November, 1396, Wednesday. 


3) The date of final approval in the royal camp at Nariyanae 
pura Kataka was Mina Samkranti, Krsna Ekadasi Sanivara of 
the same Anka, which corresponds to the 24th February, 1397, 
Saturday, 
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Whe Eeginning portion of this grant as well as that of 
the Kenduli copper plate grant is similar upto the end of the 
verse 29 of the latteqr After this we find some additional 
verses,which are noted below and have been printed in the foot 
notes of the Kenduli copper plate grant in their proper places, 


Plate-IT B — two verses after 29, 
୨) ସାଆସମଏ୍‌ :୧ ୩଼ କ୍ଷ! 
ହ୍‌) ମସାଧସାଙ୍ଗା କ୍ସ ବୀ : ! 
Plate-11/ A — two verses after verse 37 of the K.C P grant 
$) ଅଖୁବିଏଏ ଧୁ... ସୀ: ଖପ୍‌ 
ହ) ଷଷାସୀଶାଙ୍‌୍ଏ ୩୪ -++ ଅସ: ମାfq୍ସାୟ, 
Plate {1 B — two verses after verse 61 of the K.O P, grant 
') fa ଲଷ୍ପୱ--- ୪୩! ଏହି 
ହା) ମ୍‌ (କଙ୍ସାସ... ସ୍ଳସ୍ାମdlaୀ ଥମ 
Plate-1V A -— seven Verses after verses 69, 60,61, 63, 6+, 65 
of the Kenduli C.P. grant, 
୨) ଞସୌସ୍‌୩ା uf .-+ ସୁସଖୀଙୟ । (After 59) 
®) qaslfagrasefr-- qf: (After 60) 


De OO Ne ee eT CN TO EDD pres POET 


* The plates of this grant measure each 13,3“X 11.1", The 
first and the seventh plates have inscription only on the 
inncr side, while the other plates are inscribed on both 
the obverse and the reverse. The numb:rs of lines on 
the different plates are as follows, I B-—926, II A-— — 24, 
IT B—24, 111 A—24, If B—2§, IV A=—2+,1V B = 25, 
V is missing, VI A—24, VI B—98, VIL A-23 These 
six plates together weigh 8351 tolas, 
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3) ପହ aa‘. sfafeaaia) (After 61) 
୪) ଅଷଞ୍ୀମର୍ଷଞାଙ୍ୟ... . gamgat nn (After 68) 
¥) ଅଫମୀଞସ୍ବ +“ ଙ୍ଖସୀସକ (After 64) 
§) eC... faeufa Fle: sas: | (5, ) 


ଓହ ସସୀୟକଷମ୍ୟ- +. mMaatasfd: ll (After 66) 


PlateeIV B — Three verses after verses 92 and 75 of the 
Kenduli C.P. grant. 


$) Fog: +o Smaqadta (After 72) 

ବ୍‌) ସଂସା କବକ"... eens (After 75) 

3) ମା: (ମଥ ଞୁସମୀ -  !ନଜଷସ୍ସୀମ୍‌ । 
Plate V1 A 


Begins with @gq4 t Then $Tt... Sia: (V. 112 of K.C.P, grant) 
ହ୍ୟକୁୟୟୀଧ୍ମ... ୩୩Gaaa: (V, 113 of K,C.P. grant) 


After the above verse 113 of the Kenduli copper 
plate grant, three new verses which are bistorically very 
important are found in the Sankarinanda Matha copper plate 
grant only, So they are quoted below :— 


“ଓଇ ofa! 
ଖା ୩ୀଖ୍ଷଙ୍କ ବ୍ୟ ଇାଶଷାଷୁ ) 
ଥୁ ପଥ ଷର୍ଷୀଙ୍ଖ' ସଂ 
ହାଝୟ ର୍ଷ ଅମନକ ମସା ।। 


After this qaIeTHST... Rat agg: (V. 100 of K.C P., grant)t 
{ଆ ଜା: ସ୍ଵୀୟ ସମୟ ସରି 
ସିସ୍ପବସୀଷ କୀ (ତ ମସଞ୍ଖ ସ୍ବୀସ ଏ: ଓବେଏସୁସ୍ୀଃ ) 


e YV. 112K O.P, saftusfafs S,M. Plates—sifa# asafex (fa) 
+ K.C.P, ଖewasut S.M, Plates ଞ TE 
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qefatafy < Taff Muଲ ଷ୍ର୍ଷସ ସ୍ୟ 
ର୍ମୀଶ୍ୀସଖୀ ସବ ୪% ସଥୁ୩ଙ୍ୟଷ ପୁଧ୍ଆସିମା ାଞ: | 
ସଷମ୍‌ ଏକତ fag qf em faat- 
faନ୍ବ୩ Caf grata naifcar 
seme farfqar faqataacg faa 

faeqrta faq fT fata ସମସ ! 


After this tr sag Mag (V. 114 of K.GP. grant) 
ଷ୍୍ଫସଙୁfaafs - qa uega: (V. 116 of ,, ) 


After this ଞ nti Mfr sug’ gral 
5! ଝ୩ଞନଲପ' ଉଷଙ ଜପ fa afar: 1 † 
ଝqna(ପ)1ufua୍‌ ମୟୀafar୍‌ ଫଖାଏମଏାଞରୁ 
ଶୀ(ଆ ଷଅ 8 ଞସ୍ାନିଷୀ ସାସିସସଞ୍ସ୍ପସ୍ଞସି || ସଞମଧ | 


After this tbe grant portion begins which is fully 
reprodueed. 


GRANT PORTION: 


Plate VI (obcerse) 


ହ& । ମ%ସୃସଷିଏସୀରୱ ନାସ ଙୱ କ୍ଷୟ 

ହ୍ଠ | ସୁ ୩ଧୁୟଗା(ଏଏସପୟ ବା ମୟ ଜମୀନ: ଆମ ଏବ୍ବି 
ସୃ: ସ୍ସ gifanmayg whifaea- 

ହଃ 1 ଜା ସଡ ମଙ୍ଗ କ୍ଞାସ୍ଏା ମହବ ଶ୯qfascT Ned 
fଧଷ୍ଙମଞବ ରମ" ୩୩ ,ଏଞ (ଧ - 


meee crepe er ee net 


† The first two lines of V. 116 of K.C.P. grant is omitted, 
® Based on the revised reading of Dr, D, QO. Sircar. 
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କ୍ଦ୍‌ | ସପ ଷଞଷ ୩୩ ଖାଖ୍ବସର କୁଙ୍ୀସ୍ଙ୍କ ସifafanfts, ାଞ୍A 
itgea(s) aT, aera Nha alfalfa 

ହଃ | 5, ୟ15 ଞୁସସୀସଂ ଖାffanfs, qa fie eS, Tha୍ସ 
କ୍କ ଷ୍କ ++ ଓ ଧ୍ଟୌସ୍‌ଷମୀଖସ୍ ଏଷ 

ସ୍ହ । ମମୟସିୱ୍‌ ୱଦି-ଖ ୪ ୍ମୀଙ ଷ୍ଂସସୀt ଲହ ଅସୀ 
ଷୁ୩ଗୀ(ଷ) ଖୀଞ୍ ସିମ ସଷଂଷ ବୁୟବସୀସାଅକୀସ ୪ (ୟ) 


Plate V1 (reverse) 


$ । ସୃଷ(') ସସ ସଡ ପୁଷ ଚମ ଧଡ 
ସ୍ରTag fg fda Sauanst qfugcar- 

ହ୍‌ } ଝି ଞ୍ୟଙ୍କୁଷୟ୍ଅକ ସୀସ୍ଷ ୱଖାଳଗ(ମ)? ସମ 
୩ର୍ବ ଏଆ ଶାIgfagafke, gia fafa uf- 

3 | ନମ, ଅୁଖଞଙ୍କା ଶା ୩fgalqft, faves! 
ସ୍ଥ ଷ୍କ ୩୪ ଅ0T 

ହ | କମୀ ମାଣୀଷମଭୀାମ୍ପ ଲବ୍ଧ ସ୍ସ ଷର ବିସ୍ଏସାସୀ୍‡ 
୪6୯୪ ସ୍ମ ଷଙୁସଞଏଷସୟ ଖାହୁୱ 

¥ I iar gfa()ut? qhaT Uealal am q gaol gua 
ଙ୍ଏ ମୁ ୩2 ବ୍ୟ । ଏ ଭୀ ହସ ଷ୍ୀନ Sq C୪1- 

§ { ବୃ ମମସୀବ ମୀ q+ Maw gH 36 
fa $ ଖ୩/ଙ ଉମ ଏର ଞଙାକଙ୍କୁ ଶ୍ରୀ 

e! q qifgalafa, gaaucthfans, aad tafafaog 
furaracgnatasifc arf ghifags A 

ଗା | ସତ ଥାକ (କନ ଙାଦଙ୍ଖଙ୍‌ ଲସ ସାସ୍ୀୱ ଅକ 
g aif’ q0 qf ମାଞ୍ଚ ମୟ ଝ୍ଙ t- 


J. idl Maat — Sicar 
2. ସଖୀ . 
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ଶ । ସଂଙ୍ମ ଶୀ ଆସ(4୩) ନ ଆ (4) କବୀଞ୍ସୀ ଅର ଞ୍ସ୍ସା 

ସଂ ଷୀୱୁଞୀ ଝାସ ସ (୧) ଝୁ ଆ- 

ଘ୧ | ମା ଲାଞ୍ସ ଏକ ଏବ୍ୟଙଏ ବିଞଜୀଞ ବିଷମ 5 
ସୁମ ସମ୍ୀନୀଙଙ ସଞସକ 

$$ | ଏଫ ଝ୍ୟ | ଲୀଶରୀଞୀ ଷଙ୍ସସଧଙ ମି ସୀତା 
f5() ମୁ ଖସ୍ବୀ ନ $h୍‌ ଗାଆ ାq- 

ହୁୟ ! ୩ ସମ (ଉଜ୍ଞ ସୀସୁଷ ଜାଙ ସଦ୍‌ ୩ ୟପୀଙ 
faaାସ(2) ମାର ସସ ଏ- 

$3 1) fer E(w) af IEC Mawr sat AAR; GAT 
ପୂର୍ଣ ଶସ୍ୟ ସମ ସୟ ସଂ + 

¥ | ଧୀ ସ୍ଏସ ଖସ sf qinfta) gat gADT 
eqs AGT Le ଧି ar; 3- 

$4 | ସଂ nr, arf fa grat ofa < fgfafs qf 
ଷ୍ଣ ସ୍ଏଞାଏ ଖସ ଗୀସଘalt faye 

{ୟ | ଘର୍ଡୀ ଲୟ ଷସ ଖାୟଙ ସଝୀଙନ୍ତ୍ସୀ ସପ 
ସୀ ପୀ Gଥର୍ gar 1 qfaadtar 718- 

ହୁଏ | ଶଷ ମାଜ ¶(୩) ସ୩ାFutagle aa a3 
ସା %୍‌ ନଃ ୟାଏ ଶସ ଷର ମୀ ପୀ 

ୟୁ | ଷ୍ଣ ଥ୍ୀସଏଲଧ ସାଖୀ ସାହ୍‌ ଲାଏ ଷ୍ 
ଏଆ ଶୀ ଫସ୍ugାal Moaliuga gar guns 

gi ) mea(nf) sR HTadlge ପଷମଏ ଲାସ ୯ ମୀଞନ୍‌ 
fagftg ୀqଧ୍ଏ ଖସମ୍‌ ଓପକୁଷ ଏସପି ଖା, ୩ (୩) ୩g" 

ହସ୍ତ | ଶୀମା ଷଞ୍ଞାନନନସ ମାଞ୫ | ଓ ଷୟଧ ଷଦୈ (ଖଷୀ fa(z)fG ଷ୍କ 
ସାଞ୍ୟ୍ୀମ ମଅ୪୍ଏ ମା ସଙ(୧)୯ ପସ ଅଞାଙ ମଞ୍ଚ ଧୀ- 

ବନ | ୩ ଷଏ ଷସୀଞ୍ଷ ମୀଙ ହବ 3, ଏ ଷୀମୀ କଞୀ ପଶା ଓ ଯମ 
ପୂଙ୍ଷୀଷୀ | ଖାସ୍ଞୀ ମାଞଏ ସହିମ ସଞ୍ଜୟ ମୀ ସାଧା 

ବ୍ୟ । ସୟ ସାeft qed a ୯୫୩୪ ଙଏଝ ଖା 
ସ୍ର୍ପସ୍ଵଞ୍ଞ ଶୀମ୍ପୀ ! ଖସ ଖୀ ଝ୍ଞୀସମଏ ୟାଏ ୯୩୮ ସୃ 
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ହ୍ଃୁ | ଏ ଞଞ ଆଜ ଏ ସଦମା ମୁ ଷଧଘୀ ଶହ ଏକକ ଶୀ 1! ସନୟ 
ଶୀ, (ଜ୍ଞମ୍ସମୀୱ୍ ସ୍ୀଞସଏ ୱଦି ସ୍ମ ସହୁ ଖୀ ଶୀ 


ହ୍ହ | ଖୀ $ ୩ଙାସୀଧ୍ୟ ଆସମ ଅଆ ସୀଂ୍‌ ଗସ) ସୟ ୩୩ 
ସଂଘ ଏସ୍ସିଞ୍ଟି ଷୀଞ୍ପୀ | ୩ଦ୍ବନୀଫୟଏ ଷ୍‌ ଝଂ 

ବ୍ଧ | ୩ ସଙଝୁଙୁସ ଆାମଷୀଖାଏ ୩ ୩qପଏ ଖସ ସସ ୍ଓଷା ୍ଏ 
ଗୀ ଶହ ଏଆ ଶଷ, ପସ ଶୀ- 

ବ୍ୟ | ଖୀ ମସ ଆଖ ଙ% | ଙ ଞୟଷ ପସ ସଫ ୟଏବ୍4ଙୁଏ ବଷା 
wraftd ga 1a yla fag sf go B, 4 gar 

ଵ୍ଭ | ଖୀ ମମା୩ । « ୩ ଫୂସଷୀat qtaf(G aT 4 ନ ସା୍ନY ଖା 
ସୁ ଆ ଙ୍କ ସୀଜଷୀ ଆମ ୱର୍ଷ କଙ୍କ 3 

ବ୍ଥ ] ୩ଏଧ ଆୟ ଏସିମସିକକ ଶୀ ॥ ଷଅଏ ଶମ । କାହଜଷୀ ଆମ ସଫ 
ଲଲିସ ମୁଏ କଥା ଫୁ ଲକ” ସା ସମ 


Plate V11 (obverse) 
୨ | ୩ ୩ଙୁ ଏସପି ଷୀ 1 ଏfୟn ଫa frame 
୩୮ଞମ୍ଏ ଓ ସା ମୀ ଖସ ଶୁ ଖାନଙ୍କ ୩ 


ହ୍‌ | ସୁ nar | cM gaz aT 4G FAB HE 
ଏଟି ଶା | ୩ ସମୁ:ଷୀଷୀ ପୟ ଯା ଏ, 


2 1 min fafafs fଜଞ ସାଷାଞ ସାମ ସମ ଆଙ ହୁ gi 
fata afefs ag:0aeାନa ଷ୩ (୩) 


୪ | ମର $ଙି୩ ସାଙ୍ସୀଙ୍ଏସ ଷ୍ଥେ ଏ ଖାନଙ୍କ ସୁ ft 
ବିସ୍ଫ ଷାସୀଫ ଝୁ ଖା ଏ ୍ଖୀ ଶୟ $୯ 


¥ । ସୁ୍ଷୀଷା ଷା(ଞମା)୍ଧୀଳୟ ୩୩ଞସ  ୟଅା5 || ଷାଇରିୟଞମାୀ 
ସଗ କଙ୍କ କାଏ୍ସାସୟଞିୀଥୀୋ{ଅଲି ସସ 


| ଯମଷ୍‌ ଆାସମୀସ ଖଆାଉସଞୀ: ୪! ସ୍(¢) ବିଷ? ୩ 
ଷ୍ଗମସସ୍ତ (ସ୍ୟ ମୁଥ ମୀ 
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୭! ଶ(ମୀ ଏପାସମଙ ସ୍କ ଞମବାଞାନୱ ସ(ମ)ଞ ଆଞ-- ସଞ- 
କ୍ଷୟ ସାସ୍ୟୀ(ଏ)୯4 gee ପଏ ଖୀସ୍ଷୀ ମ୍ପ. 


ସକ | ସୁ ପଶ ମାଞ୍ପ ଙଓସ୍‌ ଆାମଙୟ' ଆବଙା® ମ05୩ 
ଆସ, ପୁଷ ୭୪ | ଶଂସା ସୀଏନ୍ସୀହସପୀ 


& | atafss@ arf afafa(fa)4afg sa Cg ATA 
ଷg୍f(a) AnsgqITIT C51 (5) 7 (୩)(N) 


$0 | 4 ଖୀୟାସଏଙ ଅଖ ଶମାଏସି: ଦଅ୩ଙ | 
ସ୍ଥଳ ୱଓ ଅର୍ଧ ଫୁସ ପଥ ଆଥ 

?* | ମଞ୍ଙ: qfaqra(ea)4 glpauaas(sg) | 
ସା ଥୁ (4) ୩୫୩ ଷ(୩)%(5) 4 ଏଏଙ୍ଷାଏ ୩୩ । ଲସ 

ହହ୍‌ । ସାଖସଙ ୱଏଷ(°) ଏ ଷାସୁସାଏ(ଗର) ।। ସଙ୍ୀ(*) ଏ୍ପୀ 
(ସା) ଅଳାାହୁ୍ସ ଅqfgt । afg(q) afd 

{3 | ଞଖ '(°) ଅଞ ସ୍ସାଖ ୬୩ (ମ') || ସ୍ଷୀ ପ୍ଏଙ୍ଗୀ 
ଧା ଦୀ ଦବ୍ଯ(୩) ୟଓ(ଂ) ସଏ(*) । 4 ଞାୟ (ଂ) $ 

୪ । ମା ପୁ ଖ ୟମୁନର! ଞ(%) ଏବଧସି ॥। ଲସି ଆା(*)ସଝ୍ @୍ମୁ 
ygeeo-Slec(sd) afar; | py aqt fy ଞାପନ 

¥ | ସି ଙ୍‌୍ସ(fa) ସgeqU NN MAS gauyas qT gl)e 
ଶିଣ୍ଏଡ ମନ୍ପସଂ | ଚୋ($ ମୋ ଆସ (ମୁ) 4- 

୧5 । ଷ(ସ)ଞଖ‰ ॥। ପସ (5) (୩): ସକଲ 
ଷଣୁଏ:(2) । ପବ (ଗୁ ୩ ଆୁସର୍ୟ ୩୫(3) ମ ସମୁ । 

go | nan: 4raflqlgaTaTar 
ସହସ୍‌ ଏଷମସଷୀ ପାଖ ସୀନ 
ଶି ୩୩afra a qa ପ୍ପ(4) 
aୟt (al) f4 
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fc ) taste gf h 
ନସହବା ଏଏସରୁ ସ[ ଏ: ୟନସୁୟଙ୍ମସସ  -. 
ଷଣ ।ଂ) ଙ୍ଏକମ: ଷୀ (୩) ବୀ ନାକ “ ଓ | a, NN ୍- 


& | ସସ୍ଖମୟ ଷହ୍ମଙକ୍ବୀସ ନ | 
ସଷ() far | $$ 3 a(a)% Ga (5TN) 
fa(bx)e: aqgeftg gear (af )gaia: 
ଖୀଷଂ (ୟ୩ଗାସଙ- 


ହ୍ଡ | ମା ଖଞତସ ଧୀର ।। 
୩d: qru(rg) fad-ya fa(f)qorakg gafaar (4°) 
a(fa)u(a)ur fSalzt faralaaa(a))s (0) a1: || ବ୍ 


ଵହ । ସ (ଏ) fa(ffa)k(fa)aa « (uafanr qaqa zat 
ଙୀ ସ୍ତ ମ୍ମ ସୁସ୍ଞ ମମ ଦୌମା୍ଗସ ୩ଞ୍‌ଡି ।। 
ଖୃବିୟଂସସାଙ୍ସ 

ହ୍ହ୍‌ | ସୁ ଝୁ °) ନଖ: ଷମ ସଂ, 
rg Meifdlefaaa Saal: gingel:, 
ସୀ 4 2ସରଏ ଅ1- ଏ - 


ବ୍ୟ | ସ-ସମପ୍3ାାଙ qa 
ଶଷ ଷୋୀଣ୍‌ସୀଳଷ: ହୀ ନମ ଷ୍‌ (ମୟ ? ସମସ: 
ସଧମg ua(aq) Hn: 
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— HISTORICAL NOTE — 


During the second pert of the Ganga rule over Orissa, 
between 1278 and 1485 AD. some renowned scholars and 
pyets of a Brahmans family having ‘Kapififala gotra’ and besring 
the titles of Dasa and Mahspatra came to prominence in the 
administration of the Empire as ‘Sandhivigrahikas’ Or miDist: r: 
of pesce and war. Among them Visvanatba Kaviraja of the 
reigo of Bbhiinu-1{V became famous in India, as the suthor of 
‘Sahitya Darpana’, Though be was the autbor of some other 
works, only one of them named ‘Chandrakols Natika’ ‘ ass for 
been published, His father Chandrasekbara Maiapatra, way 
nlsn a Sandhivigrahika of Narasimba-IV or Bbanu-liI. A 
master in \4 languages, he wrote ‘Pushpamala Natika’ and 
‘Bhasharnata’, none of which has so far come to light, 


In this ‘Kapirjala-kala’ there flourished another poet 
and ‘Sandbuvigrabika’ named krgninanda Mabipitra, who 
was tbe author of a ‘Mabiikavya?’ Known 8s the Sahrdayinanda 
The subject matter of it is based on the epic story of the king 
Mala and bis queen Damayanti. Some verses of the Sahrdaya- 
nanda have been cited in Sihityadartana of Visvanatha, 


It is very interesting to note that the 11th verse of the 
2nd canto of this Sahrdayinanda 13 found inszcribed in this 
Snnkarananda Matha copperplate grant of Narasimbadeva-IV 
of Saka 13.6 (1394 A.D) where the name of Krsnfinanda 
Sandbivigrabi is alio mentioned among the list of officers. 
That verse is not found in the Kenduls inscription of Saka 
1305 {1383 A.D.) So. it is clear that the éloka of Sthrday3a- 
nanda as quoted hereunder was inserted in the Ganga pragasti 
after 1383 and before 1394 A,D., with a slight modification j— 
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“ ମଖସିଞ ସରୀ ୩ ଓ ମାସ ।* 
ଞ qଏଏ afk ସଙ୍କଟ qa! penlqMqalq hi” 


(verse No 113-% above) 


The colophbon of the last canto (the 16th sarga) of his 
Mabhakavya runs as quoted below ;— 


“ବ୍ataqdeafs Tau faa fags - 
ସୀସଞ୍ପ ଏଡ୍‌ ସବ ସା ଥକଙାଙଖାଙଙ? ବା । 
$ଷ୍ୟୋଲଂଙ୍ ଏସ: $ୀୟଞାସଙ୍ଞ ସ୍ବ ର୍ଷ ର 
ଝଷଖୀଗ୭ୀ ସ୍ଟୌମ୍ଭଙ୍କ ସଲୀମ୍ୁ % ଖମାୟଟସୟମୌଙକଙ୍ ପନ” 


ମଧ ଆ ସୀ ଙଙମଙ୍ଏଆ 3) ଲସ୍ସି ଶୟ ସାମନ୍ମକାଙ 
ମ୍ନସ୍୍‌ଧ୍‌ୱ ମତ ମଥର୍ଗୀଥ ଖୀୟ୍ୀସସୀଶସୀସ ଏମ ସପ: ।* 


Kyrsniinanda Sandhivigrahi’s name is mentioned in an 
inscription of the temple of Simbhachalam.,† There, his wife 
Lakuva (Lakshmi ?) Devi made some grants in 8 1°0{1] or 
13t65 A. D_at the time when ber busband Krsnsnanda was 
the Sandbivigrabi. From this inscription we understand that 
he held the office of Sandhivigrahi in between 1333-85 and 
was the son or grandson } of the Narayana Guru In the 
Sahityadarpana it is stated that one Nardyana of the Kabitjala 
family defeated a Pandita named Dharmadstta, If that 
Narayana happens to be the same person as mentioned in the 
Simhachalam inscription of 1307 Suka, then it will be estas 


rere eee ee 


Se ee mee ee eee 


® In the inscription the first line is slightly cbanged but the 
fecond line is kept intact as found in the Kavya, 


+ & ZL 1. Yol. ¥, No. 907, 
3 The reading is doubtful. It may be read as ‘qa’ or ‘la? 
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blished that the relation bstween Krsninanda and Chandra- 
gekhara, the father of Visvanitha, was very close, 


Due to similarity in the name endings (sl=+%), title of 
Mabapatra borne and the post of ‘Sandbivigrahika’ held by 
Bhuvanananda, Krsninanda, Lakshmanfinanda and Paribars- 
nanda (of the time of Nigsanka Bhanu) they may be presumed 
to have belonged to one family or branches of the same family, 
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INSCRIPTIONS OF ORISSA 


No. 276 


An Otiya Inscription of the 8th Anka year of 
Nisganka Bhanu 


Published in S$ IZ, 1. Vol. VI, No, 720 
Language — Oriya, Script — Telugu, 


Re.edited by Sri S. N, Riajaguru 
in O. H R. J, Vol, 1V, Nos. 8 & 4, pp. 98-103, 


TEXT 


¢ ) [6 fear ] ସୀନ ଖୀଞୀବ୍ଗ ପଙ୍କ ଶମ କ ସୀ) ମହ 
ବ୍‌ | € % ହଃ ଶୀ ୍ଞ୩ୀବ ଭାକ୍ମସ୍ଏଞ4ଂ ସପିସ(ସା) 

3 | ସାଥ ମାର୍କ ଶ୍ୟୟାଇ ସସ (+ବ) 

୪ । ବଞମୟମସତା ସୀ ସାଏଙ୍କ ଖ୍- 

x 1 fan(R) gt ଖଫ୍ହାବ ମୀନ ଉମ ବଥ୍ଏୟଂ ନଞସ- 

| ଲି ଖଞ୍ୁଵ୍ ' ଶାଙ୍କାମା(ସ} ହafଞ ସାଖ(ଫ)୭ୁ- 


$ । ଲୀଧୀଞୁଦିଷ 

ହ୍‌ । ସୁଏଶସଙ 

a) ufafanigt 
wy | aif 

‰ । ଞଛଛ୍ଷ 

ଞ । ଖୁ 
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ଏ | H(a)$ wank (agar frat(d)s wy 

ଆ | ସମ $ ସ ଶୀ" ¥ ୩ ସଂ ଏ ୟା ; ଅଖ ସା 

i 1 area ¢ qu Siafag a qrg(a) aga kK, T(30 Myris: 
4୦ | ଖାସ ୧!" ସଖା କହବ, (4) (ସସ fa ¢ gy 
ହହ | ସା ସୀ ହ, ଏସ ଅସ, କଷଙ ମସ ପା 

ହବ୍‌ । କଫ 


vw | sif୍ar 

st gl 

& | ୩ଞ୍ଖ 

୧ | ସଃ 

ହଃ । ଖା 

ହଞ୍‌ । ସଏକୀମୀଞ 

8 | ମି ୩ ନଆ | 
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PURPORT 


In the 8th Srahi (Anka), Makara, Krsna, th tithi, 
Sunday, during the reign of Sri Bhanu Deva, when the 
Kalinga Dandapata (divisiun) was under the governorship 
of Bhuvaniananda Sandhivigrahi and Paribarananda Sandhi- 
vigrahi, it is declared before all the Majhbis and Beheras (local 
officers), who were present there, that for Amrta-manohi 
(perpetual offering) of God Narasimhbanitha, a new Bhoga 
called ‘“Niséanka Bhanu Bhoga” was introduced with the 
following items ee 


Arisa ¢ Nos, Puli 4 Nos, Koradi badi 4 Nos, Jeuta 
Pilua, Ladu 1 No, Pans (sweet drink) two pitchers, Bidia 5 No, 
Betel-nuts § Nos, Thick well-koit flower garland-one, Patri 
2 palas, one pitcher full of sandal wood paste mixed with 
camphor, one Kuficha (measure) of pure milk, all these items 
along with certain quantity of clarified molasses (kbanda) 
should form the daily offering of the deity at noon. 


Historical Note — This inscription is very important as 
it clearly proves that the endowment of Amrta-manohi as was 
prevalent in the Jagannithba temple at Puri was introduced in 
the Narasimhanitha temple of Simbaehalam by Nigssanka 
Bhanu. 

As regards the Pariksha (Superintendent) of the Kalinga 
Dandapita (division) named Bhuvaninanda Wandhivigrahbi 
Mahapitra, it may be noted that he finds ,mentioned asa 
minister of Narasimba-IV, father of NsSsanka Bhaou, in his 
Puri C.P, grant dated Saka year 1316 or 1394, when his 22nd 
Anka year was current. It is quite likely that be was entrusted 
with the administration of Kalinga division, in some year after 
1394 A.D, for his ability and efficiency. 


ES <= 
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No. 277 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalam® 
{ 8S. I I, Vol, VI, No. 1049; A,R. No, 332-XXXIX of 1899 ) 


8. (?) 
[A.D. 1353] 


¢ । ଖାପ (ସୀ କପୀଏପୀ୍ ସସ? ଅସ [ସ] ମୀନ ନସ ଅସୁ 

ହ୍‌ | ଘା 3 ଅ ଆ ଧଛଏଙ ୟ[g=] aa[q]fT qaatgaig mye cae 
RI fafa fgg ହ argqaTg .. — MTT AAAS TC woo 
୪ | .. MC HET 200 00 ce g alarg wrgaafafs guay - 

£ ) ୩g MMatfagamag agIg Nuntagfats aiftgae 

ଛ । ଂ୍ ୟୁଷୀମ ଲଞଙ guider gtals ସଥୁୟମ:g qizfz qV- 


e | (f]ttg-g alg ୨ ପାସ୍‌ $ ଂସଞ ବଂ ଆଏ Vg fafealg 
ରା [୧ ]ଇ ଦସ ଗୀ ୟାସ ସୁ ସବଳ ମାଞଫ ୱଙ୍ସ୍ ସୁତ 
& | ଜଜ ଓ ଓଡ କଡ ଧ୍ସ୍ମମାଶୀଶାସଂ ୩g - 


qo l a (F୮୪୮ ୮୮5 oes oon oo or oo CFT] (Fx) o¬~@ ooe 


1. In the fortieth niohe of the verandah round the central shrine of 
this temple. 

2. Hoe is Bhanudeva-IIt (A.D. 1352-3-1577-8). Most orobably, the 
actual date is the 28th August, 1363 A. D. Wednesday, bsoause 
the date will correspond to the 8rd Anka yearofthe king 
Bhanudeva-IIL. 
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Ne 278 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simhiichalam* 
( S. 2. I. Vol. VI, No. 1046; A R. No. 332-XXXVI of 1899 ) 
8. 1275 


$ | afta faz ]imeaka fff ଧୀସସ୍ତଝୟୟା୩ 
aas(ugaa | ¢ rfaka[:] aafqa- 

ହ୍‌ ) ନ୍ଖଞ[।) ଖମୀମଆ ଏଂସସସଧ୩ଘଟାନ୍ବ ସପଙ୍ସ ff 
ara} asf afafafa[a]500 ଷ୍କ ୱ 


3 । ଞସୀଙ୍‌ । { :] ମୀ ଷାୟା--ଅସୟଶ ଓସା ୩ସ୍ସାବଂ ସ୍କ 
ୟର ସିସ୍ୀ ଆତ ସ୍ୀସସାଙ୍ (44) ଙବଏସଙ୍ଗର୍ଷମଂ' ସ 

¥ | ସୀ ୂଷୟୀ ଏ ଷ୍କ ମୟ ffalasat Sanqgral (ସ୍ଵ ୩a 
ଝଞ%qqqfa[f: | sNafera nw: (1 ୧] - 

% । ମଖ୍ବଏଞୱୁଙ 1 ଦ୍ ପୁଉ'ଙ ୱଷେ ଏୀ+ସଷ q6qCgalg 
[୩ କୁବ୍‌ଷଞ୍ଂ ଷମଙକ (ଲଷ୍ା - 

§ । fufgୀ ପମ dg dlcarfar ggg name fara satfar- 
aya (3)]ea darafag ang 


1. In the fortieth niche of the verandah round tle oentral shrine of 
this temple. . 


2. The gorresponding date is the 9th January, 13564 A)D., Thursday, 
2, He is Bhanudeva-III (4A,D, 1362-3 - 1377-8) 
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ଓ | ଷା{ଞ)ମ ଝୁ ମାନସ ଦକ ମପା ¶ଖଞସ ପକ ବମ ମି 
3g ହି ମାସସଙ ମୀଙ୍ଙ ମୟୟ ସି- 


ସକ | ପ୍ଞ୍ଂସ୍ ଧୋମାଏଙକ ଙ୍କ ମସା ଅସର 
ହଚଲ[ନ] ଅଖା ଝି ଜମୀର ସୀକଙ ଖୀ- 


& । ମମ ସକସତ ଷର ସ୍ତ ଝି ଜାମ ଙ୯୩$1ମ ଅଷୀଙ 
ଞଂସଞ୍ତ ଏ୧ ଅହ $) ]ସାଞ ଏ ।* 


POOP GE AOD Ree! eget eee re 


e The inscription ends here, 
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Ne. 279 


Kurmesvara Temple at Sriktrmanm® 


( S. I. ZL Vol. V, No. 1218; 4. R No 8336 of 1896; 
Z. AM, P. Vol. T; P. 691, No, 241 }) 


8S, 1275 
(S&T) 


$ । ହସ ନ [1] ପାହ୍‌ ୯-fay-Aa-qC(u aura 
® | କକାଟ୍ୟୁମି ଜ୍ଞ ଖାସ୍‌ ସତ fଞ୍ୀ ଅଏଙଙ୍କ ୩ ସସ 

3 1 ୍୍ IN dlgralfqatgaqunaa ଝୀସ୍ବୀ୍କ ସ୍ପୀ- 

ହା ଅମିଯଂ ରଖୁ ସୀ fqସ)(3:) ମହ) ଙ- 
¥ 1 ସୀ ମଖଂ || ସ୪ସୱ୍ foxy qa fe ରମ ସୃଙଙ୍କ = 

ଛ୍‌ । ଅସ ଜମଚୟୀାସ ବଧା ସ୍ସ - 

ଓ | ଶସ 3 ଖା ସା fa Minced ila a5 

si Drglfaa Tgarafa ig Gag Agra 

& | ଅମି ଆଙୁସୀg afafafa saeAIaS HAIFE- 
ro 1 suf ifa)m agfanangf aes prfaNaf Marr- 
ହଃ । ସଂ ସୁମ ମାମ୍ୟଞ ମୃ ହ ୦୦ ଛି yg i 
 ୟ | ସୀତା ତାସ ଙ୍ଷମଷ 


ee 
1. On the west face of the thirty-third pillar, in the Tircbutty 
muvdaspa of this temple, 


2. The oorrespondiog date is the 24th February; 1354 A, D. 
Monday. This is the dey of Mins Sankranti, ’ 
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No. 280 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalam® 


(S$. I. I. Vol. VI, No. 1053; A,R, No, 332-XLTII of 1899) 


8.1295 


¢ | ସାଏ ୬ [1] ୩କସବଏସୁଙ ହ ୧୪% ଅଚଂୀଙ ଝାସ ଙ୍ଖ କ%ା- 
ବ୍‌ । ହା ମଙrgalg® etafauraag a- 

3 । ଦ୍ଧ ମଦ୍ୟ ଖସ ଝzeifafang macfagalyfie 

v | f5 aauRina Tafagmnag affafafz 

% । ଶଷ ହfqaggg gUTg 5-4- 

§ | ସୁ ହୀରଷଖାଏଙୁ ଝାସ ୩ଖଞ ଏହି ଜ୍ଞ 

@ ! ୪ ସାz frag ମଖା4g ଗୀଞS' ୩g ୪ ଚଳା ସ 1 ୪ 3ଦ 
ଇ | ୍-ଖା ଖୀ ଷ ¢ ନସ ବ୍‌ ବିଂସଏଙୁ ସମ ଏ fages f[a]- 


& | ସୀମା ଆ୍ସହ୍କ ଆଞ୍ମୀୱ ଦସ ବୁ ଷମ ମସି ସ୍ସ 
of a} sh (1) 


rrr eres Mi 


1. In the fortieth niohe of the verandah round the central shrine of 
this temple. 
2. The date is not oorreot, 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


£90 INSCAIPTIONS GF ORNSA 
Ne. 281 


Kurmesvara Temple at Srikttmam* 


S. I, Z. Vol. V, No, 1196; A R. No. 315 of 1896; 
1, M. P, Vol. I, P. 689 No, 193 ) 


8. 1276 
T 


¢ / af [1] meetgg tog qa fe’ serene. 
ବ୍‌ । ଖ୩ୀଧ୍ବିୟଏ ସଞଏ ମମ (ଧ୍ୟ [4 | ଶ୯ ଞଞ & 


§ । ସାହ ମୀକ୍ସୟ ପୁତା ଞୟସ୍ୀ ସଂ ୮@ଷଷାଏଥମ ଖକୁଙ- 
୪ । ନୀଲ କସା ଶଙ୍କା ଖାସ ମସା 


£ । ' ଷମ ଶାଶୁ ଶଧମg akg ଣି 
| ସ୍ଵ € Slang ମସପମ ସୀ ଗାନ - 


ଓ | ୩ ସବସ ବଙଗମା ଲଞ୍ୀଙ ବ୍ୟ ଛି ଖାନ ଷଶ - 
ଇ | ଆ ନଖ ସହି ¶ ¢ ସୟ ଦୁଆ (A) x qa nelg 
ଛ | ହୁ ଙଷୱ ମନ ଞିଙg୩ ସ୍କ) 5 a sf (1] 


1}. On the nioceteenth pillar in the Tirohuttu-ma» ‘spa of this temple, 


2. The oorresponding date is the 20:b August, 13564 A D., Wednres- 
day. ‘Tbe tithi is Dvitiya but not pritipada, 


8. Bead afmrafafgng 
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$ । 
ବ୍‌ 
31 


ହ। 
x! 
5 | 
ଏ ¦ 
=| 
al 
to! 
£? 4 


Ne. 282 


Kurmesvara Temple at Srikarmam® 


( $. I. £ Vol. V, No. 1318; A. R No, 377 of 1896; 
1. M. P. Vol. I, P. 694, No, 2565 ) 


8, 1277 (8) 


afta (11) 5ାଡ୍‌ hPa Nyu5R acate 
ସିରି ଶୀ (ସି ମୃ ଆ ମ୯ଙ୍ଲି ମିସ ତସି । ମୁ ୬ 
ନବfaann fag ଶସ ଓମ୍ୀାାୟତ ହୀ୍ଷଷ 


ୁଂମିୱଆଧସସଖ ଏସି ଧି କାଲି |, ସା ପୁ - 
qIfଏ' sqୁୟମଆଃ ପଛ କୃଷ: ଏଂସga 
୩UgaaR Tarafog nia’ «gauss 

ଖାଏ ଷୋ ଖସୁଧୁସଥୋସତସ ସ୍ମା ଏ ମମ 

"୩ ୀପ' ପୟସଞ୍ଙଆ ଶୟାଙ୍ସୀଧ୍ଂ ସ୍ବ 1) ନ୍ଦ ମମ 

sqi(:] sfasar at wegfamaxt { } 4 Shag a ଷ୍ 
ସ[ନ)ଏଙ୍ସୀଥ ଝୁମା ଆଏ ୟକୁ ଖୀ [4 ]ନଅ।ଖଲ, : ]@~ 
ପ୍ସୁସୀଏ: ॥ ଖସ ଷାସୁଏୁ ଖଜା ସମ(=] ।। 


en itr 


Os the pillar at the sec nd eatranoe to this tomple from the south. 
The Subhakrit Samvatsars started from the Chaitra Panrooamit. 
But, the term gfrfaa indicares the tiths of Ekadasi. So, the 
corresponding dutv anould be the 14th March, 1359 «A. D. Monday. 

Rangacharyo bos wrongly given tbe date as S. 1974, thinking 
that Szgara is equal to pomber four. But, be did not ocousider the 
oy clio year Subhakrit mentijned io the first line, 
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No. 283 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simhichalam® 
( 8. 7, 1, Vol, VI, No, 894; A,R. No. 239-] of 1899 ) 
8. 1278 


¢ । ସସ ମମ । [ମକା] [4g-A4-ugaya] gai frail yN, aa 
ଷୀସ୍ଞଷ'ସାଙ 

ବ୍‌ | (zn fqa)* fardafeg: | luenfasaaR (gnhjsaear() 
୩'ବ୍ାଧସ୍କାସ୍୍‌ ଲିମୀପଂ- 

3 | ଚା୍ୟସ୍ମାଷନ: ୩ଙ୍କଙ୍‌ ଞୁଆୀଞଚି । ୩୩ସ୍ୱ୍ତ ଥ®ଡ5 ଅଲଂଙ ସିମ୍ୀଞ (- 

୪ । ଅଖ ଷfHg yoga (g] sMgeNaln) atfagnrfa saqgig MNat- 

£ । feଞ୍ମୀସg Hଝrg agg ଝରି sns[(z) ale faeugfs ଅଖୀ ମୃ'ଞ 

§ | ଙ୍6 ବା କଂg mqg Ug fifsag Vg seg tg Tag 

ଓ | ସମସ ଖୀ (ଏଷମଓ ] ଖାସଛାକ ଫହୁ୍ମା ର ସୁ ଖା ଚqqg 

S| fyggg arfagfnfa4 lg a'ଙୁ ଖୀ ମାସ ସାଥ ବିଂଞପାଞ ଷଞ 

& । ସର୍ଷସଙ୍କ ସସ ଏ ଉହଙ ଝୁ ରାୟକୁ ଖୀସିଷୋସ ବସ | ୩୪୩ ଝା ଏମ: 
ସ୩ ସୀ 

go ) arlfafa: 11 cg fg argea(ea)ard(:] qgନ Safad (1) 


1. In the twenty-first niobe of the verandab round tho central sbrine 
of this temple. 


2. The oorresponding date is the 8th April, 1356 A, D,, Fridays 
3. Aindara is the peme of a gold o00iD. 
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Ne. 284 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simbichalam* 
( S. J, 7. Vol, VI, No, £93; A.R, No, 289-H of 1899 ) 
8. 1278 


 । ଏ ହୀ [1] ମାଡୁ ସା୩-Datguafenfu(a] mfg Sara Cg, yea 
a I af (sre ]favat grqsfgaa? faaaauca (1) a(c hie 

3 | ମନ ସମ ଅଂata(fra)a[4)] faଙ୍କାସ୍‌ ara Maratea 

¥ । ଜନକ: ଯଞ୍ୟୀଞ୍‌ ଏଷ ସି ) ୩ଙସସୁଙ ହବ ଅମ ସିମ 

¥ । ଏ ସୁଖଖ ସଥୁହ୍‌ [୪ ଫ@rgaig ୪ୱବୀଷୁମ ଲାସ" 

§ | ୧ satfaqalgf Hara‘g ହୁଷସ ne[ar]eg af frreaqleg 

ଓ 1 ସାଞ ହଷୀଞ୍ୱ ଷଥ'ୟ ଧଡ ଚଂ'ଞ କଂଙଡ ଷଙ tg fafsug 

ଞ। ୪ ଖମ୍ସଙ 4 ¢ [°] (ନ ସମ ଖୀ]ସଷଏମଙ ଖୁସ ଷ୍କ + 

& ! ଅପ ସୀ ମା । ଝୁ ସରମ ଗୀସାଫ୍ଡ3 ଏସ ଖୀ 4 ହୀ] 


J. In the (wenty-firat niche of the verandab round the central shrine 


of this temp’e, 
2. Tho corresponding date is the 14th Spril, 1250 A,D,, Thuraday. 
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Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalam* 
(S. I. 7. Yol. VI, No. 1131; A.R. No. 366-A of 1899 } 
8. 1278 


¢ | @hid ନ [)] ୩କଷସକୁଙ ବଳ ଅର ଖୈଞ ପଙ୍କ ସସା- 

ହ୍‌ | fy Jqemgatg' mfaqgra aarfa ag (M]fm- 
3 । ଉସ ଷସ eପ(T) fafa wafagaghls Frage 
ଡ଼ | ଦସ୍ପ (ସବା ସିଦୁସ୍ତ ଶଙ୍କା ମୀଞନୀଞ୍ନ୍ଭ ୩ସ୍ସ- 

kx 1 g Mଂ€g afafy areg zg gag Nfs 4rn- 

§ | got faeageg araraal a ge ulag argAIg fae 

ବ | ଞ ଦିଅ | ବି ସମୁ ଖଉାପ୍ଙ ଏସ୍ଵ | ମୁ 

5 1 Sal yeni aaa anfsfa[:] । nate fa A701 z- 

a | ra[:] mga(n) suf) Lol ft a} Mn 


cr tt tee — re Pr UO 


ଏ 


1. fn the fiftieth niohe of the verandah round the central shrine of 
this temple’ 


2. The oorresponding date is the 13th May, 1356 A,D., Friday; 
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Ne. 286 


Kurmefvara Temple at Srikurmanm! 


( $7.7. Vol. V, No, 1224; A,R. No, 342 of 1896; 
Z, M. P, Vol. I, P, 691, No, 220 ) 


8. 1278 
T 

$ / ahd [111513 tox Af sfaqsMIT gg RT nfo 
8 । ସ(ଜ୩) ଥମ °]ଙ ଖୀଙକସାଷ୍ସ ଶୟ ସ୍ଫ ଲି କୁନି 
4 । gg {nN} ¢ ହମ ମୟପg ସମ ଝି କମୀମୱ ଆସ୍କା 
¥ । ସା) ୩g sg acs gag faag A’ Ma 
£ ) ଝଙକ ଗୀୌରି୍ୋମ (4)ଏସ || ୪ଙ୍ଙଷମାଅବ୍୍‌ଏ ଏସ ୪ ଷମ୍ପା[ଝ 6 
§ | ୪୩ ବିୱ ଲି୍ବିଷଞସୁଷଫ୍ର କଏମ୍ଭଙ' 5 ଖୀ ୩ (। ) 


1. On the south faoe of the thirty-aeventh pillar, in tbe Tirohuttu 


masdapa of this temple. 
In the upper section of the piilar the following line is incised :— 


ଆ ସ୍ର୍ଷୀ ମସ ଓ୪ ଲି (୪ Aa faଗ୍" 


2. The date is the 18th June, 1336 A, D., Saturday. The tithi is 
Paiichams but not Chaturthi of the month of Adhika-Sravata, 
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Ne. 287 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simhichalam® 


( S. Z. 1. Vol. VI, No. 910; A. R No. 294 of 1899; 
J. M, P. Vol. III, P. 1679, No, 122) 


8 1278 


ahd anal ପegaE'IAA ara IMA 
କାମା (ଦମ ଞାଙ୍ଖଚସ rata +g nu fq - 

faaାନୀ fa aaqIT ga (Rat HIATT Tg 
ଷଷୀତ୍ସ ଏକ ଞ୍କୀଙ୍ତସ ୪୨ 
ସ୍ୟସ୍ମୀ%ଷାସସମଂଷମୀସୀମୟହ୍ୀGJz4 ସାaNsTTgt 
ସ୍ବୀସ୍ୁୱଆୀମ୍ୀ କସ 5 - 

frsg: i afta sagas fafafaasaxm gs4ms{f Jara: 
SMfasaesaafal jg feu[e4]}rad- 

ଅସ: (!] ୨୮୦: ସସାଞ୍ଚାୟାୟ ଅ6୩a fh uat sy qr 

— ଝା ମୟ] ଷ' 4 ଝ୍ୱମ qafyle- 

aa Sif qiafagat tt {6 sass? axifzoagafsnfya 
uM FS4NR FelgraIEa' gfe 


3. 


2. 


In the twenty-fourth niohe of the verandsh round the central shrine 
of this teinple, 


The correapunding date will be the 22nd July, 1588 A,D., Friday, 
when the Ashtzm i commenced during night or it is the 19th August 
of the sams year according to the Amini system. 
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wi 


ul 


go ! 


fଞାଏଏଡ ପୀାଘୀA ଷ୍' । ଏଆ ହ4' ଷqqarafq gafa: 
ସୃୟ୍୩ଣ୍at M୩୩୧୦ 

ଷଂ ଝ୪ ଯସ ଏ frag fagga: | [+] uz 
ସୁ ୧ ୧ଓ 5 ଅମଂଙ ୟାଉT Scuiofny 

ଏସ ଞୁମୀଞ ଷ୍କ ଖା4୍ୱସଙୁ ମ୍‌ ମ୍ପ 
ସ୍ତୱ୍ଂସଦ୍୍‌ଷସଞସ ଖତଙ Morfafg- 

mM adaragh afafa'g fiagrg aecheg 
ଶସ'¶୧କ ଦନ ନସ ଏଦବ ଭା- 

ଞଞ ଆଖମ୩giA aug(a) afza vag 

ସୁସ୍ତ କ୍କ ୟ ୦୧ । fag afer Sg Marae 
ମୀଷ୍ମ୍କଂ ସେ _ (ସଜୀସକ ୟସ୍କ 4 

ଛି ଲାମାସସୀସଜ ଝିଷୟସୀଞ ବୟ ଓ 


oe rev coe coe bee poe MAG (AJGuqfit 
ବୁ ଟୁ ୪ [ଦଙ] 
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INSCRIPTIONS OF ORISSA 
No. 288 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalam® 
{ S. Z. I Vol. VI, No. 984; A,R. No, 318-4 of 1899 } 
8.1279 


4 nent fifr-AH-Mg0Agah +0 000 000 

Meqfuaad ehyfawt sMfacaAaAg? we. cco 

ଏ ଝୁଙ୍ଷୀ ସାୀୱସଆାମ ପଞ୍ଜମଆ ଫu(a] a aff 

ସଂ ଆଞ୍ୀସ ୟଞମଷା' | ୩୫୪] ୨୧୯ a fz a 

infor yea qefig qe galg aluaat- 

ସସ ପୁ ପହ ଏମ} ୟ୯ଅg୩g 

starfagargafsi fuged me saa fatg fe- 
‘a fnfraras ବସaiagf® 1'¢nzg ସୀ ସଜ 
ଞଂସମସସୱାୱୟ ଖାସ ସୁ | ହଁ ଅଷଞାଙ୍ଥକ (ସଫ ମା- 

Ss maga (4]1 of goaqatfzs ng Neff § ବgal- 
ସୀ ମଙନ୍ବସ୍ର । ୩ ମଞ୍ୁୟ ୩୩ ୭୨୪ ମୃ ଏଥୁ କଏ 8 ସା - 
ଶମ ଶୌସିଧ୍ୋ ଏସ ॥ ୩ଫqf 5/5)N TH: CAN gall: 
oo roe NIFTLGT p00 coe veo UAT) BN AY OM [11) 


In the thirty-second niohe of theo verandah round the oeutra} 


shrine of bis temple, 


‘I te correeponding date is the 16th November, 1357 A,D, Thursday. 


The tithi Luaciami started after about 9 A.M, oo thie day, 
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$ ) 


କ୍‌] 


- 


No. 289 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simbiichalam! 
{ §. I, I, Vol, VI, No. 963; A.R. No. 310-F of 1899 ) 


8. 19279 


sf w (11) sida Matfag fafa ade gଝ 
ଞଝୁ ସୀ ଏପ - 

qqfg ାଞୀ ବ୍‌ ସୀ ଷର କୀଏ: | ଷୀ ସୁନୀ: ସୁଦ୍ୀଷନ୍ଧୀ 

ସ୍ମ ଏରନଷକଆା- 

ଷ 6 fafa: ] shad [4] ୩4% ପ୧ସଞଷ୍ 
foal: [0] msrR a - 


v1 fq afya ainaeatd gaeaiR sya 


xt 


ga arglq- 

କୀ ଞୁସୀ | ଶମ ସମା {ୟଏସ ଷଉସ' ଏଂସାସଏ' କକ 
si¢i(d] gafe- 

% ସ ଵଧ୍ୟସ୍ୀ qhilcla'adga । (> } 4g 2a ot 
qafe aay aaa Csafay Tl garg Hirglaala- 
ଖଵିମ ସ୍କକୁଝ୍ତ ମୟ ଖମ୍ବ ଁ କଙ୍୍ୀଦ୍(ଖ ପମ 
Gqqra(A)fafgngeg da pcg JaNATITUAAG qe 
qfanmgrg *atfagaig afafafa frag ausAg 
ଭିସeg' aga ଲା ଏଧ‡ । ଉଜା ଏ ! ଛୁ ଶସ ଯଧଞମ୍ା ଷୀ- 
ଇଂ ॥ ହୁ ସଞ ଖାସି ପସ୍ସ । ଧୀ ଖୀ ଖା [1] 


Jo the twenty-nineth niche of the verandah gound tLe central 
shrine of this temple. 

The corresponding date is the 23rd November, 1357 A D, 
Thursday, 
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No. 290 


Kurmegvara Temple at Srikirmam! 


( $.7,7. Vol. V, No, 11546; A.R. Nos. 275 and 276 of 1896; 
1, M. P, Vol. I, P, 686 Nos, 153 and 154) 


S. 1279 
S&T 


ଏ । ମୀ fay ଝୁମା( 4) ସ୧ ଦବ ମା } 
ଷଏ ମଞବ ମପାକ ୩ ମଧ 

ହ୍‌ । ଏହି । ସାଙଙସଙgeୀକୁଷ୍୍ଆ ସୃ] ଆମାଙଙ୍ଥ ର 
fqem sensfaa 

2 । ସ୍ଫ ଶିଏଝଆୀ ୩4 | ସୀ ଖୀ (ଇ ) ଦୀଏ ସମୃୟସ 
ବ୍ୟ ଷଂ ତସ 

୪। ଶା (ମରଦ ଓ କସ ଏ'ସ୩ଙ୍ଏଥୁଷଂ 1] ସgt(s4)m- 
(୩) ଲଞସଙୁ' 

ଏ । ଷ୍ରୱମତଣଂ ହୀଙ୍ର୍ଷନୀସ ସ୍କ ଡେଏ ସଧୀଲ୍ୁ ଧ ଙ୍କ 

§ । ସୀ ଅକ fe sf [1] ମୀସସgg tou Aa’ 
arf) ata’ f- 


1. Oa the south and east faces of the second pillar from the left in the 
Tirohuttu-masdapa of this temples 


2, Bead we 
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ଵ। ସୀ ୩ଂସଷଞ୍ଣaୀ Mea()g aff (a) se 
gata Ne- 


ସଞ। ୩ଥୁସ ଶସ୍ଯର କା ଖୁବଦ୍‌ା ସହ 
ସ୍‌ ଏତି ଫସହି ୩ 
& | ସୁୁକୁ ସହ୍‌ ଅଂଶ ବଡ ଫସ୍‌ ହ୍‌ 
ୱ୦ଠ । ମଶୀଞାଧୱ ଆସକ୍ତ ଫଡ୩କ ହି ବବି ସିର୍‌ ବ୍ଧ 
gt ha oh [i] 


endannreeretiaoeaaaatartranonteneeateretenaeeantieteeteetep et eeteeeeeredea ee epeeepe eee r 


1. The corresponding date is the {3th Deosy 1357 A,D., Wednesday; 
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Ne 291 
Lakshmi-Narasimba Temple at Simhichalam* 
( S. 2. I. Yol VI, No. 974; A Re No, S1¢F of 1899 ) 
§. 1279 
କୁ । ଷସୀସ ଥାବ୍ମୁଏଏଞୀସସ ୩ଙ୍ୁଧାାଙ ସ୍ସ ଖସ 
ହ୍‌ | କୁ giafafsafaakg( :) sata: | ହୀନ ମଂ ରମ 
a aur gfahasaanfassadt emtatgi {ସଖାସୀ fH କମ୍ପ - 
ହା । କାଞ୍କୀ ମୁu୍ା@ଂSat ( (1) asa Ahr.Dg- ugୁOfgRି 
ତ {ଷଷାaୀ 
vi fat anaat afaat ater (:] ଲଞ୍ରଲତ: । 
ସ୍ହ fan (2}- 
ବ୍‌ । ସ୍ଥୀୱଷଂ ସଂସା ଷ[ୟୁ ସୀ stqgAfGnt «afte 
alga aidig- 
୪ aga I [୧] asagg Ot qA'fz qq ୍ଙ୍ଙ 
ଅମ୍ପୀନଷ୍ ସ୍ଵୀୟ" 
ଜ। ଏ” ଥୁ ଶସ୍ୟ ଖୁ କଦିଷଫଞ୍ୱ ମଦ୍ୟ ଘସା 
ଶର୍ତ ମ- 
£] aulafgng fatiacaiygla afifaa'g faugrg 
SE T- 
0 । ୭ (ଓ ଏଆ ସଞ'ଙ$ ବମ ଲୀ ସହି । ୦ | 
ଵ୍ମ ସ୍ରମ୍ ଆ- 
୨ । ସି୍ଟ୩ ଏସ ନୀ । 
1. In tbe thirtieth niohe of the verandah - round the contral shrine of 


this temple’ 


2. The correspording date is the 18th December,1357 A D., Monday; 
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୧ 
ବ୍‌ | 


- 
ହ। 
ଏ 
ହ୍‌ ¦ 


CA) 


No. 292 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simbhichalam® 
( S. I, 7. Vol, VI, No, 1132; 4.R, No. 356-B of 1899 )। 
8.1 [2]79 


ଖୀ ମ%ସବ୍ସୁସ୍ [୧] ଆଂ ସିଆ ୪ ଞ ଓ ଅ ଫas 
coo oes lt feqaାଆ/କ କଷା ୩୩ [୫ |] ମକ୍ମଏଣି ସ୍ବ 

lq ମମଷମୀ- 

ଏସ ଖସ ଶସ୍ତା Raa gag 

ମା ଷଞସ ` 43 (ଜସ ସଞନାମ ମଞ୍ଷଙ୍ ଣା (୮) ୩ Ga - 
ସଲ ମାୟା ଷଖୀଦ୍ଧାମାନ ସବ ¶ ୧ ନ ବ୍‌ ଙାଜାସ୍ବସ ମସ 
ଛିଷସିଧ୍,ମୀ ବ ଲମା ସାଧୂଖ$ଞ ସମ ୩ସ୍ୀଙକ ସୋଞ୍୩ ବନ + 
fa [1] 


2. 


In the fiftieth niohe of the verandah round the central shrine of 


this temple, 
The corresponding date is the lst April, 1358 A D., Sunday, 
according to the Aminis system. 
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Ne. 293 


Lakehmi-Narasimha Temple at Simhichalam® 
{ S. 1. Z Vol. VI, No. 833; A. R. No. 284H of 1899 ) 
8, 1280 


$ । ଞସ ଥୀ । ଆକ ଷଂର୍ଷକଧୀଷ ଅସ ୩%୧ଅ୯୍‌ | ଶୟ - 

ହ୍‌ । ଖଧଷସ [4]; (ରଷ]ମାଞ: । ( ପୃମୟଂସ ମୃଙ୍ଧ- 

ବ। ଅଛ ଆମଖଙ୍୍‌ଙମସେଙ୍କାମ୍‌ । ସବସ qi gNesg- 
ହ। ସଂ a: 4 [୧] ସareulasa(si) fe faa’ TC 4 

ହ । ଖାସ" ଷଶଷମ୍ଏ୍ପ୩ * ୩ + + [4 Jafta wt [1] Se 
§ୁ । ସ୍ସ ପ ବଳ ଅମ: ସ୍କ ଏfag ଶୟ ଅନା 

ଵ। ଶମର୍ଯସ୍ମାଞ୍ରୀସ ୪୯୪g (qe aaj afl)z, 
ଇ। ଅସତ ବଦ୍‌ ବୀଙ ଏ ାମମହୁଥେୱ । (ତତ ମଶାଙ୍କ $- 

& । “ସ୍ର ହ। ଧଡ ୩୩ ହ | ଆଏ ବ୍‌ । (af କ୍‌ । 

Cf 

ହବ । ହ୍‌ । ହୁ ଏମୁ ଜକୁ ଆସନ ଆଃ ସଞଜ'ମକ ‡ | ଛୁ ଏମ ଶୌଦି- 
ହଃ |  ସୟଞ୍ଙ୍ଖ ଏସବ । ଝୱୁ୩ନୟ ୭ ସମ: ସାଞରମୀୀ ନ: ହସୁ 
ହବ | ଏ  ମୱ: ସୀ ସମ କୁଟୀ କସ୍‌ ॥। 


PE 


1. Jn the ffteenth niche of the verandsh round the central shrine 
of this temple, 


2. The corresponding date is the 26th Marob, 1358 A,D,, Monday. 
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$ । 
Ca 


gE 


୪ 


x1 
& 0 
® | 
| 
& ¦ 


1. 


No. 294 


Lakshmi-Narasinha Temple at Simhichalam® 
{ 4. ZT, Vol, VI, No. 892; 4,R. No, 289-G of 1899 ) 
8. 1280 


ମୀସଙକ୍ସ୍ୁ୍ପ ୧ ବ୍‌ଳଠ ଆସ ଙ ମୀସ ଵା ଣୀଏଙ୍ ମାଂ 

aattgalg! sfagfir acfacafa qrgig nfs 

ମୁ ସଖାସୁ ଚସ୍ସଟୁମା ମମ ମମଂ ୩ ସଙୀc fif୍ରଙ 
ସ୍ବ ଖା 
ହମ ସସାଞ୍ ସୁଖୀ ସାବତ ଦତ କଂସ ଷଂ୩୍ସମୀ ୩୪ 
focasfea- 

ସ୍ଵ ଝି ଷଞ ମଧ 1 ସଂଖ ପଞୁଂଙ ଅଖ 

Arq °nas § (g)fag fafa sa(4) As4HnT’ qg4G 

ଖସଧ୍ଏକୁଗ୍ଞଥ $ ସମ ଶମ) ଖୀସିଶ୍ଧ୩ ଏସ | ସଙ୍ମାଙ- 

ସ୍ସ ସ୍ପ | Uf SN arn[:) aa aiff: 1 srg3Ra fg 
୩ସ(:] ଆଶ ଗା କସ୍‌ ()) 5) $ମି 5 [1] 


In the twenty-first niche of the verandah round the central shrine 


of this temple, 


2. The eorreeponding date is the lat January, 1359 A)D,, Tuesday, 
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No. 295 


Lakshmi-Narasimbha Temple at Simhichbalamn" 


(S. 1 I. Vol. VI, No. 1028; A,R.No, 832-XV III of 1899 ) 


¢ ¦ 
ବ୍‌ 
3! 
yi 


“| 
¦ 


(a) 
ରା 
& 
go! 
ହୁ । 
ହବ୍‌ । 
। 


§ 12£0 


ଷସ ଖୀ ସୀଙ୍ମୟନ୍‌ ମୀ ୩ ମମ gମଧ୍ର ମସ 
a qyrat, peurat saat etcfaafga: 
ାgପ0afag a | ae faqadald us- 
ଖନା ଝୁ ଲୀନ ମସଷ' ସଙ୍ଗୀ ମମା୧୪ 
ଫୁ aga ପସ sia; | !] 

୩ସ୍କସୁ୍ ୧ ୦ ଅଂତ ଆୀସ ଞଥୁକ 

qufnay gem gaig sadfagal- 

ଥାକ ବଷ ଝୱକ ଶାଞ$ ୩୨୪ - 
ଅମ୍ପାଉୟସୀ'g qa faorerfafge 

୩ ୯ ସାମ ସ/‡ ହ୍‌ ସାମ ସୟ 
ସୃୟୀଞ୍ପ'$g ୩3 ଷୀga'g uals 

ଙ୍କାଂମ୍ବାଙ୍୍‌ (୍ଞଷପସାଙ ୮ 2] ଅଫ ଓ'ମ- 


ଞ୍ବୀସଂ ସୁglae afracaft [fag 


1s iin 


1. In the thirty-seventh niche of the verandsh round the central 
shrine of this temple. | 
2. The corresponding date is the 24th January, 1359 A,D,, Thursday; 


acoording to the Amana system of cal culation. 
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ଏହ | ହସ ଫଷାପ ‡ ପାଞଞଙୁ ୩- 

କଏ । ସମସ ୩୩୪୯ କାକ ଞ ହ  ଦଙୁ ସକ ଧ'- 

ୟି । ଇଂ ମସୀଙ୍ ନସ ବଟୁ ସତ ସୀ 

$ । [5] ମଞଧଣଞସତ ହି ଖୀ ସମ ୩ ସ୍କ 

ହଇ । ଲାଭ ସ୍ଥ ତ୍ୟ ସଷଙ ୩ 

¢ | ଅଖୀ ଛି ସୟ ଗୀସି୍ୟେ୩ ଏକ । 0 । 3 ୩ ଖୀ (॥] 
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Ne 296 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simhichalam' 


{ Ss. 7. 7. Vol. VI, No. 964; A R. No. $10-G of 1899 ) 
8. 1281 


ହ | ସସ ଖା । ଶଞ୍ୟୁସ୍କ ୧୧୦ ଅମ କିଯାଞ (ମକ ସଂ 
ବ୍‌ । ସୀ ଉଷାର ସ୍କ ଜ୍ଞାୱ'ଵମ ସୀ 

3 Gtlc shoud ଷମଞ୍କ ସୀ val fa 

ହ୪। ଶସତମୀସ୍ତ ହୀମ୍ପ୍ତାଞ୍ୀସ ଷ୍afa agg - 

¥ | $ ସୀ ସଞ'grg ପଶ ଲାg- 

3 | ‡ ଙବୀସସ ସ୍ଷୱୁମଂ ଉମ ଜା ଏ 

ଏ | ଝୁ | ସଙ୍ା ଧାୟ୮ଙ ଏ | ଛୁ ୀୟଯୀସୀ ଖୀ C- 

ଇଆ | ଏକୁ ମୀ ଲ୍‌ ଦସ ଧଂଖୀଧ୍ଙୁ 


ଧ । ସିମ ସିୱଂଶଖାୁ । ଛି କର୍ମ ଞାବ୨ାକ ଧାତୁ 
0 | ମା ଖଞ'ମg | az zal ura[:] qreaa aa 
ହଃ । ସା: । ମଧୟ ନ ମର[(:] ସୋଶ୍ଲେୟ ପମ ଙ୍କ । ହି 
ହ୍‌ | ସ୍ର ଖୀଖପୋ ଏସ । ନ'ମସମଙ) ଧା ନୀ ୩ MN (1) 


DD OOO 
ee se 


1. In tte txenty-nineth nDiohe of the verandah round the oentral 
sbrine of this temple. 


g. The cerreperdivg date is the Jet Arri!, 1359 A,B, Mondsy, 
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Ne. 297 


Laxshmi-Narasimba Temple at Simbicbalsm® 
( $. 7,7 Vol VI, No. 973%; 4.R, No. 314-E of 1899 ) 
8. 1281 


91 fra oh (11) sy azar ewalatiya edgaa fadtatng- 
ବ୍‌ cat aa shfmaftqicer' game] [:] siqia emnefug 
ଖଙ୍U fifa - 
3 1 uivatraragg: sud 2s qfalgi]firy afd atatd'- 
ହା । ୫ଷୀଏଂ । ଜଞଏଷସୁସ୍ ବ୍ଳକ ଅସମ ସଅତସିଥ ସଜ ଞଥ୍ 
ଏ | ସୀ ଥୁତୀସ୍ ଖାସ ବମ ପଦମ ପଦମ - 
.§ | ଝ ଲୁ ମର୍ଣଞ୍ଦମ୪ ଖୁ az [fa)eMg waaraାgfs 
ଓ । ଞଳ୍ ୩ ଷ୍ମୀଞ ଡୁ ସୁ ଖଏନୀସମ୍ତ ଷଂମାg fmf ମା ଙ ଏ ଦହ 
ଜା) କୀ ସାଜ । ବଂ $ଂ'ାଙ ଘଷୁ ଖgIl faa Az qe fAg- 
ଧ । ଆୀଞ୍ ସିମ ସୁ ଷସ୍ମାକକ ସ୍ମ । ସ୍କୀଧମ ଷ୍ଟ ଦି ସୁ ମା ବୁ ମ- 
୧ । ଅଙ୍କ ଷ୍କ ଧଃ fag ବ'ଝ ସୁଷମା ଏ୪g 
£ । ହି ଧମ ମୀଞାଯୋସୁୀୀ ବସ ୟ ଧୀ ଧୀ (4) 


1. Inthe thirtieth niohe of the verandah round tbe central shrine 
of this temple, 

2. The corresponding date will be the 2iet May, 1359 A.D., Taesday, 
The tiths was Navaml, but not Ashtamt, 
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Ne. 298 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simhichalam® 


8, 1281 


¢ | afc MN [11] ass gg Rt gafe 

ବ୍‌ । ଜୀ ସୁଙ୍ଞ ଦ୍ପୀ୍ ତ୍ସ galg 

3 | [ଖୀ କମ ଏଣିସ ଝା (?) ଆ ur ଞ fqfang 
¥ । ମୁ ମstefal fg Jag adfGagaly- 
% । fafs ସ୍କ ଶୀ ଷଙନଏgୁ ସଂ 
§ | ୧4 feax faa gf aT7g- 


ଓ । ସଂ ସବଙୁ୍ଭ ନାସ ୪୦ ( ହି ସg ଯaqy- 

ଆ 1 ସା(4] ଏସ | ୩ଫୁuf« SRN Hr: qa nats 
zt fahy; | qt f@ ngage qq = 
୦ । ଷୋ । ଯୀ ଥୀ ୪ (11) 


1. In the twelveth pillar of the masdapa round the central shrine of 
this temple 
2. The gorresponding date is the 4th August, 1359 A D, Sunday, 
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୨ ! 
ବା 
zl 
| 
¢) 
¦ 


* ଓ 1 


ଵା 


(a 


Ne. 299 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simbichalam® 
( S.Z,f. Vol. VI, No. 889; A R. No. 289-D of 1899 ) 


8. 1281 


afd (1) ମାର? nfd-a11-4g1 M୩୦ ମାଷ ସ୍ମ ସଦ 
ଝିଷ୍ୃଏଙ୍କୀୁ ହafq୍କସଂ ଅନଷସପଂୀଙ୍ଲ । ଆ୮ଞ୍ସ୍କଂ 
ଖମୀଷଙ୍େ ସୂ qgqxaza’ Cala sNatla- 


ug ଲୀ । ସ୍ସ 

Qa? qa°fe alay Ssqefag ya - 

aig Matfagargiats freaqgeg tg aMIRgg if- 
୧ ଏ ୁ ଆସା ଅଷୀଙ୍ୱ ଏଂହଁଝ ୪ ହୁଦା ଗା 
sigalg aft aole 

ଷଂଙ ଏବିମୀମାଣ 34 ୪ୁସୃଷ ସା ଛି ୩ଞାୟକ ପସ 
aaqtagg V- 

ଫୀକା | ଝୁ ସୂ 5 gauss Mfgauaaagfals 


[mn] meg a fate ଝ୍ଷ- 


In tbe twenty-first niche of the verandah round the oceotral sbrine 
of this temple. 

The oorresponding date is the 16th August, 13569 A D., Friday, 
aocording to the Amanis system: 
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[ASGRIPFIONS OF ORISSA 


[2 ଜିସ କଞ ସିଜ୍ଷ ଏ (27 ୟେ 
ବୁ ଅସୀଏର୍ସୀସୁ୍ତ ସମି ମସ୍ଞ ଝୀଁଦ୍‌ ଶାମ କା(ସା)- 
କଚ ସିଷ ସୀଁଶଞୀସୁ  ହାସାଙ୍ୱ ଭୀମ ଛୁ ପମ(+ଷ) 
୩ {ମପୟହାମଞସ୍ ଲମୟାଖ'ଯସୀା 
ହି +. ++. +¬ ଶୀ୍ସଦାକକ ଏହ୍ମୀ ଜୀ" | 
ଛୁ ସ୍ମମ(ନ) ଅୌରିପୋଞ ଏସ ଓ ୪ ହି (0 ] 
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No. 300 
Lakshmi-Narasimba Temple at Simhachalamn* : 


($. I. I. Vol. VI, No. 890; A,R.No, 289-B of 1899 ) 
8.1281 


$ । ଧୀ ମସ ୩-୩ gM {୩} RoR 
ସୀତା ୩41} faa nfaqft fare 

ବ୍‌ | [fଙ]ଡ: । ଏଷ ସୁଷମ ୱୁଞଙଙ୍ଷଙ୍ମୀମ୍‌ ଫୁ ଏଥୁ ସମସ 
aୱ' Matfagurfagfa(:] anne fa- 

ବୟ ଶି ଷ(ଏ)ଙ୍ୀ। [୧] ଗୀ ସିଧ୍୩ୀଙ୍ଗାଗଥ ସଖା ନସନ୍ ସି କ୍‌ | 
ଥ୍ଞିଙ୍କ ସ୍‌ୱତ୍ଚକାୀ ଏ ଂସ ଏଂସଟଅଙ୍କ୍ୟସ୍ସ । [୧] ଯସ ୟ[3)]- 

୪। [1] ହବଳହ ଅଲି ଖାହୟଙ ସଞ୍ଞ ମସସୟ୍ଙ ଏସୟ୍ୱଗୀୱଂ 
sharfagarfa Nag’ Nar 

% । fଷ୍ନୀଞ୍ଚମ ଖାସa[!a] fgg ଏ 'gg 
ମୀମସ'କୀଷନଙ ସୁଧ ସମ 

§। କ୍ଡ ଖାଞ୍ତସଖଜ ମୁଞା୍ସୀଙ ସ୍ବ ଖାନ ଵି 
ସଞଏଞାମ ସୁ ଏକ୍କୀଞ୍ୀୀତ୍ଭ ସୀସା 

୭ । ଏ ୀଷ ଙ୍କୁଷୁଷ ସସ୍ସାଷୀନ ଗା a eu ଛି ସୟ ୩,୩୮6 
ଞଷ ଅପ ଉଞଡg g- 

ତ ସ୍‌ ଷଞgୁ ବକ୍ଷ କଂସ ରଖପାଷୀମ ହି ଏସ 
ଙ୍ଗ ସୃ ୟମଙ ଅପ ଷg- 


1. In the twenty-first niche of the verandah round the central shrine 
of this temple, 

2. The oorrespondiog date is the 8th September, 1359 A, D, Sonday; 
aosording to the Amana syatem, 
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gfqufe gg ata arg antfgn Ga 3% 
{ସଖୀ ଛୁ ଆଷଙା (ସ[5 ସୁ ମା 


ag Mg to ତା ଏଂସୀଙୁଞସ % $ ଏଞ ଅଷୀୟଙ 


ଶୟ ମସ ହୁ ଅଷୀଞଞ ୪ଂ 

{ଜାସ ଝନ୍ଷଷ୍ ୟାସ ଷଵଷସୀଏ ଞ ମିର୍ଷମଷ୍ ସିଂ ଞ୍ଜ | 
alq,4ig ne(e)[n g a esa(A)uIg 

qf ¢ 0 ନଜ ଉ fgg Sggg Tafa o 

glant aefaft § FEgg Cangas axfag ura Nara - 
[] + ¬ ଚ ସଞଙକ ଦହ ଚ. ଓ 6 
yfafacafelsfa ge ee re 

qf, ପ!zୁ ଅଖାqgg 
ଏ ୧ ହାସ ଅମା 

woe ooo | Mf rrfSg F(gx1 ff 
(no ତୟ ସଂ 

୨ +୫୫ ଜଜ କଳକ ଓ ମୁଂ ଖୀ ଉଚ. ଓ ଏ ୩M HG 
+ $ ha ମୁଷଆାଦ୍‌ ଷଞ ନଟ ସୁ 

+ କଗା" 1 ‰. ... ଛିଂପଷୁ ` ଷୀ[ଶ] ... ‰.. କୀଞକାଞାନ 

ଖଞୟୀଞ୍ତ ସ୍ସ ୍ଙୁମ' ୩g 

ସମ ଆଂ ସଞସ୍ବ ୩ ୧ କସଙ ... ଷଏଞ୍ଷ'ା% ସାଏ 3 ଞ% 
anfqag +++ glrqleqg safe - 

roo pile $0 CpifE Igy go +0 cer MA GO somcore 
ଉgG( Ts afer +r ee ସମ 5ହ Hq ଅgufafa se 
g(q)ue[]10rA 46 03g ଏg6+g ଭାସା 

ଛୁ ସରମ ଫସି ଷ୍ଠ ଆ ଅମି ଆ 1] 
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Ne 301 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalam! 


(S.2.7. Vol. VI, No. 1047; A.R. No, 3832-XXXVII of 1899 ) 
8, 1281 


୨ । ଅୟଞ୍ୃଷ୍ଣ ହବ୍କନୁ ଥିଆ ମାଖୀ ଏ ଗଙ୍ଞ ଅମା ସୁସସୀ"- 
gaig ef. 

ହ୍‌ | ଏଥିସ୍ବ ମୀ ମଣ ଷମାଏୱୁସ ବସଙ୍କ ରସ ଖୀ 
uf ର୍ଷୀୟ୍ଙ୍ୀଙ । ଖ୪୬ 

& | ସମ] ଖସ୍ଦର୍ମାସ ଖା ଶggltg alu, Xx 
if nee woe ‘ff SHG WZ A oF oN (] 


DD OO OO OOOO OOO 
14. In the fortieth niobe of the verandah round the oentral ebrine 
of this temple, 


2, The corresponding date is the 11th Deo., 1359 A,D., Wednesday. 
be 7th ¢ithi commenced from the evening. 
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No. 302 


Kurmetvara Temple at Sriktrmanm* 


{ 8. Z I, Vol, V,; No. 1157; A.R. No. 278 of 1896; 
I. A, P. Vol. I, P. 686, No, 156 } 


8. 1281 
T 


ହବ ଏ ଏଞବ୍ୟସସ୍ ବ୍ଳହ ଖରା ମାଘ + 
ବ୍‌ । କ୍ ଏଂସଟ(ସ)ମମ ପବ ସ‡* କୁନମୀସ୍ୟ୍ ଅ- 
3 fafa ସୀ ହାଙ୍କ ସ୍ମ ଖଏଙୀଏଡୁଷୀସ 
¥। ଓ ୁଞ୍ୀଷମ୍ାତ୍ମୀ ୩ftaାପglA ପସ $ ମ- 
x! j afta ଵାସ ସୀ ଷଏସାଃ ଷମଞ'ଏ al 
§ | ଜ୍ଞ ସୁତ ଖମୀଞ୍ ଖୁଲା ପସ ବ- 
ଓ ସ୍ତ ॥ ହି ୩g Uff କTg ଲା ମା 
5 । ଟସ କମାକ ଶଷ ୪ ଏg ୩% qa fa4- 
± । ସୁ କଙ୍କୱ (ଙ୍ସତ୍ୱ ଦିଓ ଇସ ମୁ ବଥ- 
ଏ | ୩୪୫୮୫ ସୀ ଲସ 3 ଙ୍କ ସୃ 
ହୁ | ` ଧଏ ସାଏ ବଂଙଂମଖୀୟ । 5 ପୟ fa4- 
RI fo 


ame 


1. Onthesouth faoe of the third pillar in the Tirohuttu masgdapa 
of this temple, 


Ze The corresponding date is the 23rd January, 1330 A,D,, Thursday. 
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No. 303 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simhichalam® 
¢ S.1.1 Vol. VI, No, 1005; A R. No. 330 B of 1899 ) 


8. 1281 


1 [mf 1) Nass? gaiqg-a-afaad anaata faaiat- 
ହ୍‌ । କଥା dag gfofafqa(:) Ngfara ga 1 safe 
fa ମଞ୍ଷଏ୍ସଯା ମାଳୀ - 
2 vifaaied; {0} stemaearaitasffala)eaifcatala | 2 or: [+ 
ହୁ। ୧ +¬ ୪ (ୟ୮] ହୁୟାନୁଙୀ fafaqafqula'S Ney HTT 
ହ । ଝୀଅ ସି ସାୀTgଆ ଖାସ ସୀgାgSg 
gafawggqGaI4CNGAT 1 [2) 
 । ସନ ବକ ଅମ ଷାଞ(ସ) ୟଞମ ସହା 
uaa gaig Rgelfe aad aa 
wi  mxgerfafgag satfaqayials gq 'e[qgals] 
arsa(g] * * ag 54 (*]- 
c। fସ fatmafa ages 2 yaagrg fafeq safniag 
as Gey cg 
& | କବ ଓ ସିଝି) । ହି ସପ ଶାସକ ଧମା ସଞa["]- 
ମୁ କଣ୍ଟକ ଏସବ ଧୀ ଷୀ ୪ [1] 
1. Jo the thirty-fourth pviohe of the verandah round the central shrine 
of this temple, 
2. 


The oorresponding date is the 11th February, 1360 A,D., Tuesday, 
aooording to the Amanita system, 
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7! 


No. 304 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhiichalam® 


( S. 7. 1, Vol. VI, No. 821; A. R No 283-A of 1899 ) 
8 19282 


ସା ଖାଁ । ମା ାଙୁ ସସ୍କସୀ[ 4) ପମ 
[ ସସ ]ଏ ସ୍‌ ସହି ଆ 


ଙ[ଆୀ ୪] ଖାଷହ ସସ୍ଖମଙ୍ଞଖ ସ ୪୦() ଷଞା 4 
otfagtzi. 

ଆମ୍ବ ସୃଙ୍ଏସି ଆ୍ଞ୍ଞଣ୍ସାସ ୩[:] ୪mତ [୭ }qaefau- 
5% ଷଃ ଏ'ଜ୍ଞାଷସଂ ଅଷଷ || ସ‰ସବସଞଞ୍ଠ ହଦଦ୍‌ 

gate ଷ(ଖ।)ସଙ (ଖସ ଖା grou yalg® 

[୩ ୩ siqGuaIg'g dag axsi{e)fatgmg 
ଫମ୍ଫାଞଷସାଧ୍ାତ lafufa fAaugrg Ms ATTNG 

3 ସg'geg5’ Mga arfnargfa agsg [Jae 


a — ec ce eee ee 


mn a 


In the fourteenth niche of the verandah round thé central shrine 
of this temple. 


The date of this record is read and published in SY. 1. I as S, 1282 
although the term ‘sifg’ or ‘qT’ means the number nine, in Nos, 
A, R, 282-W ot (898, 282-T of 1899, 282-§ of 1899 and 28:-R of 
1892, In coneideration of thess four inscriptions we ere inolined 
to revise the above as S. 1292 although this date oorresponds to 
the 26th Jope, 1360 A,D, Friday, 
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& | ସଂକଷମୀୟୀ ସ୍୍ଙ୍ସ ଝଙୁତ୍ ମା g] xo gafafs 
shalg) 
ହଠ | ଜଣ୍ସ୍ବିୱ ଧୁ ୱଙ୍‌ସ ୩ ମମ ବତ ସ୍ୟ | ଅଂ- 
ହଃ । ସସ ଅଳସ ପକ୍ଷୀ ସଂ [ସସ] ମହ୍‌ 
ବଦ୍‌ | କଂସା ଓ | ସସ ସ୍ମା ହତ ସ୍ବ ୀିଧ୍ଡେଷ୍ଠ ଏ 
ହଃ | ସ୍ବ | ql Saar: ANN ANI: | qu 
ବଡ଼ | ଙୁ ମୁଫୃସ୍ୀଞ୍ମୟ ସସ କସ ଆ ୪ ଆ ଆ 1) ] 
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Ne. 305 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalam* 
( S. Z. f Vol. VI, No 1002; 4.R, No, 3¢3-K ot 1899 ) 
8. 1282 


୩ | ସାନ ନୀ । ପାଵ(କା)5ବ୍‌ ୩ ସମର g/ ଡି ଷଶ ଅବ ସିମା 

ହ୍‌ | ଷଂଞୁକ ମାat atgR(:] ଖfu[' ପାଣ: । ଷୟ ଗଏ ସ+ 

ai (10 5(8] faa’ ra etal srg stoal Tufafa(:] enng- 
ହ | ଞଷସି ॥ ଅଙ୍କସଏୱୁୱ ହୃଦ] ଅନି (= ଗାୟାଙ ୱଶାନ- 

% । ¶ ଜୀଖସା gag gefnmg(a] afwaruay- 

| ଜୀଞମ ପଥ wdlofafgm sVacfagarg(g)fa afafqa- 


WI og freageg Ug acefqag ages Neg- 
G ¦ fa agar ଖସ ala alg gz ଙ୍କ ନ୍ଧ oo 
£ | ସଖୀ ମଜଳାସୀଙ ଲିଞ୍‌ ଏସ $ ସୀୱ ଉସ୍ଞ ପଶ ଙ 
ୟୁ । ଅସି ସଫ ($ ଝ ଏ+ ଖମିସି୍ୟୋକ୍କ ଏସ ୪ 4 ((] 
ହବ । 8 aga efi Taap TT qzgifa qf ax q (ng |- 


ହସ | | | ସଳଙg ମgafguaf ଝୀଃଙ ଓସସ ସସ ୩ - 


ee eee eee 


4. lu the forty-fifth niche of the verandah round the central shrine 
of tbis temple. 


2, The corresponding date is the 29*h June, 130 A,D,, Monday. 
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$3 / ସୁ ଜବ fe ୱୁଝୀ¶ ବିଖାୟ[]] ୩ଏ୩ପ ଦା ଙକ୍ୁମ୍ମୀସ - 

$ଡ |! ସସ ଦୈ ଷୀଏ୩' 3(¶)ଙଞ ସୟ କୁ ୩/4 ସବା - 

£ / ଆଂ ସୁସ୍ତ | ବି ସଂ ଶସ୍ୟ ଏସ୍ଧ | ୩3୪4 }3 ସଃ ¶୩- 

୧ | କସୀ{ଜ} ମୀ ନୟସ: । ପଦ ନ ପ(:]ସୋସନ ଅ୩ସୁଟା କଧ୍‌ । 
୨ef [ ୩ ୪୩ ॥] 
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Mo 306 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simhichalam* 


{( S. 1. I. Vol. VI, No. 761; A R. No. 273 of 1899; 
1. M. P. Vol. ITI, P. 1678, No, 101 ) 


8S. 1282 


fi wfta Sf (1) stfa(fa,ଗsମ୍ବଗ ଷଧଞ fanaa Gm aararfqat 
ସଖୀ ସଗ (୯୪) ଝୁ 

କ୍‌ | ପୁଂ ତା ସମସ: (ସ୍ୟ ସୀସମନୁ । ବି(ସ)cai(s faa arffafas- 

2 { ଅଲି ଘାୀୟାଗସୀମୟଫ ସଫ ୟାଞ୪ଗgqe(:) ଆସମ (4) ଖସ: [॥ ୧] 
¥ | ମାଞୀଵ୍‌ ୪ a-wf arg (M)ATa Ss ¶ ନସ୩ାନଧଲ ସିମ ଯ (ୟୟୁସ ୀଞସ- 
% । (୍ୟ ଜଡି ମୁଷଙ୍ବସି । ୩ raf ପୃାଷୃ )4' ଷୁ$ସ- 1୩ [୪] - 
 ) ସ୍ାନଚାଅଂ ଅସା୩ଏଙ୍ଝ୍ଖ ପୟର ସୀୟମରୀମାଷୁଙ ॥ ¿ ବ ) ଅଙ୍ଞୟୱ 

ଏ | ହୁଦ୍ଳବ 7a wu gw (gla agltqy agg yalg © - 

ଗା | (ସମଏମିସ ବୀ ancg dag faoefatanr sarfagal- 

& | ଥମ ସୀଧ୍୍A'g 0g ଏ'5 $ ମା ହବ | ପଖଙ୍ଫ ସାଙ ଚଷୁ 
୨୦ | ୨ ଆକୁ ୱ ସଃ ଆଞଏ୍ଙ୍ଖ gfafgf ଖଞଙ୍qAଙୁଂ କଫ 

$ । ଜାୟ ବୁଝ ହୁ ଙ୍{4)+ମୀୟ୍ଷୀଙଞମଞା'‡ ଧୀମ୍ୟଅଞମ ଖୀ ଏହି 

0୧ | ୩ଂଆnleg Aasg Ag ag fgsge()F af 4% azg 


1. In tbe niaeth niche of the verandab round the central shrine of 
this temple. 

2. The corresponding date is tbe 29th September, 1360 A,D., Tuesday 
aogording to the Amante system, 1t is also the day of Tula-Sarkrants 
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3 | ସଂଜ ସୀ ହି ବ୩ଏ ନ alagTg fauagrg 
ଖା ଆ ସୁ ମୟ - 
୧୧ । ନକ ଷର୍ଧମୟମୀକୁ ଲାସ ଷମ୍ୀପସସ ସି ଷଂ/ସତୀ % ? 


୩୯ ଇାଞମୀଧମାଙ $ ହ 

¢ | ସସ ମଧ୍‌ ମୀ $ କମ ବିଆ ସମାସ ସା $ (ଞଞସସଷୀ- < 
ନିୟମ [ଗଏ] - 

$4 । [16 ସୀ ¢ ୟସ ଓ ସା 
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fo 307 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simbachalan* 
(SS. 1 I. Vol. VI, No. 987; A,R. No, 18°‘-D of 1899 ) 
§ 128 [2] 


¦ { - . oo oes oss eon oe oe 
ହ୍‌ | “ RL ନାରୀ | | ଓ 
3 | < ala a'gifat falda adgାଟସ ଏର gee Se 
ହୁ । + ସୀ । [¢] ଘନୀa ପଞuaa fanaa arcatg- 
¿ । ସି । ଲକ ମସ ପଶ] rrafୟa Mat: {1 4] 
§ | - ମୁଏ ଶୋ ଏ୍ସୀସ ୫ ବଡ 
ଏ | ମସଷୀ୍ସୀସାସ୍ସେଷସୀ । (¦ ଧ] ମ୪ସଷଧସୁୟ ହବ«[ବ] ଲା 
= । କୀ ସ୍ମ ଏଂସ୍ngqg qଏqgaig’ qe 
୮ ସୀ aaj Teta, 4 Jfafgnig ହୀ ଞଞମା- 
ଦୁଡ | ଓ ତ ଡି 
Ae ves ooo ooo ooo eco 
ହଃ । [ଲାସ] ଓଟ ଷ କଖଞଂ ମଞ୍ଙ [4] --- 
ହଃ । ବ୍ୟକଂ ଟୁ | ହି ସମୁ ସୀ ସିଟ ୧ଟ୍ସ 
ବହ | ଗହିରା ମସ୍ତକ ୩% ଖୀ ୟଝ ଶବ 
$¢ । a[g] qfeqg fafafa 42g 1 ଖgaMfI $ ସଚ 
କ୍‌ | ଅଃ ସୀସା ଷର: ॥ ପୁ % ଷଖ:ସ {4} ଷ୍ମ(:] 
ବୁଡ \ ଯସ କସ [11] ୩ 4 1 [11] 


rere 


1. To the thirty-seoond niche of the verandah round the central shrine 
of this temple. 


2. The corresponding date is the 10th Ootober, 13860 A,B, Thursday; 
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No. 308 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simbhichalam® 


‘$. £, Z, Vol, VI, No, 1064; A,R. No. 332-LIV of 1899 ) 


8, 1283 


¢! (5) [1] ୩୩ qu-Mfn-wg-nfya aat- 

ଛ୍‌ | ମାତ ଅସି ଷଞ୍ୀ [ଏ] ଉରୟୀଞବ ମୟ: 

3 1 afagdafkg: [1] (4d ସାଏ ସଂ 

ହୁ! ୩୩୩ ସମସ ମାସ ସୀ g 

¥ | ଏଆ ଧୀୱୁରୀଷନ୍ବୀ ସ୍ତନ ଗୀ 

§ । (୮ ଷ ଝୁ) । ଖୀ ସମ ଣେବୱସ୍ ହତ 4 ଅ- 

ଓ | ଲି ଝା ସିମାଞ ଝୁ ଷନfଞ ul{g)atgatg® 
ତା | $ଜ୍ମୟଣିସବ ସାଥ ୱଷୟୀଷମ୍ପ ମୀ ସ୍ମ 

21 5 tagra(w)fafgng »tacfagargf sq(u)[4 qe 
ଏ | ଖା ସାମ ଏଥଆ gl sg 


OS I eR Rs OR Oa PO ECO PH 

1. In the forty-first niohe of the verandah round the central shrine 
of this temple. 

2. The oorresponding date is the 28th March, 1381 A, D,, Sundsy. 
Tho 7th tiths started from tho evening: 
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Lakshmi-Nerasimha Temple at Simhichalam"® 
( S. 7. Z Vol. VI, No. 860; A. R, No, 286:Q of 1899 ) | 
8. 1283 


$ | da ନ [0] ମାଶାଞ୍‌ ଫq-onn- gaa ୩a alla]? 
ଞଞାସକରୁଞ ସଝ[Jfiqyg 


ହ୍‌ । [୩ ଆଏ । ଆାୟୀଞ୍‌ ଏ'ସସଙୁଅଂ ସ ଷଏଂ ସମା + + ଧଞିସ- 
aga? safagaag ra’- 

8 ! ଏଥୀସୀ୍ । 2] at ଖAa qhgefiat gg ଙ୍ଖ 
ବୀଵମ୍ଙ୍କୌୟ ଖମ୍ବ 

ହ୫। [ଟସ ମ୍ବ ।, [୧] ମଙବୟଞଞ ୧ ୧4ଃ na‘fe goa 
ga(qu)fag cfaangaig® atfag- 

% । ଧୀ ଖାଏ ନିମ୍ୱ୍ମାଞ୍ୀନଭ ବ୍‌ ଏ ଙ ସୃୟାସଞ୍୍‌ ବଞଜୀ 
fg Rg ସମ୍ମତ ହୁ +0. ୧0. ନ୍ଧ କପ ¬ 

§ । 3 ସୀ qa afsz Mg Mea IHg AAGg 
ସବି ଷଞ୍ଷ' ଥୁ(3) 0 1ଞ୍ଷୁ କାସଞ କସ- 

ଓ। ହିମ୍ଭ କଂସଙ୍କ ଝଣ ଧୁ ଞ ମିସ ୩ ଝା [ଏସ =z 


ଅନ୍‌ ହୁ ୩ସୀଞୁ ଧୁ ପାଙକକ'ସୁଂସ ଗସ: 


1. Jn the ‘eighteenth niche of the verandah round the central shrine 
of this temple, 


2, The corresponding date is the 12th Deoember, 1361 A:D,, Sunday; 
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ଓ ଵଧ ସମା 6 ପା fa] $ ଶଷ 8 ନ 
sz Atel Aaa ag] 

2 | କୀ gଂୟa( a )q gg gf a gg Mraa[ Jat 
ଷ୍‌ ମଂଖଦ୍ଷ'ଙୁ ବଂ ସ୍ବ (4) ୩୩୩ 

fo | ag afer s) ..... [fa]lgatas migalgagie 
ସ୍ଞ୍ପ ମୃ ତୀ“ 

¢ | [ଏଞୀଭୀ ମାଷସୀଙ ମୃ ସବେ 33 ରିସଂଶମାଏ । 


ଲୀ ଝ୍ଞ୍ୟୀ- 
gti (a) agg frente ପ୍ଞୁ% ଆଂସସୟୁମଖୀୟ ଖା ZR 


ସୁଂଶସୁ ୨ଷ୍ ଶୀସା ୧ ()( (ଛଉ }- 
ନ | ଞଂଞଆୀ୍ ।) ହୁ (ନଖ ମିସି ଏସ୍‌ । ଅସୀ କଣ 
ସ୍ମ: qeafa(a) a(a)faR)ai: [1] Tax; 


ବଡ ।  ଙ ସଥୁଧ୍ଆୀନ୍‌ଙର୍ଖ ;] ଯଥମ କଥୀସଞ୍୍‌ ॥। 
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fle. 310 


Kurmesvara Temple at Sriktrmam® 


(S. J J. Vol. V, No, 1220; A R. No. 838 of 1896; 
I, M. P, Yol. 1, P. 691; No, 216 ) 


8S. 12883 , 
T 


। । ସଙ୍୍ୟୱଙ୍ ୧୧୪2 ଲି" ଜୀ ମଞ (ଙଣୀପୀ- 

ହ୍‌ । ମୁ ଅଳ” ହୀଙ୍ଗୁମମୀ୍ରମ ଶାସାତୀତ୍ଭ ଷର କୀ 

ସ୍‌ । ଏ ସହୀ ag wsflzaMସ ୩ଖq- 

ହ। ସମ ବା ସଗ କୁଞସ୍ସଷ ଏ ଲୁ 

ହ । ମବା ag ସା( gl /)m(ea)eimg Af Au 

§ । ଶବ ଲହ ସଞଜଂମ[କ]ଙ ଛି ଆୀଶ;()ଆ (୪ ଏସ ((] 


¢ 


mr Oe La LE Lapeer aE A 
i 


1. On the north face of the thirty-third pillar in the Tirchuttu masdapa 
of this temple: 


2. The corresponding date is the 30th December 1351 A,D,, Thursday. 
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କ | 
ବ୍‌ 
La 
gi 
ଏ 
§ ¦ 
ଓ | 
ଜା 
* 
0 । 
ୟୁ । 
କଦ | 
୧5 
୪! 
ହୁଏ | 
ହୟ୍‌ | 


Ne. 311 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simbichalam® 


(S$. 7.7 Vol. VI, No £58; A.R, No. 286-N of 1899 ) 


8, 1284 


(afta) M [1] 15IFF ev ଞg ଲ- 
fg qr(%)eg(a) age csraiag fa- 

[4 }tgaig* ୭୩ ପାଙ୍ଶୀମ କମସା- 

ସବ ଏମ୍‌ ଏମ ଷାଖଦୟା- a 

ସ୍ପଞ୍ଜ ଏମ ଖଂଶାତୀfaglgng 


—— 


ot(alcfagargials faa afa[ Jaf Re 
ଚ[ ଘସଜମାନା ଆସ ୩ fa୍ସାଙ =` 


ଫା ଷଞ୍ବ୍ୟ (ସା ଞପକଜୀୱ ଶା 


୨ [5] ୱଷେଷୁଞ ମ୍ସନ (୍ଆମ୍ୟମ- 

ସସ mug Mfa aff g(glragarg g- 
ଶରେବବୟଦାହ[ଙ ମା ହି ସମୟ ୪ ଆସ ବି 
(ସୁ ସଞଜମି ଖୀଵ ( 5 ] ଞଂ ସସ ଷା- 

qg cigall faagrg esg S'C- 

ଚୟ ରି ୪୯ ସୁଧା ନସ ୧ । ବୁ ସହ 
ସାସ(*] ଛାଇ ଏବ (ଆ)3 ୨ମିରିଣ୍ୋସ ଏସ ଧୀ ଖୀ 
a Cu] 


rrr ee eee 


4. Jn the eighteenth niohe of the verandah round the central shrine of 
this temple, ` 
2, The oorresponding date is the 12th March, 1363 A, D., Sunday 


aocording to the Amanita system: 
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No. 312 


The Parvati Temple Inscription at Bhubaneswar’ 


{ Edited by late B.V. Nath in O. HR. Jy, Vol, IIT, 
No. 3, pp. 146—149 ) 


8... (?) 


¡ | ଓ [)] ହଧାଧଝୟସସ ମସ ମୀନ (ସପ {:} ଗବାଙ୍ଷାକୁ * 


{4} [$] fafକୟୀଲ {:} ୨0a (}* 


BJ oor oo0 occ * (qe mIflSIgq Mut agg afasnR{:} 


4, 
5, 


rt re 


wlaatkeq (@)als ?)° 


e-em ae re ae ee ee — 


This inscription is fouud on a atone eget in tho plinth near the 
south entrance of the Jagamohapa of the Parvati Temple within 
the precincts of the great temple of Lord Lifgzaraja at Bhubaneswur 
He is identical with Bbanu It (1352-3—1377-8 4, D,). So, the 
date of the inscription corresponds to A,D, 1362-3. 

Mr. Nath took Uma as the pame of the deity, But it is aotoally 
the name of tbe queen U madevi. 

Four letters from the begioniog are pot clear. 

The doubifa!l letter may be read as ‘¢’ which will complete the 
sentence and give some sense, 
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No. 313 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalamn® 
($. 1. I, Vol. VI, No. 762; A,R. No, 273-A of 1899 ) 
§ 1285 


ହ | ସମସ । ଆ ମ୍‌ ୩୯-୪ -ଅସଖ ଡି ଲାଦ୍ଫସି $୪୩ ର]. -- 
Tx gffnfag. 

୫ ¦ ଅ[:] ମଖଧ୍ସ ମୋ: ହାଉସ ଉଷଞ୍ରୀ: ସାଧ୍ସମଙ୍ୟାଏ ପମ 
ମୀମ୍ା୧ସ ସୁ ଖୋଡ୩ 4 /ସଟ୍ଳ 

3 | ଲିସା ଅମା ଅସମା ୱଏ4¶ ଆସି । ୩ ev 
ଷି'ଙ କବ୍ମ ଥୁ 

¥ | ଖାଙ୍ମଫୁ ସemMgaig' Mj Waa Ves (g ghana 
ଷସ‡ ଷ୍କ ଏହgg fa- 

x | feqg sMfag (gauge Na(U)gaag Auge 
ବି gga'g Aeoai(g)- 

ୟ ) ମ ଶଷୟଏ ସମାଣ୍(ସ)ମ ଷଞ ଷ୍(ସଏମୁ ଖଞଧମଂପାଙ ଲାଅ% 
ଶସ୍ୟ ସୋ] ସ୍କ- 

ଓ | 8ଞୁ ସଞଣ୍ସ ଥା ୭g faq urd Iog slag] 
gf (1s)aF ne 


1. In the nineth niobe of the verandah round the central shrine of 
this temple. ° 

2. The oorresponding date is tbe lst Marcb, 156¢ A,D, Friday, 
aooording to the Aminigz system. 
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ଆ । ସ୍ମ ଆ ସଜା ଏ ଏଥିୟଞ ବ୍ୟ ସୀ .., [ଝ )ଏ ଅ \ 
ବସ୍ତି 

1 | 'କ ଉଞ କତ୍ଙ ସୁମିଞ୍ଞ (ଥାନ ମୟ ଶାକ ++ - + + ବ୍ୟ 
ଖମ୍ାଞ୍ଷ୍)a ଷଞ ୩(ଞ)- 

(0 । ମସ ଝୁ ସଞାଞ୍ୟ ମଞଟ୍ମଂସୀଷଜୀ ଭା ଆଏ +++ +‹ 
ହା ଏଂମଞୀଃ ହ୍‌ 

୧ । ସମୀସୁ ମଝି ଏସ । ପଡq $ ସା: ++ ୧ 
ଦାୟୀ: କ୍ୟ 


ହୁ ୧ ¦ ୫00 ଛଡି ଶଶ” eee oece 
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No. 314 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalam*® 
{ 8. £, I. Vol, VI, No. 791; A,R. No. 277-K of 1899) 


8S. 1285 


¢ । ଜ୍ଞ ଆ । ୩୫ ମଏ-ସାମ-ଅଅର୍ଣମ୪ସି ସିମା ମୋ 

ହ। ପୁର୍ଚୀଷୀ(ସ)ପୀ ଛମ୍ମଙକମି ମୃ ସ୍‌ ଷେଞ୍ା୍‌ୟସ - 

ବୁ | ଅୀ। ଭୀମା ଖଂୟିଷୀସା ଆଙ୍ବୀଙ୍‌ ମଙୁ- 

ହ। ମଞ୍ଚ ଶୀମ୍ଭାମ୍‌ ସବ ଷfftfane(:] asa - 

ଏ । ସତ୍ଚ। ଳଗୁ ୧୪୪ ଅର ସୀଞ୍ଞ ମ୍ୁଙ୍ ଥ 

ଛୁ | (୩) ଶମାଏgନୀୱ' କମୀ aଷ୍ସସ୍ତ ଝମପ ୩- 

ew) gah faayand gS dgnaaRlz dag adgiesfafg- 

‘5 | alg statfaaalgfals Aeagrg fatasid wats 

& । ସଜ ଆଦି ସି $'ସମଷାଙ୍ଞ ଖସୁୟୀଙୁ ଷାଷଙ ମଙ- 
କଠ | ୧ ଞିନୁୁ । ହି ।ୟବମନେଞ ମୟ 6g ସୁମ ସାଫ) ୩ଦଏସୀ ଶୀ । faye 
ହୁ | ମସ୍ତ ସୁ୍‌ଏ%(ଶା)କୀମୱ ଷ% (ଆଖ ଦାସ ଦିଫସ $'ସମସସାଙ୍ଷ ଆସ 
୧୧ । ମଜା ଲୋ ଲହ ଏଧହ୮% କଟୁ | ଖୁ ପୟ 
୧3! (ଷ୩] [ସଂ 3 ସୋମ) ୩3 ସଞଞଂମକୁ 8 ସହଜ ଖସ ଏସ ! ଆ 
gu Wa [] 


1. In the eleventb piohe of the verandah round the central shrine of 
this temple, 


2. The ¢orresponding date ie the 17th April, 1363 A D., Monday, 
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Ne. 315 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simhbichalam* 
(S. ZZ. Vol. VI, No. 764; A R. No, 270 A of 1899 ) 
8. 1286 


୨ | ସ୍ସ ଖୀ ମୃଙ୍ଷଷ ଏଷ-୩୪-ମସ୩aai®D ମgI5RSାq (Gag 

ବୃ] କିସ ୩feraang: 1 atat ଷTggalag- 

ୟୁ | ସ୍ସ ସାରୀ ଙଙ ହାଙ୍କସ ଖାସ ମାଂ 

ହ। ୩୪ ମତ: ( ୩ ୨ସ୍ଞଛ୍‌ ଆ'e ସ୍କ ସ୍ଷ(g)- 

ଏ । ଖା ଓଶୀୱୀସଙ୍ ସୁଞୋଞନୀୱ' ସ୍ରୀ {ସମାସ ଞୁମବସ ଏ 

§! ନୀ u)nvg'g dA5 axlgatfafgng arfggagfa H- 

ଵ@ | ଖୁ ୩8 ଏସ ୩ଙg qafafyng anf Aiagg te 

ଇତ] ଝ ଂସୱ ମoୀqga ସଙସe acqg Ccfq wag aeg 

a fafa fg Ug (1zsg ga1z gfamig qgla da5 wxol- 
go) cafafgmg feagg safagalgfals as qieaaalg fag g- 
ହଃ | ଏ ଶଅସମୟୀସମୀୟାସ ନ ରାହା ଧୋଞ୍୩ାଞ କ୍ସ ହି ସ୍ମ ଆରବ 
ହ୍‌ | ର ଏକ୍ସ ଆ ୭ ଆ (।।) 


ee eee es 

1. Inthe eighth niohe of the verandah round the central shrine of 
this temple. 

2. The corresponding date seems to be the 29th Marocb, 1364 A, D.,. 
Friday, aogordiog to the Amanta system, 
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୧ | 
ବ୍ୟ 


3 | 
ହି 


¢ । 
ˆ 6 । 
vl 
S| 


& । 


ହ ୧0 | 
2 । 


£ 


Ne. 316 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalam*® 


( S. Z. L Vol. VI, No. 884; A. R, No. 284-]J of 1899 ) 


8, 1286 


afta [1] aS catsicy CAfga mfg ସା୍ଙ ଷସ ଧୁ 
ଙଙ୍ୀଙ୍ଆା(a) 4a ସhygafe୍a facମରାୟଏ୍ଆ | ଷଙ୍ଷସୀ 
ମ୍ପ 

afar ର[ hi] * ଏସି" ସସ୍ଂଞଂ ୟବ୩ ଗାନ] 


{ଏୟା ଶମା[{ଖ ] ଲାସ 0 ୩୩ {ଷ}ବଞୁସ ହବ]. 


qa‘fe a(w)ae fa- 

୪ ଓଶା ହୁ ଷଂ୩୩ gg’ Nga ail e] 

ସ୍ଵ ସ୍ରୀ ଧ୍ାଙଥସଲାରg ବସ ବି ୩g ୩(f5]- 
ଏପ ତମ aulgrerfafgmg sacfazarygh ଳା 
tofafa faag-g 1s auch FITTS Aga a- 
ଝୀଞ ଝୁ (4) ଲୈଷୁଂଝୁ ଓଃ ଫଁ ାଞନ(ମା) ଶୀ ଛୁ ସ୍ପ 
ସାହା 

ଝା ଭYqg | AjUfI Sa aT: ସାରସ ଗୀ 
ff: । ମଥ ଙ ସଃ ଆଶ ସୁତ କସ୍‌ ॥। 

ହଲ ସ୍ବ 

ସର୍ଗ ଏସ 1 © 1) 5 ୬ ଆ (1 ] 


1. In the fifteenth niohe of the verandah round the gentral shrine of 


this temple. 


2. Tho oorrespondiog date is the Lith June, 1364 A,D, Tuesday, 
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Ne 317 


Lakehmi-Narasimba Temple at Simbiichalam* 
(S. I. I. Vol. VI, No. 843; A R. No. 284-T of 1899 } 
8, 1286 


୨ । କା [1] ମାସସର ୟବ୍ଷଏଏ ସୁଧ କୌୀଞ୍ ମା 

ହ୍‌ | ସୀସା arqonastfafarc aa(g)w------1- 

3 (arlaa{et: } aifecudag (a): gH -: -- coo 

¥ | ° a୪ q[: 1 Tf roe roe coe occ 

y | aan efia nfa TL ପୃ ହୀାଥଙ୍ସସ୍ମୀସଆ ମୂଙ୍- 

¡ । ବଷ ଙଶ ସଂ ସା ୪(:] ନହି ଞ୍ମଂ ାଙ୍ମଣୁମଷ 

ଓ } କଂ | ମୟଞବ୍ସୁଞ୍ଠ ହବ4ୟ୍‌ ଅସିଂଙ IVIg agg Maacy- 

| ମହୁ” ଲାସ ସ୍ସ ଉସ (¢ )uelfafan wtarfa(Jemufafs 

fag - 

ଧ | କସ ଖୀଙ୍କ (ୱମୋଞ୍ ସୀ ଖguI(5] (ସମା 'nାK 
0 । ଆଂ ୩୫ ଝି ମୃ fafafa[a] goqafes guzafg arf ag(f5) 0 aା- 
କହ † (ଖୁଁମ]'ଶାଙ ++- ++ ++ ୩କୁ ଓସ୍ତ ସତୀ ଆ ସଜ ଙ । [4] 
ୟୟ୍‌ । [ସମୟ] ଗାଁସିର୍ୟ4 ଏସ ପୀ ଫଁ ହି [] 


s« Jn the sixteenth niohe of the verandah round the central shrine of 
this temple, 

2. The oorresponding dato is the 24th June, 1394 A, D., Monday 
The tithi is Navami, bat not Ashtami, 
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No. 318 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalam* 
( S. I, I. Vol. VI, No, 877; A R. No. 288 J of 1899 ) 
8 1286 


¢ | eft tj sfagralqqg snag (qT )ga(V) ina Nae) 

ହ୍‌ | ଖସ aigd(d)af sy ଶqgarmIag: [1] --- ଖୁସୀ 

X( oos ତ ବି ବହ କି 6 

¥ I oo aA U (¢] a8 am -nstr-fa- (ay ]fanfya ... A= 

x I a fasgfadt faa acgR(:] sfaeailag:  — woe 

§ । (+g Jen'ସguqaa! cu carfarcJar{qa]q afafza’ ants affuca) 
3 | ୩% 154gg tect ga’fE say fanaa (Cs1)4hkiy grat - 

6 | ଏୃଗୀୱୁ" ଲୁ ୩ ଖା ସଝବଷgg —- ଖfgIa(C)fufamg Mar[fa)- 
& | gaigfafs faagg 16 fasadlg tg wa‘aug neg ¥ fg- 
0 | ସfeagtaak qq a fafIga ma neg £ alga gg(g)a 

ସଞୀଞତମଭ +++ ସୀଞଚସ' ଶୀ 

g¢ | (a]neg [4] awaargl aif sa(q)g ag - ୩ + ୍ମଙ୍g 
8 | --- ଥfs qf ୩ ମସ ]ମ +++ +- ୪ାଷମତ' ୩୮ ଅଫ୍‌ କବ 

$A ( (weak qfaqg qaxaf(a’ Mo ree +++ HIT 

୧୪ । କଂ (ଆ ]nt ସୁ ସ | 3 4) ଆୀସ୍ର୍ୟସ ବସ ଖୀ ମି ଖୀ 


1. In tbe nineteenth niohbe of the verandab round the central shrine 
of this temple. 
2. The oorresponding date is the ;Oth July, 1364 A, D,, Wednesday. 
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No 319 


Lakshmi-Narssimha Temple at Simhachatan® 
{ S$. Z. I. Vol. VI, No, ¥76; A,R. No, 273-P of 1899 ) 


8 1286 


qi ava oh [11] aoe caetg- frag ia’ fan wigan 
otal forflafug ca --- 

ହ୍‌ | ମଂ ଓ ଗବୟାନୟଙପେ ଶମ "ବକ J ମଏଞଥୁଏ୯ଏ - - 
wm (qr }oh [%]- 

3 1 *mate)resaquhfe: quately Eat | fas gg 
ret gaa wre Jalen) - 

v I a(fn)g rrergalg' ofan tae (Cire squad 
aap axtere(d)fafemg i 

x i atfoyuargfa sivie(a1)ca'g qufafy a*(q°)earag 
ହା ବହ କଫ aକ୍g]- 

§ { *fefgn(mg) ++ t Gfe rw gtaggy afggalg Mg +--. oe 
shaq) ¢- 


re aD PMSA ND PEP Pre OES Genre ei ie 
1. fn the niceth niche of the verandah round the central ehrine of 
this temple, 
2. The corresponding date is the 14th Jaly, 1364 A.D. Sunday, 
* From line 6 onwards tho inzoription is written over an erasure, 
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ଓ | ବିଷ ସଙnifg fragan fafi୍୍ ¢ ଶର ହaafanTg] 


| ଛି ope oon Cd Cec 

a | A gg +o. -0 a ମୁତ ୧ roe oo 

$0 । ସହ[ଙ୍ା]ଞଙ ବମ ମୁ] +--+ ସୁ ଏଞଏୟଞ +୧ 
gf | +-- os esc ନ Fe noo 
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Ne. 320 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalam® 
( S. Z. 7 Vol. VI, No 842; 4. R, No, 284-S of 1899 ) 
8. 1286 


® | afd ନ | at arୃI(/ହପ ସଙ୍‌୍ସର୍ଷାଙ aq: (ead: 
ବ୍‌ | ଅଲ (ତସ୍ୃସ୍ସ୍ମୟ'ଝଗୁଙାବ କୁ "ଆ | ବ୍ଆୀଗାଙ୍ଚସ୍- 
3 । ସୀ ସଚସ୍ସମବୟୀନae! eC qlq]A(fa]gu ନସ ସ୍ସ 
୪ 1 ଖହ[q) ସଞସୀଳୀଏସସଏୟ: || ( ୧) ୩୩୪୍‌ ୩ “aqua argats 
£ । ଷ କୁଞଜାଛ୍‌ ୭ $" ସସଷୋଗାଏ୍‌ନ୍‌ 4 ବନ ଶୁ ସିରାଂୟଏ ସା । ୟା 
§ ! ସୁଶୀନନୀ {} ମ୍‌ (ସସ ମାସ [ବି ଅସ ଣୀ] । ଷ ଖୀୟାଳମଂ + 
ଓ | ସହୁଷେଞ ++ ପ'ୟୀନୟି ¶ଏସାଞଶ ଥି ।। [ବ]ପଞଞୟସେୱ 
ଆ) ହୁବଳହି ସମ ଙ ସ ଅ୍ସଙ୍ ସଞଥୁକୀ ଅଦା ମଫ ୩ ମୀଏଞନୀ- 
tI g’ gif daatns dap ordfafgnr sifagarga- 
୧ । 6 ସଚାଞାସଞଲି ସୁ € ଷଖପଂa(qa]qfes1g f(¢]aାମq- 
$ ୧ | ଏ ଅମ ଷଣ ସଞଞ । ବୁ ସୟ ହସ ଏସ ଅ- 
ହବ । ଆ ୪ (1) 


1. Ta the sixteenth niohe of the verandah round the oentral shrine of 
this temple. 

2. The oorrespondiog date is the 27th Auguat,’ 1364 A. D, Tuesday; 
The tithi is Obatorda$1 but not Trayodai;. 
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fe. 321 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simhichalam* 
( S. Z. Z, Vol. VI, No. 841; A. R No. 284R of 1899 ) 
8. 128୮6] 


୨ | ୩ [1] ମୀର୍‌ ଏଞାଞଙT uf ସହମୀଉ 
(ସାଛ୍‌ ¶ଏସି ଶୀତ୍ପା- 

ହ୍‌ | + ମ୍ଅ୍ୟଓୟ frଞଡୁମିରାୟଏଆ ( ଆସ୍ାଏ୍‌ ଷଫqaୀq! sfafs . 

31 ସସ] --- utordafard(g a) .0 vue 

୪ ୧୧ ମାସ: । ଆମରସସଙ ହବ(6 17 - 

ଏ। ଲି ସୀସୟକ୍କ ୱସମପ gasrygaig’ FUSS Bl 

ଛ। ଵଷ] fees afnqfifs geafgatg fi Arg HFC Me 
, ଓ | ଖା ଏମ fagteafafgn Matfagagtafs facageg ଲୀଙକ ନ୍ମୀ- 

| ତ ଷୀସସ୍ତ ୪ କଂସା ସଷାଙା(4)g ଶସ RagE TU(T- 

& | ang cfnalas guzargfar ffafaa qq ES (51) ୩ ସୀ 
୧ | (ବୀ୧] ଶୀଞ୍ୟ ଛୁଆ (ସୟ ... (ବଡ 4] । ହି ଝି 
୧ | ଦସ $ ସା ugg gala Aaya (s3) Ms ବ୍ଙ ସମ୍ଷୀ- 

ଦ୍‌ । ଞ ଗଡୁଂମଖୀ । ଝି ସମୁ ଖୀର୍ଷ୍ୟସ ଏସ ଆ ଖୀ ୪ [1] 


rare 


1. In the sixteenth niohe of {be verandshb round the opntral sbrine of 
this temple. 
2. The oorrespondiog date is the 1th September, 1364 A,D, Wednesday. 
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Ne. 322 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simhichalam® 
(S. 2. 1. Vol. VI, No. 882; A R. No. 288-P of 1899 ) 


8. 1287 


$ | ସସ ଆ 1 ଖୁ: ଆସଶମ୍ଟଖଞଂଏଙ୍ୟମଂଗାନ ମୁ 4a 

ବ୍‌ | ଖୀଖ ମ୩୪ଷଞ'ଗଥ ଞ୍‌ଖ ସସୀଶାଏ' ସ ଶାଞୱ' 1 . ସୂଙ୍ଧି- 

3 ! ମୁ ୩ଂହ[ କସ ୫] fଞପା ଞଂଅଷଧ ଆqଙ୍ଷପଖଷଙ୍ଞନସ[: ] 
ahut- 

ହୁ ¡ ମସା); 1) [ ¢ | ମାଡ (ft -ମ-qାgN (a ଖୀ ଅସୀ 
ସ୍ବୀ୍ମ୍ଭି କେ 

£ । ସଂ ଜମସାଛ୍‌ମି ସୁୟଞ୍ଷ ଞଞ୍୍‌ମଖାସସୁ: । ଉ[ସ]ଂ ସଇଁ 
ଷ୍‌ ଷସ୍କାଏ୍ଝ ସଂ 

| ଏସ {ଅମଗାଏ' ଷାଫୁ[@ ]' ସ (ରାଞ୍ସୁଂ ସaଙ୍ଏ ସଶଣଘାର୍ସ- 

ଭ | ଷଂ ।। ଆସ୍କା ହହ୍‌କଡ ମୁସଂଙ ଖାଷଞ୍ ସଙ୍ଞ ମୟ" 

5 | ଏଆ ସୁୟୟୀଏଞମାତଂ ଲୀହୁ୩ (ଙ୍କ ହୀସ୍ଶଷ ୱମ ମଥା - 

a | fag satfeauaigfate fatasialaudag’ afgza 
qgସ୍ତ ଖ- 

୨0 । ଖାଏ ୩୩୫ ମା4ମଙ ୁସାସ୍ଷଂୁ ଷମ ଫୃଷଶିମ ସାଖୀ ମମାସସ ଉ- 


1. Tn the twentietb niohe of the verandah round the central shrine of 
this temple, 


2. 


The eorresponding date is the 3rd September, 1368 A D., Wednesday; 
The tithi is Boitiya, but not Pratipada, 
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$¢ ! ମୟ ଲୀ% Sq dfsag mfg | dgrdg aff 
ହହ୍‌ । ମୀ § 0 । qj fgg ¢ fafgg a sg fe 

କୁ ଏ୍‌ସ୍କଙ୍କଂ 

¢ 

3 | ଏ ଏ ବି ଷ୩ଙୁଂସ ମସ ସ୍ୟୀୟଷ୍ଷ'ଙ ଷମ ସସ 
?2 ! oo —— eons ooo voc 
4 | ମମୀସମ କମ ( ୩ ]8 $ = oe ଡା ଓ 
୨୫ । ସୃ ମସ ୩ କା ଏଫ ସୁ ଫାୀଶାଏନ 2 ସୁ ଷଶ ସିଂ 
® | [23] ns ooo eco one oot 
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No 323 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simhachalam® 
( S. I. I. Vol. VI, No. 840; A,R No. 28¢Q of 1899 ) 
§ 1258 


 । ଲାଏ ୩ । ଯାଇ ମfୟ-(ଖ ସାgN Ya ସସ (aR 
ଛ୍‌ } ଆ ସମ୍ମୀଂସସମୀଅଞସ ମୂଦ୍ବ: ଯାଙ୍ସ ମଅଙୂମଷସ' | ସବା୍ୁଂ 

3 | coateaa fayehaferq (w)+a( arg) wilax x- 
ହ | ବ୍‌ fars(:) ee fa । ୀଯଏବେ୍ସ୍ଡ 
vi ଷ୍କ ଅମା ସତର ଏfagaig’ 

| ଶସ ଜୀାଖଏସସଷ ସତ a(t) a faq 

ଓ | ବଦ୍ସଧସ ଷ୍ୟୁଂସ ମଞ ¢ (ga) ngac1- 


<i ncffo(fa] guugnig sacfoaayfats faag- 


{ । "ସୃ ଷୀ% ଙଷମାଞ ସାa[‘]g ଚା ମାଓ ଙ୍କ ସ୍ପ 
fo 
ହଃ । [9] ଦନ 4 ହଣ ‡ 8 ମା g giafa rugs 
ହହ୍‌ । ଟସ ଆକ {asm ge aug (4)4 a q;.- 


ଅଷୀଙ୍କୟ ଖna[tz)qgqtalc ସୀତା qui{a}3- 


4. Jn the sixteenth nicbe of the verandah round the central shrine of 
this temple, 
2, The corresponding date seems to be the 6tb April, 135 A,D., Sunday, 


The Saka yéar should be 1287 and not 1288. Otherwise tho date 
wil be taken as irregular, 
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$4! [ମକ । ଉଁ କମ ଆ ଅଟ ବସ | ହୀ ଆ 
ful oh । afeng a4 ]mନea fff a 
£ । ନା ସ୍ଖଞ୍ୁସ ଅକୁ ଷମପ ଵି ଞଂ 

¢ § | ଶଷ gran laag R qf) fagn[‘]- 
ହୁଏ | ରାମ ଶୀ ସସ (୩) ବଙ ଷାସମୀଙ ସବ“ 
ଆ | °‡ ୟଞଧ [+6] ଖା ଯୀଙ ଧୁନ୍‌ % 

4 । ଅସମୟମାଙ ( 2] ଷଂସ । ବି ମଷୀଞ୍- 

କ୍ତ | ସୀ ୪ ଖୀ (॥] 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


620 INSGRIPTIONS OF ORISYX 


No. 324 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simhbichalam‘ 
(SS. 1, 1. Vel. VI, No. 1197; A R. No. 865-XXX of 1899 } 
8 1288 


8 | - ? ଖଆରୀୟ୍ମସ ମନକୁ ସ୍ଏଫି ‹-- 

ସ୍‌ | ଷଂ ଆଟା ଏରସ (ସ୍ମୀମ - * 

8 ( ragRedma aga: ) aufaa୍a - - 

୪ । ସସ ଗୀut nansead | (1) arar- 

% | ସୀମା (ସହସା 4୧ଞମାୟାଓ ¶ - 

§ । ପେ] UN gata: gaa -- 

% | ageqat | [୧] ® qg-a-6z0f a (Gr; - 
ଆ | ସଙ ମୁଙମସରୀଞ୍ୟାମଙ୍ୟସାଙ ସମ 

£! TediMagalrald | x sacfaga- 
ହୁ | ଞ ସୃସୀଞ(:}* ଞାଞୁଆୃସରଷ ମସ ସଂ 
ହଃ । ହୟକୀସନୀଷଖଧାୟ'ଙ% ଖାଏ୯୩୍[ । 3 ) 


DD OOOO 
1. One beam boilt into the roof is front of the store-room of this temple, 
2. The rest of tbe reoord is comaged, 

8. The corresponding year is A D,, 1365 

4. It is not known with whioh Narasimha he is identical, beoause 


Bhanu-IiI was on the throne upto A.D, 1377-8, 
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ୟର | ସୀମବଞ[( (୩ କୀ ଆସ୍ଥା କସ + - 
$8 | ଷଞgfG .. < Faaa( 01 ଞ ମ୍ମ 

ହଡ଼ ) ପା . ସୀ ¶ହ[ଏ 1୩01 ମାଣେ . 

$ । . ସୀହଚନ' ¶ଅ ଏସ ୩rqfgୁମ 

ହ | ସଖୀ ସଙg' ॥ (5) aqfaSାa୍a- 

{ଓ । ନୟପ ଏ 6ୀମୟଚୟg]aମ । ସଞ୍ଜୟ । ପା 

6 1 ସୁ । ଞଏୟାfକ। ସଗ [ ] ନଂai- 

$& | % । ହୁ ଖଶସେୟ । ଫମମଣ୍ହ | 

ହବ | ଏସ ଧମ କଃ gifs i ruff 


ବ୍ହୁ | ମଞକେମ । ହୀଖ୍ମ । ମୟ 1 Mae 


କ୍ହ୍‌ । {ଙ । ଖଞ୍ଷମ | ନୟ | % ଅଡି (ସମ । 

ବ୍‌୍ଃ୍‌ 1 ହୁ ଙ୍୍ଷୀ । ୟଗଞ୍ବ fag । ୩. 

ଜଞହୁ । ମସ । ଲାଜ [1] 8 ଞ୍ଏ । ଙାମମ ଲଞ୍ଚ | 

ବୟ | ଞୁଏଖଷମ | ଛି ସଞ ।ଞ® । ହି ଷଞ | ଦୀ, 

ହି ସୀ | ୪ ସା ସୀ [।] ଶାିଙ . 

ହ୍‌ | ' 7 ୩aifq] ମacan [i } 5a ୟର | 

ସ୍କ । ଖାୟସ୍୍ଧାଞନ (ସଗ ବଧ ଝି 

ଛଧ | [ଶମ 1 । ସାଆଞ୍ୀକା ନରି ଝ* 

ଛତ | ଖସ IER Sra 

ae) ® fame ga ୧. ମା୍ୀଙଥଷ ସଂ 
Oe re ee 


¢ The line begins with the fignre of a flower, 
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2321 aeiq weg +-- qr fat 

33 । ସ୍ଞାସତନୀମ { (qf Jala 1! san ca - 
3e 1 fo[atat ଏଧ୍ୟ | ନୟଚ ଏ 

ସହ୍‌ । (ୃଞମ ରଞଜାକକଲାମମ ବୁ ସସ ଝୁ ଙ୍ 

&§ | ମଧ ସଞ୍ଞା[ମ] । ସସ ସଞ  ଙ୍ଞ- 
26 | ମ । ଏଞୟ। ମଗା ଷଷ୍ଟ 
gc [ fn | nnfana atari 

Rt | afg]ftq ale IIa | gg- 

ହଠ | ମୁଁ ପଏ । ହୁ ଜା (ସ୍- 

୪ । ସୀ କାନ ସାଜ ଏ ସା ନ୍ଧ୍ଚ'ମାମ 


v4 | ଫ୩ୀଞସ ଖୁ । ମସ ଷୀଙ୍ ଲା- 
ହଃ | ସତଂମୀସ ଓ ଜୋ । ନାଙଜୀା୍ କା 
୪୪ | ଅମ | ସୁ ମୀ । ସସ) 
୪୫ । ଖପ -- ବୁ ରୀ ଖା ବୟ 

୬ ସଚ 1 affq ପ୍ୟାୟ [4 ]- 

ହଳ ସମ ସଞ୍ଜ । ଛିଜମଦ ସଞ୍ଜ 

ହୁଅ | 0 | ୩୩ । ଆମା ଞସଏ | 
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Ne. 325 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhachalam* 
( S. 7, I. Vol. VI, No, 854; A R, No. 286] of 1899 ) 
8S. 128[8) 


g | a (11) eos ++ Sf IMIG (52)] du ala] ofa 
fafa gq qu[rat fu] 

vo | (merRee ma aaa fafa --- ga ଧକ ଖୀ ମ୍ସଞ୍ବୀଙ ୪ 

3 | [ମମ ୟଖ ମସ । ସ୍କ 1 ୧e[ 5] ପସ 
ଖୀ ଝା ବହସ" ଥ- 

y 1 [sg] usca'sifaalg flag eqangIqg’g Gag 

 uisratfafeng adg- 

¥ | ‘margfafs freugrg gafkfua ଲଞgg ମgg 
fay g'qig Ag rar 

ଛ୍‌ | ଧୱଦ୍ଞଷଷ୍ଷତୀସ $fafs {ସ୍ସ ¢ । ଆନ ନଙ୍କୀଞୀସ 
ୱବବୀଷ୍୍ା[ଝ]ଞଷ୍ପ ଅଂ ୱୟ- 

ଵ ) [ନ] ମଜ ¢ । ଷଞେବ(୩] ସମ $ ଷଏ ଏଡସ 
f ¢ | ଦ ଏଆ ସୃଏଙାସୀମସୁ ଖାଆ ଥୁଆ ଧା 


ere 


1. In the seventeenth niche of (he verandah round the central shrine of 
this temple. 


2. The oorresponding date is the 27th December, 1366 A D, Sunday. 
In S, Z. Z. the year is given as S, 128[—]. But, from astronomical 
combination we could ascertain the date. 
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କା | ମଞଞଙ୍ରୀପଂ'ଞଟୱ ସପଗାସସାପ $ (+3) f ୧ ! ୩ ଏଥ 
 ସ୍ତୁମୀସଙ ଖ୍ଷଙଙତଥ: 
& | 5% କା aff g(q)15($nଖag Meg qzg 
ଶସ fମ ୧ | ଝି ଖୀ (ମ୍ସସୀଞ୍ା- 
{0 | ffକାଗ ମଶ୍ ମୀଙ୍ସାମ କା କସ ୩f୍୩ମି 5 ସଡ 
ଖା [fz କୁ । af ଲg- 
$ | ମାଧ (ସଙ୍'ଏଙ ଆ ମୀ ଏଥ (ସମାୱg af(fବ) ` 
କୁ ସମସ ମାଙ୍କ ଖୁସ (ଧୁ - 
ହବ | ମସ ମଞଷମୀଙ ଖୱୁ୩ ସକ ମାଞମୁଞ ପସ ବଥ ମସା ହୁକ 
ଝୁ ସମୁ ଖାସ ଆସୁ ଉ- 
{3 | ମକୁ | ମୀଗ୍ୟଙ ଙ୍ଗ ଖୀ ଖୀ ଖୀ [] 
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No. 326 


Madhukesvara Temple of Mukhalinga® 
h ZZ, Vol, V, No, 1011; A,R. No. 145-A of 1896) 


8S, 12[89] 
T 


| fd ଖୀ [1] ସଵୟବୟସଙ ୧ [4] ଆ ଲା ଙ] - 
ଦ୍‌ | ଖ୩ aଂfG(q)a(a). stata (fr) Nag(ag)a Ta 
ୟୁ । ମୟଙ୍(ଶୁ ) ମୀନ (ଧ]ସଷପ୍ଆ ଉଷସ(g)5 {on aifg 
¥ । (aq f5(5)0 qଷ(୩, (ଞ ଷୋ ୯] ( ୩]6ମ a 
% । ସସୟାଏ୍ବୀମୀଥମ ମ(ଛ] ++ ଷଞୁମ ଆ 
› § | ସୁଝ୍ଠୟଦ୍ଖଏ$ କୀଞ୍ସ(ଏ)4'ବ ॥ slg R 
ଏ । ସଖ(an)gangg) fr acs fans [a]- 


=| ୍ଷନ[ଙ ରଖ ସସ (4!) [୩3] ++ ଏ କଏ , 


— I eee 


It is on the second pillar to the left of the entrance into the central 

shrine in this temple. I 

2, Read “staan” 

83, Read “wudtarauta”, The corresponding date is the 5th August, 
13867 A, D., Thursday, 

4, Read “mfergamfe’”’, The word ‘aft’ ip Oriya is always written as 

‘arfa’ in Telugu 
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& | ସୟ ଷୁଷଦ୍ଷପ [୦] 
ହଠ | ଞ୍ସୀଙ ସି ନିକ ‹ ଏ ସିସୱପା [f)ପ ¢ ସୀଷ୍୍‌ସ୍- 
୧ 1 ୟୁ % + ଆ ମୁମସୁୀ + - ମୟୟ ++ ଖାପ 
ଏହ୍‌ । ଏଆ ¢ . (ଜାସୁଞୁ ଷଶ ଗ୍ବିୟାମ +++ ଶାନ" 
$3 | ସସମୀଖ'$ ଷ୩' . (ସଂ ]ଙ (୨) ୩ ସ ++ ଲା [1} 


9, Probably read “ga yg” (three Kudohams)s 


6, ‘The figure of the palm of a band pointing upwarde js found at 
the end, 
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No. 327 
Lakshmi~-Narasimha Temple at Simhachalam*® 
($. I. I. Vol. VT, No. 746; 4.R No, 265-C of 1899) 
§ 1269 


¢ । ସସ ଆ ସକ Ff-୩୪ କମକଷସଷ(ୟ)3 ମୀ ସ୍ବଂସ୍କଆୀ ମାସ 
g | (୩) cfs? Ud । ଆୀଲମ୍ୟ।ଷଞାଏ gTU- 

3 1 [atJa(s)9; faga gauge A ura Cllrgeama: afafande 

vi a(*] mfes! Stu NT: | nSargg act qa’ na- 

vb fm ag(gle ଏଂସମ({ମ) ulgagatlg* slifrcranaNd- 

ଛ | ମୁପୁଂଵିମ ମିମୟୀମାସ ୩'ଏହଡୁଏାୋଧ୩ ଭଡ$ $UHz 

ଓ | gag a‘qtafrgfang alacfazatyiats ନାଞନ୍ତ ୩% fବ* 

' | ଷୀସୀ ଖଷ୍ର୩ୀଖ ମା ଷଷ୍ଠ ୪ ସୟ ଥୁ ug ୩ [4] - 

* | ଘ($) ଦଳା କସ ଝୁହ ଲସ ଶୁ aଞଷ ୩ ଦ୍‌ ସ୍ତମଷୀଙ ଷ . ମ୍ବ 
0 | ମସ ଷାg $ଂସ ଖା ଦୀ ୩କ ହବ ଛି କର୍ନ ମାସ(ବ )21% ` +0 
8 | ୧୧ ଜଡ ଓ ଅକୁ ++ ଗୁ ସ୍ୟ ଅମିସିଷ୍ୟେ୩ ଏସ୍ସା ଯୀ ଖୀ ଖୀ [।।] 


Cr Gee 
l. In tbe sixth niobe of the verandah round tlie central shrine of 
this temple. l 


2e Acvording to the Amania eystein, tho date corresponds t, the 12th 
Pecember, 1367 A, D,, Sunday, 
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Ne. 328 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhachalam!’ 


( S. Z. [ Vol. VI; No, 1068; A. Rif No 332-LVLIII of 1899 ) 


$ | 


ହ୍‌ 


al 


L- 


%। 


6 | 


ଓ | 


S, 1290 


aft | ଧqanallyaafa ag asifad TMA 
ଙ୍ଷଞଙ୩ ଉମ" ା- 

‘armalagi(1) aaeatfa[:] fmf aaa saagTsNn 
ଷୀଂ ହଙ୍ବ୍ସଂଙ୍ନୀ ମସଞଷୱ ଆଏନ୍ଷା - 

ସଚ (¢] ପାକ ଦମନ %-ସଂକୁମ 3 ସ୍ୟ ଞସ୍ କାଶ 
$ଷୋ କ୍ସ ସ୍ୀକା୍ୟଞ ଞଙ୍ସୟ ମୋଡ: ! ଖ- 

୩ ୟuuennnf୍aa’ ar ufuza aa [F1A- 
fqaalwa Tafa: squat aafa 1 (2) 
ଅ୍ୀୟମସହୀଷକା ଲସାଞଂ ସୀସ୍ୟ ଝୃଷ [ ] ସା ମତୀ ସସ 
ସାୟା କୀes(q)faga nN (4) 


ଶମଶୟ¶ଙ୍ଠ ପଦ 0 ଆ ଙ ଷ୍କ ଗପୁ ଓାଙ୍୪ 
gag 


% [ଜପଏଥିସ ଜଚିସ ନ ସନକ ଷମଙ ମାର୍ଚ - 
fuleg afar 


1. In the forty-second niohbe of the verandah roUnd the central shrine 
of this temple, 


2, The corresponding date is the 7th November, 1358 A,D,, Tuesday, 
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ଜା ସୀଞ୍ଚୀ୍ଭ ଖଜା ମ୍୍ଙ ଶୀ୪ ଆଏ NIg Ag Tes’ 


&। 


go | 


st | 


ହ୍‌ । 


ହଃ । 


ନ ନ୍ଧତ୍ବୀକ୍ତ ଞ୍ଯ ଓଠ । 

ୀୟ୍ଧ୍ବ ସକ ୫୪ ୧ ହୁ ୩୩୍ାକଂ ଅସ ବସଙ୍କ ଲୁ 
ରି ସସ MC gUafeg- 

fx eg fats HICସg ଏସତ ଏହଙକ ମା 
ag fgffafna'g- 

a uss ଥୀ ସୟ ଜୁସ । ୩ଥୁqା Sa 
gq :} qftaatal H- 

ସୀନ: ଖୁସ @ ୩: ସଶୁମ(:] ମୁଖ ଏଷ | 

ଛୁ ସବ ଶୀକିପୋ[ ୩ ]- 


ସ୍ବ | ସୁ ଗୁ ଖୀସ୍ହ୍ବାଙ(କ ) (ଝୁ)! (ନ) ସିଞଞାମକୁ 
of) off of sh a [1] 
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LakshmrNarasimba Temple at Simhiichalam* 
( S. £. Z. Vol. VI, No. 725; A R$ No. 233-F of 1899 } 
8. 1290 


| କାସ ଆଁ । ବନୀ ୩a aqfafaas(:] ଷର୍ଷାଙ୍ାନ- 
ହ୍‌ | ୩: ସାଉ nq ga aa sigate 

3 । ସୁ: | ଆଯା ୩ମା ବାସଙପ୍ଷମଥ ଙ୍କ ଷସ୍ୀଗୀସ [(} 

ହ | ଷମିସଛୀ ୟଙ୍ାସଷଷ4g ସବ ଆଞସ୍ଂସଂଗ୍ୟାଏଂ 4 +] 

% । ସୀଙ୍ଚବ୍‌ ଦଲୌଷ-ଖୀ୍୪ qf ଷାସତ୍ପାଷ fadlat arate 


§ | 'ଧାସୁୟR Cffakqaitafoal qrafag a (1] ଲଙଙ୍q୍Ge 
vw | g['] fafa anya Aaslawfag 2 ପଂ ଅସ 


s 1 gufafa: gfast $[a]eqt 1 Wia(s ggg ftt0 

& | ସୃ ଲି = ଶସ ୟ(ଅ)ସ ଏଂସfng aq galg Tre 
° | ଖୋଲ gର୍ଣମଞ୍ସ୍୍ୀୱ ଞ'ଖବaାife ପaାq- 

{¢ ) ଏ୩ଂମqg a(=)5 algrerfafemg AN atagaryf af- 
ହ୍‌ | {ସୀନ ମାଞ୍ଚ ଵା ଷଷ୍ୀଫg ସିୱ (7]୧% ସଲ ନ- 


1. Osnthe third pillar in the mavdapa round the oentral shrine of 
this temple. 


2. The correspondiog date is the 3]lst December, 1358 A D, Sunday, 
The tiths is Shashtht bat not Panchami. 


3, Bead “4 lana” 
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8 । ସାଞୁ ଏହି ‰ ହଁ ଙୁୟନାଏମ() ® ଉ । ଦିଗ ଆ କୁ ସ- 

୪ । ରିମଞ ସମୟ ଟିଏ ସ(3)g ସrzfagiffs Fg 

$“ | ସଂ ଛି ମିସନ ଏଞକ' ମୟ ନାଶ ବହ ର ରାସ ଶଙ୍ଗ୍ଥ- 

ଏ4 | ମୁଂ ସୁ ସୀଧଞ ସଂଖ § ଝି ସମ ଖାସ + 

ଏ | ସୁପ କଞମାକଙୁ 1 ଥାନ କୀ ସଂ: ସଙ୍ଗୀତ ଗୀ 

ହୁକ | ନମ: ମଞୁଦସ (" ୩] ା[] ସମଧମଞୁଗ ଏସ୍‌ ॥ ଝୁ ସ୍ଵ 
ହୁ. | ଶୀ କିଷ୍ୋଞ ଅଗ୍ପ । ଆଁ ନି ଖୀ ॥॥ 
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NSCAIPTIONS OF ORISMA 


No. 330 


Kurmefsvara Temple at Sriktutmam’ 


{ $ Z, 7. Vol, V, No, 1246; A.R. No. 364 of 18963 
1. M, P. Vol, I; P. 693, No, 242 ) 


8. 1291 
S 


{ । ମାତ୍‌ ନ ଏଷ-ng Wa {0} ସୀମାର 

ବ୍‌ | faa {i} q'q(q)eat gem guafaqa {1} se 
3 | ଏଞ୍ପ୩ସ୍‌ ୩: ॥। ଶମ କସ କଷମଞଜ ।) ଖୀଞ୍ଷ- 

୪ | ଖଞ୍ଜା qa: ରଷୀସ୍ଯସଞ୍ଜ ମମ: i shs[a]srfa- 

¥ | ୩୪ ମାସୀମ୍‌ ୩ (ଆଷଶୀଷ ।। କଯ] 

§ । ମସ ମଧସାମ୍ମ ଗମଧଷଞୀଙ୍ଷମଞ ମ ୟହ" 
ଵ | ସୀଙ୍ସଂ | ବାଏସସାଗଞ୍ସ' ସୁୀଏଏଂ କୂର୍ଷ || ଦ[]ସ୍‌ ଶସ 
5 | ଷ୍୍ଠମ ଓସସ ନତୀଙ୍ର୍ନ । ୟାସ ଞେ୍ସୱଅଥ । ଷ୍କ ଙ୍ସଂ 
8 । ଞ୍ସୀକ୍ମଂ $୪ (§ ) ସଂଖ | 


On the forty-eighth pillar in the Tirohuttu masdapa of this temple, 
On the proper right of this insoription, there is the figure of the 
up-raised palm of a hand on & pedestal, 


The eorsesponding date is the 12th April, 1369 A+ D,, Thursday; 
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Ne. 331 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalam!* 


( S. I, 1. Vols VI, No. 895; A R, No. 288.G of 1899 ) 


8 1291 


$ | ଜା ଆଁ । ୩୩୮୫ ସୀମ୍ଗ-ମଙ୍ସଞ + 

ଛ । fq ହସ (ଉ ଫମଂୀ gଙwat 

3 । କୀଞ୍ସୀବ ¢ ନହସୟର ବୀୟମରଷ 

¥ । ଥ୍ଣୀ[:] ' [ସ:]ଙଙ୍କଲଳ ଅମ fae 

v1 afn(miqar Afag: geafae a {} a x. 

| ମମ ମୀ ମ୍ଵଞୟୱସୀମ qୁf- 
ˆ ଓ | ମାସଂଜୁଖୀଏ" ।) ୩୪୩6 gଞ- 

5 | ବହ qa fe ay fang qalH- 

& । gear gatg ଆ 
୦ } ସୁ୩ୀୟ ସମସ ମୁ ସgTd(T)fa- 
ହଃ | fଙମ(୩) ସ୍ସ ଶମ ସାମ ସା 
ହବ । ଅଫ କ ବଞ୍ରଂସଙଙଂ ସଙ୍ଗମ ମୀ- 


1. In the nineteenth niohe of the verandah round the central shrine of 
this temple: | 
2. The corresponding date is the 17th May, 1369 A, D, Thursday: 
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$3 | 4g chs | gg Hq 'z ଷଗ୍ଷ- 
ହଡ | ଷଂକ ସୀକାବମମଏଂ ଉଲ [ଜା] ବୟୟ 
$“ । ସୁ ଅୟୁୁ କର୍ଷଞୁ ମଳଂନାଞ ସୋଞୁ* 

ହୁ 1 ମୀ ଲଡୁ ସୁ 3 ସମୁ ଲୀଗବଧ୍ଠଷ ସ୍ବ 

ହବ ! ଝି ୩କଦୀଶଞ ସିଙ ଏବ ଷଞ ମମ. 
{5 | galg fagrg afr acfGg a- 
ହୁଝ | ଏମ ଲକ ସୟ ୱଙ୍ଞ ଷୀସ'ଛାକ ୩ * 
ବ୍କ | ୧ ସିଙୁସୁ | ୬ 3 ଖୀ [)] 
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Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalam® 
{ S, I. I. Yol. VI, No. 924; A R. No, 296-M of 1899) 


8. 1291 


¢! fa [1] axgal gaara q4al | qanqan- 
ହ୍‌ । ୪ୟକୀ ପୁୟଙ ଏଷ: (1 ୧] ସା ଖୀ ମ କଉ 
nik- Afar Caaf (affa)- 
8 । ଥି ସୀନ? ପାସ (ଞ4]9 (ଙ୍ରିସ ମଙ୍ଏଷୁସବି [J ସି a | ସହୁଙୀ- 
୪ । ଖଖ୍ୟାଇଣଅଞସକଗ( '] ମୀଞ୍ଝୀଏୱଏୀଞ ସି (ଝୀ]ଷଂଖା୩ଏ ଶୀ" 
¥ | usegafarana(*] Afestat (11 4] saessgg ¢ ୧19 qaA'fe ag 
. § | ସମସ ମମ galg ong UslgA'T ୍ୀ - 
ଓ | ଞମାୟମୀଥ'ସୁ ଝମଙ ଷgieafefgnt Matagary a uff - 
ରା fA faagrg < $ ଖଙ୍’ସg ଓଂ ଶହ ମସ ସାନ $) - 
& | g5 (nfu)sayg afragsrraagfa ଶାଶ୍‌ୱ ଝୁସୀ 
୦ | ହୁ ଅହ, ସଷନଂ ସୀଙୁମ ଲୟ୍ାଞ ହ୦୦ afixgg Marag afar] 
୨ | ଧା ଞଙ୍ସ ବିଗଙ୍ ମୌମ୍ଞଙ୍ନୀଧ୍ୟମ ୩ ମସା) ଏ Sq ୧ 1 
8 । ଖାଙ୍କାସମସ ସୁ ବି ଗାମ(ଃ)ଙୁ ଖୌଞଷୋସ ବଗ ।| ଗା ଶୀ ଷ ମୀ 
$8 | ପାଞୁସକାଏ ଇଞୱଞ୍ ୪୦ ସହ୍ୟ କgIg G୨ (: ] 


1. In the twenty.fourth niohe of the verandah round the central shrine 
of this temple: 


2, The oorresponding date is tbe 5th June, 1369 A, D., Tuesday, 
acgording to the Amanig system, 
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No. 333 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simhachalam!’ 


( S. £. I Vol. VI, No. 940; A,R No. 262 of 1899; 
Z. M. P, Yol III, P 1677, No. 90 ) 


8.1291 


ହ / ଖାସ ଧୀ ମ୍ମ fଧ-Rମ5dafna Hଷ୍ୀe 
ହ୍‌ | ବ୍‌ ସାଙ୍ଗୀ ସ୍ଏଖାଉ § fin afqarafrat Nu - 
3 । ସାଞ (। ) 4୩ ସଂହୁଖାଏ ଷeqU faa] 
୪.) ଝସ୍ଙ୍ଂଶଂ ଷଙ୍ଷଵସୀ ଷୀଞଗାଧାh ଘମft୍ୟqu- 
x | fa: mu'scafag a ॥ ସ୍ସ ହର&ହ ଅସ 
§ 1 “fe qfas ga(a0)ay m'Tgagalg S-- 
ଓ | fଜ୍ମଙ୍‌'@ ଶୀଞମାଫମ। ସାସ୍‌ ସମ $$ ଞ- nH 
ର | ଧ୍୍ୀଞସଙ୍କ ଷର୍ଷୀଷfofgnୀ ରମାସ୍ଷଞ୍ନୀ- 
ଧ । ନା ଖଜା ସୃୟ୍ଞାଜଷ'ଙୁ ଷମ ସଙୁମ ସି ଶାଞ୨ 

0 | ସୟ (ମଞୱ' ସୁସ୍ତ ୌଞ୍ଶାଏୟ'ଙୁ ଏ+ 

ହ† । ଜାତ ମଂସମାଷୱ ପକ ହ୦ ଦଙୁ ବି 3 ଞୁଂସୀଞ - 

{ଦବ | ଷାg gant qefn aza[ a ]egf kf | se 


1. On the sixth piohe of the verandah round the oentral shrine of 
this temple, 


2; The corresponding date is the 16th October, 1389 A, D,, Teusday; 
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131 rua gig)aenfa fefa [dag tz 3 [u) 
a(anfaal-w 7- 

ହୁ | ସଞଲା ଖଞୁମୀ sqrt [1] atta YI  r- 

| ସ୍ଥ ମତ gaa । ରିୟ୍୩ଞପ0g ଛ- 

$ | ସଖୀମୀଷସୁୱଲି | ଷଙ୍ବାଞ [ସମସ ଖାସ ଫା 

ଓ | ୪୩ାଅମଆୀ ।, ବି ସଧୀ ୪ ରି 4 ଏସ । ୪ 

go | ମୀ ଆ ନ ୨ । 
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No. 334 


Madhukeftvara Temple of Mukbalingam® 


(S. 1,7, Vol, V, No, 1104; 4.R. No. 233 of 1896; 
I MP, Vol. I, P. 708, No. 384) 


8, 1291 
T 


| afte [1] a(n)a(s)5dgg fag gate fa(g)fas a°- 
ବ୍‌ | fq ($) ଶସ? ନମକ ସୀ (୩) 

3 । % ଖଞୀଞ କୁମଏମାଥୟମ ମ୍ପ କି ଝୁମୟମୀ- 

¥ | ଆ ଷଞ a(aା)gese(g Ifafg +-- ସୁମ + 

%। (ସମ qe ଇଂ ଝୀଅ] 

§ | ,ପୀତା[ [ନ } ଗ୍ଞମାଧସ ' ଶସ + + 

% } ୫ ବି ୧ ଝୁ ସ[ fz] 

ତା | ଷଷ୍ଫଃସ୍ୀୟg ¢ ଖୀଖ [¢] 


aennaaaearoeerteeetmapeaaeeateetenteaearea aaa Cena ens aeameeeeeaeaaener teeta tee eae aa 


1. On the east face of the first -pillar of the Asthana magdapa of this 
temple, 


2. The corresponding date is the 29th October, 1369 A,D., Monday, 
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fe. 335 


Kurmesvara Temple at Srikurmam!® 


(S. Z. 1, Vol. V, No. 1243; A. R No. 361 of 1896; 
17. M P, Vol. I, P, 698, No. 239 ) 


8S, 1291 
S 


ହୁ | ସଶାଞ୍‌ ମ-(ଗ କମକ ଓଉି faa ସାଥୀ- 

ବ୍‌ । ୱଏଆଞ୍‌” ଅସ ଫଲ ଏସୁସ ଜୌ ଞଞ୍ଷାସସ: | ସଂ 

3 | ଶି ଘଂସଙ୩ ଓଂ ମୀ ସ୍ସ gaara 

¥ | ୩ gu faqIu usage lad (g 2)- 

‰ | (ଧୋ । ରାମର ଷଯାଜାଏୟ' ॥। ମୟ ସ+ 

ଛ । ମସ୍ବସ ସ୍କ । ଖାଁଙ୍କମାସସୀ ଫୁଷମୀସଂନୁଖା କଂ 1 

ଓ | ଖସ ସସ: ସୟ ଶୀୱ୍ସଂ । {1° ଖାପ 

ଝା | ଞ୍୍ୀଂ ଥୁଙ୍ଷୀ ଏ ଏମ qq gat । ¶ଃ- 

& | ସୁ ଞ ସୁସଞ ହଞନ ପେ ମଧୟ 1 ଷଥି ସିମ 
go ! ସଚ କଙ୍କ ଷଆନୁଖଥା: | ଖାଳାଷୀୟ: ୩୪୩୮୪୩୩ ଞ- 
ନୁହ । ମସି ସାମ୍ସାଏାଥ ୩ଧଞୁଷ' ଖଞ୍ତୟାମୀ {- 
ହଃ | ସ୍ମ ସା ସିଏ ଏସସମୁଷଂଖାମା୍ଧ ସଆଞୟ' | ଛୁ 4୍ଷଧ- 
ହୁଧ।  1ଖଶୟଞ କିସ ଏସ । ଧୀ ରୀ ଆ 


1," On the forty-seventh pillar io the Tirobuttu mas japs of this temple, 


2, ଫୁଲ ମସ & 
The corresponding date is the 5th Marob, 1370 A D., Tuesday 
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Lakshmi-Narasimba Temple at ‘Simhichalam* 
( $. 7 J. Vol. VI, No. 883; 4 R No, 288-Q of 1899 ) 


8. 1292 


| mt I afta ohsheaalfe)fafafias Usa sT- 
ବହ | ୪: ସଞଯରୀଶ ପାଏ ସପ ୪) uu: ! (]- 
3 | ଥମି ନରକ S(T) qaadls[ସ୍] Sez: sfaa- 
୪ | ମାଜ ଷୟଏ ଷର] ଶଷ ଲୟ: । (] ୩ 
ଶୀ "ନୀ ସୟ 
¥ | qd ଜାମମାa fac qqrat wigan ghifakqa- 
§ | ଅସକ୍‌ୀ ଖେ ଷୀ(ଷୀ] | ଭୋ Tq ଷଞନar୍ାdାଷଫ 
ଏ | ଅଏଏଏସ['] ମାୟଙ୍ଞବ' faa gafya ସଞମ୍ବ [୧] 
6 | ସ୍‌ ନ୍‌ୟଞଷୀଉୀ ସୀ ସ {ୟମଜୀମଷୀ । ସଷ(ସ): ସକସଂଖ 
{=} w- 
& | ଅଆୀସ'ହୟାଏ' | [3] 5୩ ସେସ ପଦ୍ୟବ୍‌ ଅସଂମଙ ମାଆ (ସ୍ମଞ' 
କଠ | ସ୍ତ ଏଖୟ 'ୟୁମଂୁ ମା ସ୍ଙ୍ୱ (Reg ଖଞ 
na la 


$. Tn the twentieth niche of the verandah round the central shrine 
of this temple, 


$, The corresponding date is the 24th November, 1370 A,D,, Sunday, 
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$1 | dag wds(s)erfafan sRatfagagia afsfalfi] 
ଷ୍କ ଜଣ୍ଂଓ । 

୧୧ । ସ୍ତ ନସ ସିଙ୍ ୩ ଷାଙୁସ ଲୀ ଏ ହଁ ମଙga(m) 9 ହସ ଅ- 

8 | ସୀ ହା. ଝୁ fag ଞ୍ ହ qz 

ହି | ସିଞୃୟାଞ ବିୟୟ ୧ (5 ] ଝି ସମ ଆାସଂଜାକ ୪/୩୩୮) (%,୩ ସ- 

ହୁଏ । ଗୁ ମକ ଏସ୍ଗ ଖୀ ନ ଆ [] 
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No. 337 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simbachalam! 
($. 1. I. Vol. VI, No. 772; A,R. No, 273-L of 1899 ) 
8.1298 


¢ | ଏସ ହି [1] ୩୫ୟବgg tet na fe shaaf (fre 

ହ୍‌ | ଷୀନ୍ୁଦଷଆ ସଡ ଷୀମ (ସସ ଶଷ 

3 | ସବ ଆହ ସୀନୁଏଙ ସଙ (ଆ)ସ ବଷ ଫୟୋ୯ଂ ଥମ କୁ 

¥ ¡i | sh fanqhg (୩) saqresta[a)] afas(sn)an'g 
Marfa - 

¥ । ସଜ ମିସ fସ[ନୀ]ମ ଷ(ଷା)ଙ୍ଷମଞ ର୍‌ ଷମସସ'ସା, 

§ | ( ଖର ସ(ସ)% q's fava) 5g F- 

@ | ଅସ୍‌ ଖାନ ଞମୋଞମ ସମ] frag tg ଞଂସ୍ାଞ୍ଡ ll 

1 ସଷାୱଞ୍୍ ସୀସା (୩) ସୁ ଝୁ ସୁ ଥୀ 

* । ଏସ ସଁ ଧୀ ରୀ] 


raster aatnmresnaene amnatettarn enorme amannuoaraeaarrentainmmmeenae mr encore mre anette rma heritage oie eames 


1. In the ninsth niche of ths verandah rouod ths oeaotral sbrine of 
this temple. 


2, be reading of the Srahi year is not oorreot. 


8, Tbe corresponding date is the 7th August, 1371 A+ D., Thursday; 
The tiths is Ekadosi bat not Batam r, 
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Ne. 338 


Lakshmi-Narasimba Temple at Stmhicbalam!® 


( S. 747 Vol VI, No. 1060; 4 R, No. 832-L of 1899 ) 


8 1294 


1 । ଞq ମୀ [1] ମୀର୍‌ ସୁମ ଏସ-ାgମfe ବMay- 
ବ୍‌ | ଆ ସଥରମୀଙ[+d] ୟାସ କଏ :) fue 
2 । ସଳା: । ଷ ସନ (୧)ସୁସୟସା ମଧଙ୍ସ' [ଏ . 
ହୁ | ଇଷ ସୀ ଂ ଏ୍ାସସମ ସafs: 
‰ । ସାଥ ଷା(ଏ') ସଶି । ୩୪ସ4gg 1୧୯9 ସଂ ସିମା 
§ । ଖସ (ୟମସ ay aat'galg sacfagaige 
- ଏ | ସ୍ତ ଏ ଙସ ସନ ଏଡସ ସୀ ସୱର୍କୀସସ ଖ- 
କା) ସ୍ପ ଏକତା ମୁ ଏ ଷୀସ୍ଖଞ୍ qi faagri 
& | ଏ $ ସାଏ ଅସୀଙ୍ୟୁ ମମ୍ଧଞମଞ୍ୟ ଷ ଭ& fa ୧ 
0 ! ସପ ଆ (ସଗ ି ୀସଙସତ୍ସଙକ ସସ ()5- 
ଏହ ( ସୁ ଏୱୁଙ ୩4g gT'g ez g ଖା ସା | 
ହୁଦ୍‌ | ର ସମ ଖୀସର୍ୟସ ଏସ ୭୮ ¶ସାମଦ୍ଘ୯ 5 ୪ଡ୮୯ ଏ - 
14 । ମାଧ ମାଡ ଶଙ୍ ପfଙ ସଞୟଷାବୱ ସମୁ (fan Heag oo. 
ହହ । ଆ [U] 


4. In the forty-first niche of the verandah round the central shrine of 
this temple, 
2, The corresponding date is the 36th Mareh, 1971 A, B, Sunday. 
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No. 339 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalam* 
(Ss. £. 7. Vol. VI, No 1110; A R. No, 347-C of 1899) 


8, 19294 
(Oriya) 


(| ସ୍ସ (] ଶୀ ଶଶ ଙ୍କ ଷ୍‌ anata ଵନ 


ଷଶ ଅପା ମ୍ଭ 

ବ୍‌ । ୩ ଅଙ୍ଗର S ସୃସୁ୩ଞ! । ଆଏ ସଂସୁଷ* 
{ସ୍ଞ୍ଚଖଖ୍‌ ଅଂ 

| ସା: ସୁଅଥଷ ଗୀ (ସି snag eafy a 
ସବଂନୁଷପରୀ- 


ହ। ଅସ । ମୀକ୍ା୍‌ ବଦ୍ଧ ସୟ(ୟ) ଧକ୍‌ ସା(୯୪)ୀ 
ଶ୍ରମ ସ୍ସ ଞଞସାଞଞୀୱ at- 

ହ | ଞ ସୀସଙ୍ଂଙ୍ ୟୁ ସୁଖୁୟୀଞ । ସସ ଧକ ଞା(%) 
ଆଥ୍ୁପଣସଞ୍ ଖଂଷ୍ୀଂ 

§ | ମାନତ ଅର୍ ହୀସ୍ଞମ(ଙ)ମୀଞବ୍୍‌ଙ୍ ଡହ୍ଯଧୱ 
ବୁ(ଙ)¥ ସସ୍ୀସମପ ମୀ୬ 

ଏ । ଵୀ ସ୍(ୀ)ଷଖଆ [ଷ ]ନି ଷସ୍ସଞ୍ଜତ ଝ (4) ସା 
wd safarata(u)a a3 w- 


1. In tbe forty.seventh niohe of the verandab round the central shrine 
of this temple. 


2. “ The corresponding date is the 13th September, 1372 A,D,, Monday; 
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ତ ଵସ୍ତୀ ଏହାତ ମଂଥ ସ୍ଷ ବହ୍‌ ଞS (୪ 
ସୀ ୩ a{fa} a (5)- 
& |  ଷମ୍ଧ aq) qs aft(Ja aff ala) gf 
Sf gq ସ୍ଵ ଶୀସମାପଙଂ 
fol «୩ facsfeatsis(s) sr (eG) sk fg | 
ସସସୀଙ୍କତ ସସ) [୮4] ଖf(<)a fefyg ଷଞଂ 
୧ ୧ | ବଧ ୩ଂଞଞ୫. (ବ୍‌) ଜୀ ଖା ୪ ସ୍ବ ସୟ(3) । 
ଝୁ (4) ସମ 
ହବ । ଶିତ ଏସବ । ସୁ ଝଣ ସମ: ୟାସ 
ar(fuJafgat 1 qgtT | a 
| ଆସଂମମଗ a[a] wi wf sh 5 a [11] 
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No. 340 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simbichalam* 


(Ss. 1, I, Vol, VI, No. 742; 4.R. No. 26+ of 1899; 
ZT M,P. Vol, IIT, P. 1677 ) 


8S. 1294 


୩) ସଷ ମୀ ମଶାଲ ମ୍-୯୨-ହgମର ସାମୟକଷ୍ ଜା 
faa ଏବ ଶୀ 

ବ୍‌ | ସଷ୍ାଃ ମ୍ଭ ୍୍କା ଅୀଞଞ୍‌ଚି୍ୀମଣ୍ରା । ତଥୟ ମାଲା 
auf: asa fe g- 

3 । ହି ଆମ (ୱଷ୍ଧଉ ସୀଷ୍ ଗଙ୍ଗ] ସମାସ: | 
୩saUgg Ry , 

୪। କି ମାଖୀହ୍ଙ ସ୍ପ ଏବ ସୟ gନାଙ 
ଝୁ (ଅମ ମଥୁାଷମାପfa 

ଏ । ଇାଞ୍ୁଙ୍ ଖୀଏୱଞତାଂg ଏମଙ୍କ ସ୍ୀglfefgag 
Aftatfaraigtials 


ୟୁ । ସତ ଏ (ବଷକ ଖତ ଅଙ୍ଗ ଷାକ୍କୋଙ୍କିମ ଓସ୍‌ ସୁ - 
ଓ। ସବଳ ସାୱ ଷୁଞ୍ ଧଏମାଞ ଏ23 ସିମାୱ ବ୍ୟାୟମ ଝା 
qqfar- 


l. Inthe sixth niche of the verandah round the central sbrine of 
this temple. 

2, The oorreeponding date ia the 16th Nov., 1373 A D,, Wednesday. 
The tithi is Shashghi bat not Panchami, 
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ର ସଂ’ ପୀ ଫୁ ଏ କସ ସଗ ୯ ମୀସସ ଅସ୍ାଙ୍ଙ 


ସ୍କ ଖତ 
& । ଦା aff nS ae qfz ft ସaa aenz_ fafgfe 
facag faa- 
ହଠ । ଜାଞ୍ଜ ଖାସ ଝି ସନ୍ନି ସୀସଂକ୍ୀଲ ୍ମୀଂ ବିଡ଼ି 
ହି ସମୁ ଖୀ 


ହଃ | ସିଷ୍ଟୋ୍ ଏସବ ଆ ମି ୬ ଖୀ ($୩ 11] 


OO aD] 


2. ଛଉ “ଖ୩'m ପୋଲ 
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No 341 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhiichalam!® 
( S. 1 1. Vol. VI, No. 811; R No, 282-P of 1899) 
8. 1294 


? | ଲା ଖୀ । ମୀ . ମୁ ata qftniga « 1. 
® । ୩ ଝା yeaa aan gf aftga afa- 
4 | [ସାରୀ କାଞ୍ାଞ୍ାସ'ହୁଖାଏ' ଗା $a ସ- 
ହୁ । ସସ ଷୋ ଂଖୀସାସ ଲୟ g5- 
¥ | (arjaiaa afgafz:: sasgg tote 
§ 1 vmyafe aaa fH ଫୁଷା୍ଙୁ ୀge- 
ଓ । ନgଂ ସgifNiE aferaf agg [14] as af a- 
ଆ | ସୁ ସୀ fata shafas aga ofifq(fa)ta fa 
& । ସୟ ସg ag Teg GuafsgIR Og- 
go 1 5 fa(sf)agafuafa ang’ aca Ag 
କହ! ହସ୍‌ ଏ] ହି | ହି fa(4) 8 ସଞମ %ଞୁଖୀଖାସ୍ୁ ମ « 
ହବ । ଅଯାଖୟ ସୟ ସଝମ ୟaଂg ମୀଷସଙ ସିଞ୍‌ ନୀ - 
3 | ଶାଏମ ଅରିଷg ଶୟ 1 ଝ ସମ] ୩4. 
ହି | ଷଯ୍େସ୍‌ ଏସ ଖୀ ଖୀ ଖୀ ଖୀ ୮) 


Se 
1. Io tbe thirteenth niche of the verandah round tbe central shrine Of 
this tem; le. 


Ze The correspon ling dae is tbe 6th December, 1373 A,D,, Monday; 
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gol 


No 342 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhachalam* 
(S. I I Vol. VI, No. 921; A,R. No, 296-7] of 1899 ) 
§ 1294 


(ଡ୍‌ fay-ଏଚାqqGuIfTa ସgnାa ସ୍‌ sua? ge 

ଅଧ Chflakqadtafaat srqfag a: [୩]ସ' ଯାଞ୍ାଞୁଦଂଙ୍‌ 

ସ୍ଵସୟ ଜ୍ଞ 

ସୀ ଶୁ qu ସାମ qegSIGa gate kar 

ar [fa]+- - 

ଛି | ହସ୍ତ ହଃ ବ୍ଧଃ ଅମ ୟଙ ସଃ ସଙ୍ଗୀ କୃ ସୁସତ୍ୀ- 

{୩ } gag" କକ ସତୀ ଏଡ୍୍‌ୟୀନା ମମ୍ଦ୍ାସ ସମ "ଝୁ ଞସଙୁ୍ୟ ସ୍ବ 
msafafe zererfaignt afagatyfa afifafi vs wuTAy ae 
TEs ଶମ ଛା ସୀ ସ୍ଵଞ୍ାମଂ ଝୁ ୩୧ < 


ଞ ମୁଆ କଞ ୧୧୦ ଝି ୩ଞ‡ ଏ“ {ସ((ଙ) ଉସ କମବ୍ସ(ଜୀg 32% 
ଝୁଷ ଞୁ ଲିଖନ ସଞ୍‌ ସ୍ସ ହଧସ[ମଂ ଅସିଯଞ ସଂଖ 
ସୁ ସ୍ମ ଖାଗଷ୍ଟେସ ଏସ ଧୀ ଖୀ ଖୀ [] 


In the twenty-fourth niche of the verandah round the central shrine 
of this temple, 

The corresponding date is the ‘9th Janoary, 1373 A.D, Wednesday. 
according to the Amana systems 
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No. 343 


Lakshmi-Narasimbha Temple at Simhbichalam® 


( S. I, 7. Vol. VI, No. 819; A. R, No. 2682-X of 1899 ) 
8 1295 


$ | ଇନିଖ ଶୀ [0] ୩୩୪୩ ୩୯-୫ $0 ସୀ ଫୁ ୍ଲି ହୀଙ୍ଗମ୍‌ %[ (ସ]ମୟାଉ- 
ହ୍‌ । ମୀ: ¶ସୋଷସୀ: ଝି; || @(୩)4ବସଡଆ ୧୧ ଅa'[ଙ] ସର f4- 

al ଷଞ ga a(fa)y yeagaig® sfansalqift %୍ଞମg୍aalq- 

y | 8 ସମ (cu) 3* g(g)qagni sada * garg(g)fafs {greg aS 
୪ । ନ୍ଧ ସ୍କୀତସ୍ ହୀଖାଏସ୍‌ୱ ପାସ £ ଏସାମସ ର ମସ 

§ | ସଂ ମଖାଞ୍ ଆଏ ({ସ)ମ ସବସ ଖମସାଞ ଖୁ ' ରିଝ- 

% 1 ସ ଖୁ ହି ରଷାୟg gfofd freagrg faani{e ] ata(fe) Az- 

@୍ଞ। '୩ଞ‡ୁ ବି + - ଏସ ସବ ଏସାୀମୀସ ସୁ (ମା ଫୁ (ଞ 

& । ¶ ସୁାଷମୀ [q]elq ଂmqeaf (fa) (4) ସାଏ ଞ୍ୟଏ ++ + ୧+ + 0 
0! ‹ ସ[ୟ]4e frugg Carg (gk tag- 
gt i arghife fais frag ଞଞ୍ଚଖ୩ା (2 ସୃ ଛି 

ହବ୍‌ | ସର ଖୀଗ୍୍ସ ଏସବ ହି ଖୀ ଖୀ [1] 


1. In the thirteenth niohe of the verandah round the central shrine of 
this temple, 


» Ths corresponding date is the 8th April, 1373 A, Ds Friday. 
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No. 344 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simbichalam® 
( S. ZZ. Vol, VI, No. 1026; A,R. No. 382-XV of 1899 ) 
8. 1295 


ହ | ୀଯୀଙ୍କାବ ଶ-[ଏଗ-ମ4qnfua ାଞନାa ବୀ gearat a. 
ଦ୍‌ | ୪k afafan(s)1auMala: | Hert aଂe- 

a | fir Cf afeqdueqaam aera AFF ere 
ହି । ଞ୍ୀସଂ' ସ୍ମ jqgaଂ mfeA [11)05T- 

“ । ଏସ ୧ ]&ଙ ଅଲି ଷାଙ୍ଫାଶ ସୁଖ ହୁ ସୁସସୀg- 

§ | ମାୱଂ ତସ ୩M uduANgg Matfas 

ଏ । ଛୁମୀଞମ ଖୀ ଝୁ ଏହୁ ଝୁ ୩୫ 

6 | ଜା ହବ୍‌ fz faugrg Vg S-Ug FE 

& । ସୟ ୩ - + ଲକ ଷସg Vg(a)or Me (3]s- 
ହ୦ । ‡ ସସ ଏ ।) ଝି ସୁଂସ ଖାସ'ଫାକ ଆ ୮] - 

କୁହ | ଆ ସମ ॥ ବି ସ୍ୟ ସରି ସ୍ସ ୪ ୪ ଖୀ 1] 


COD ha a GOP Ae Ge Op eter 


1. Inthe thirty.seventh niohe of the verandah round the central ebrine 
of this temple, 
2. The date is not regalar, 
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No. 345 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalam® 
( S. 2. 7. Vol. VI, No 1186; A.R. No, 356-F of 1893) 
8, 1996 


11 fia lara goafqfafaatawafs ag 
ପୃ ଷଙ୍ୁମୀଥ ଆୀନସ୍ୀଞ' ଅ- 

ବ୍‌ । ବ[ନ]ସମଷମକ୍ଷଂକଙ୍ାସ a (।] as (a[:] ସଂ zcyT 
ଖସି ଶୀପାଜ୍ୀସ ସୁଖଂ 

3 1 qaarnag usagofafn . aad qeafua fase 
ଷ୍ଣ ହବ ପସ" କସ fe 

ହ। ଉି()lug Togas’ shana ୩ar(a) sane 
argehaa a(xf)arfagarg(y)- " 

£ । ମମ ୪ଝା୩'ଙ ଏମ୍ବମୀସ ୩୮୧୩ା୪ଙ ୪୦ qt ପୀ ସ୍ସ 
qlq)mgtag Sguefc- 

ଛ | fgg ଝ 5ଂସ୩ାଞ ଅଖାଙ୍ୟ Cf ag aT afl 


faପଞଟ ସୀ- 

ଵ | ସାମ ୀ୍ୟ ଞୀସ ଲା ହି ଏମ ଶା? ପଶା ଲା 
ଥିବ 

୪] gg ହୁ 47 g gfang qeng aiff a'eg 
ଏଙ୍ଗା ମା 


1. Inthe fiftieth niobe of the verandah round the ceftral shrine 
of this temple, 


2, The oorresponding date is the 8th June, 1374 A,D., Thursday, 
according to the Amania system, 
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‘t 


ଷ ବୁ (ମସନ ସକ ଦ୍ଵଞସ୍ମମ୍ପାଞ ଏଙସ 3 ୭ 

ଅଷୀଙ୍ଙ fu()- 

‘[q]gawuamg wu) faeag cgifaeg Rag 

5 ହୁ'ଷୟ = 

ଞମ ବି ଏହ ଙଲୀନ ପ୍‌ ଶାତ to lzneag AH ଝ § ! 
ଛୁଷାଣ୍ଷ- 

ନସ eng (ann ‘ca § faquig garg 

ଷୃଖଞ୍ମ ଖସ ଷ- 

ସ ବା ] ସାମ ସୃ ମମଧଞନ' ଅ୍ୟ$ୀଖଙ' ବସ 
ମଞ୍ରମୁସ୍ ୪ ଦୀ ଏ: 

ଅଖା ରୁ ସହ ଆସ୍କ'ସ୍ବୀଙ୍କ (ସୀ) ମା ସଞ୍ଞ ଖୀ 
ମରିଯ୍ୟେୟ ଏସବ । ଛି ସମ ଏବ 

hg ଖା fଏମ ୨ୌasuasg qe[']eg | 

ଛୁ [q]ng qeatfa Gfigs ark C- 

{୩} ¶ ୱବସୀଖ୍ଏୱକସାତ [୭] ୩ ସସ୍ୃବ ହି ୩୩ ସମଙ୍ବୀଷ ୀସମ 

au[g late 

¢ yeas agafa(') age wt of ot [1] 
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No 346 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simhichalan 
{ S. 7 7. Vol. VI, No. 1134; A.R. No, 866-D of 1899) 
8. 1296 


$ | ସମ ଆ (0 ୫ ବି ଏଞ-ଏଗା ସୁବି ମାଞ ମ୍ୟାଖୀସ୍ପକ ସନ 
ହ | ସୁସୟଞହ ସବ: ଖସ୍‌ ସଉ: । ଷୟ ୩ଞମଙ[ଟ4) ` 
ସ୍‌ । ପଞ ନାୟ୍ଜଂ ମୁଂ ସ¶'g'ଝଞେସ୍ଷଙ୍ସୀ {ମା 


v1 gelfaf(:]urqaga(e)1g(: 11) sasatgg tet 
ଅଲି 5 ଗା4ଆ ସଂ 


¥ । ଝୁ ଆହ ସୁସବgqalg* 5ଜମ୍ସ ୩୩୩ ୪ 4ଙଏକୀତମ ସମ 


§ | % axslerfafgnrg dardfafg]aga afataa('}g 
sac] [ae } ମୀ 


ଵ । ସମ ଖାପ ଏସ୍କମୀସ୍ମଂ ଶମ ସ୍ତ ଦା ମୀ (ମ୍(ଙ)ସ୍ାଞ 
fa 


ତ | ' ସଖୀ (ନଷଥୁସ୍ ବ୍‌ ପୀଆ ସନ ଷଷାଞମ ଲଙ୍ାଞ ଷ୍କ ଆୟା 
& | ଖଞ୍ମଞୟଂ‰] ଏତ (164 ଙ% ମନ ଲାସ ସେ ସୁମ ଂଙ୍ୀ - 
୨୦। ୩% ସୀ ର୍ଷ ଶଷ ଷାୱସଫ' ମୟ ମୟ arf ଚଲ - 

$¢ ! ଞସୁ ଶଞୀ Te ହି Caf arm agg ar- 


meen 


}. Jo the fiftieth niobe of tbe verandah round the central shrine 
of this temple, 


.2. The oorresponding date is ihe 19th July, 1374 A,D., Wednesdsy, 
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ହହ୍‌ | '% ମ୍ଧ୍ଞାନ ସୀନ $3୪ ଏ ୩ ମାଧ ରଞଞମ କସ ସାଙା୍ଙ୍ମୀ ଦି 
$3 | ' 5 ସଞ | ଷ'ଏଙ୍ୟମ'ଙ ସୀସା 4g କ୍ରସ କମକୁ ବ୍‌ ସଚ 
୪ | ଅସ ଞଂ ଖାସ କqtfy fafa ସ-- ଚୟ ପବ 
gk i % fanaa Ay gI1S AF Mg TG 12 ag Sg 
ହୁ |  ନା(q)g ଷnug ag fiesg CFkag 
ଷଷ୍ଟ ଷ 4 [c] 
ଓ | ହୁ'ଷୟଟୁ ଞଁଜାଖ ଖ୍ଂସଂହ୍ୀ୍ଞ ଞ୍()୩ Mଞ୍ଡର୍ମୀ। 
ଛୁ ଗୃଂମ(ମମ) ର୍ପ ବସ ଆ ଖୀ ଆ (] 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


662 INSCRIPTIONS OF ORISSA 


No. 347 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalam"’ 


(S. 7 I. Vol. VI, No: 1130; A,R. No, 356 of 1899; 
I M,P, Vol, IIT, P. 1688, No 184) 


§ 1296 


{ | କା ଜୀ ()] ପାଞାରବ୍‌ ଷଙ୍୯, ‘Ja Ufna ଖା $ଆଏ ରୁ 
® | ମ୩(ନବ୍‌ କୀୟ ସଖା :] ଖୀନରୀ ସ(4)ଏଞାଞି [] ୱୁଏଆୀସି ସାମ- 
3 | ଏ ମୟଙ୍ମନଙ୍ସାଶୀଦ୍ଗୀଆୀାସ ଶୀ ୩୩୨ ୬ ଙ୍(ସ)ମ+୩ ଙ୍କା ମୁ 
¥ | ଥଏଞସ୍ବୀ 6 ସମାସ ଗ୍ୟ୍ଟଧ(:] [1] ଇସ ୟgg ମବ୍ଧୟି ଅଲ- 
x | ‘fe sax ୭୪୯ ଝୃଷ qegalg? Sfinqa- 
§ | qa ଆ (a) asa aft/fa)sica g Nf sIFg 
(ସନି 
vw} ‘gf SfTafs faerie (u)slua a5 afga(e) 
fafg(fg)n os. 
5 | ସ୍୍ଣଞ୍ମୀ୍ତ ସରତ  g(q qua ସା4zg ue 
& | 'ଖଏ¶ ଏସବାଜଙ ମଂଞନଙ ହତ ସୁ ବଂ ସକା (ସ)ଙ୍ 
go ) ସୃfant sft aiga'g afaggaut agatlg - 


1. In the fiftieth niche of the verandah round the central shrine of 
this temples 


2. The oorresponding date is the 27th July, 1374 A D,, Thursday; 
according to the Amante system, 
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ହଃ | ଜ୍‌ ଷଏଞୀ ଆନ ଶ'ଙ୍ୀସମଂଙ ପଞଝ୍ସ ଖାସ 

ବୟ । ସମାସ $୩ 5 ଆସବା) ପଂଉକୁସୁ ସ- 
3 । ନ୍ନ ଝ ମଶା[†]3 ସମସ ଖସ fafIg ଙଂଖା- 

(୪ | 6 ଜୀag cfs fa(f)ରୀଞ | ଏବ 5 ॥ [ଝ1"ଖଏଙ ଓ 

ହବ | ଞମଜୀସ ଲିଞସମସାଏ | ଝୁ ସୁ ସୁ ୩ ସ୍ଵ! 


§ ! ୩୪ ଦୀ ସମ qe at(w)[dtfa] fr [:] (0]g ee 
(24 fg age (aM- 


ଏ । ସ(@!ଖ(:] ଷ(୩)3 (ଖା) ପସ । ୪) ୪ [1] ୩r 
ଫୁଷ ସାମ ଆ $ £ ।] 
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No. 348 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalam!® 


( S. 7,7 Vol. VE, No 1122; A R. No. 350-D of 1899 ) 


8 1296 


g | afta of [1] mB(C1)52 aF-a'qqgIffya aigala q- 
ହ୍‌ । Tai Strat ala ehRfakqa (୩) 

3 {cma [1] sq a(ar)e asegTifa: ° a °° 

¥ | ସୁ: ଷଷ୍ାସୀଙ ବଂ ଖସ ଶିଃ୍ୀପୀ- 

x | ଫାଷଡସି । ଆୌsAGagG ALG AA azqT G- 

§ | ପ qnfayg afatgag! Affe an ଅ- 

ଏ | ୩ ସୁ ସ'ଙ୍ା aag afustafafgomn କମ ଞଞ୍ମୀ- 

wi fafe ala qqraaa'g Dafa wf 

± । ସହ୍ୟ ଜୀ gg ଷଞାଞ (ଖୋ ସଷଞୁମସ୍ ଖା 


୦ | କକ &0 ଜୀଞ୍ାଞଂ ର ଖସ %g falag »hiesr[n; T 
ft | ଏନା ଥି ୩ଂଶମାଙg (4]o fz fମସଞନସ୍ ମଷାଙ- 


1. In the forty-nineth niohe of the verandah round the oentral shrine,of 
this temple. 


2» The corresponding date is the Ynd September, 1374 A,D., Saturday, 
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ଦ୍‌ | ଆ ଲିସା ସାଏ | 4 ଆଖ । 31 ବା ଖୀଣୀସ୍ ଫବ 

$8 । ଖା ଏ । ସପ sg grat wef § eg font 

୧୪ ) ଖସ ସାଙ ଇ୍କା)ଙମୀ ବଝଙ (ଝୁ ଝଂଞଏଙୁ ସ୍ତ 
yfo[ ସ୍କ ମତ 

× । ଞଞ ଧ ଏ ସ୍ସ ଜୀ ଏକ୍ପବ୍ ସ୍‌ ମମୟ୍କ- 

ହହ୍‌ | ଆ ସିସ ଖ[“]ଝ | ଖୁ ସମ ୀରିଯ୍ସ ଏସ ଖୀ ଖୀ ମି [।] 
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Ne. 349 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simhichalam® 


# S. . I. Vol. VI, No. 1075; A R. No. 333 of 1899; 
J. M. P, Vol III, P, 1683, No. 161 ) 


8. 19296 


୧ । ଞନଧିୟ ମୀ । ମୀ ଏସ-୍ଚ-ସାସୁମ 4 ଖସ ଏ ସକ ଅଙଖଞୀ --- 
2 | ସୀଷହ ଅସ୍ସ stferaafng: | a4 geqnaas afaft- 

3 | ମ' ସାର୍ଷୀାଅସ ଜା ଥୟ ଷୀମୀମ୍‌ ସଙଞନHalତaqq(1] AFSMmIYG To 
ହ । ସା || ଖୀ ହବ୍ୟୟ ମୁଲି/ଙ ଆସ ସଙ୍ଗ ମସଏଞ୍‌ଞ ତ 

¥ | ସସନ୍ଞନୀୱଂ Hal kur ang'g ଅମ ତ୍ୀୀ ଞ୍ଚ - 

§ 4 fale g(g)cafig ian wafa(‘]qaାgfal% faଷ୍ଞୁଙ ଖତ ଲକ fa- 
ଓ । ସ୍ତ୍ୀଙ୍ଖ ସ୍କୀଖ୍ତ ସ୍କୁମାଞ୍ୀସ gg fnftaa 

| ମୀଧ ୀବଖ $'ସମଷା୍ଷ ଖଞ୍ଜ {4 fagarfe wafa- 

& ।  ଞଡୁସୁ ଷମସାଷ% ହମ ସg ଏ ଖା - 
0 | $ ୱଏ୩ାଙୟମୁ ୍ୟବ ବଡୁ ଛବି ହୀଖଞ ସସ ୍ଁଜ୍ଞ ମମ - 

ହୀ ) ଅଂସ ମୋ ପଛ 5ଂସ'ଖ ଅଷାଙ୍ଙ ପାଞଏଂ ମୀ 

{ଦବ । ‡ ହି କମା ଖା୍ସହାଙକ ସୀ (4) ରି ଆ ! ମଧୟ ଭରା ସମ: ସଞ- 
୧3 । ଗାଲୀ ନରୀ: । ସଞୁବସ (ଙ { } ସୁଆ ସଃ ମସୁର କ୍କ 

ଏହ ! ହି ସୁ ଗରିଷୋୟ ଏପ ।  । ( Jat of [1] 


1. Jo the tenth riche of the verandah round the central eBhrine 
of this temple, 
2. The oorresponding date is the 3rd January, 1375 A,D., Wednesday. 
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No. 350 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalam® 
( S. I, 7, Vol, VI, No. 901; 4.R. No. 291-D of 1899 ) 
8. 1297 


$ । ସୀ ଶୀ ମାଙ୍ a(R ]-Aapca‘frnae Notat 
ଶୀମୀଃ୍‌ ୱଏufa୍g ସି GRfaf- 

ହ୍‌ । ସଡ ସ୍ୟଙ୍କୀସ । ୩୩୩ qa ଡ4]ryaea fd aru 
ଅଅଧ୍ମୀଏଥୀ ସା 

3 | ସଂଖ ସସ ସ୍ପ ଗକ | [ () ଆ 
ଧଙକବିସୀସ fuar(Sa qf Eri: 

ହ। ofuga aqrgeR(:] geqafast i [4] ହୀ 
ବଦ୍ଧ ଅସ'ମଙ ଧଂ(ଖା)ମଏଙ୍‌ ୱସା- 

vi (f)elnaatgaig’ q13 fafa‘ ac arcana 
adg fasrerfafe- ee 

§। ଆ ଫସ୍a(Jeatyfafe ଶଷ ସ୍୍ଭ ସୀ ହୁ ହି ସାମ 
faag([-g) Jslaaazg U- 


1. Intbe twenty-second niohe of the verandah rouod the central shrine 
of this temple. ’ 


2, The oofresponding date is the 10th September, 1375 A,D., Monday, 
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ଵ। ସ୍ଞ ସଖା ]o ନ ସ୍ତୟଏାୱ ଞgଗif ଖି ୟଙ୍ୀ୍ୀମ 
faauaa afta meg 
|! ଏମ ଙ୍ଖ ଦବ ଓ 5 ଖୀଞ ଅସାସ୍ଞ ଖା ଟୁ ¡ (ମୟୟ 
୩% ଅୱସ fa 
| ଦିଙୱ ଆଂସାଷୀଙ୍ଙ gfe AF gqaIfee $ 1g 
ଅଖୀ ଏଏଙ୍ଫ ପା ସଖ [୩] 


ne Gi SET 


8, Tho rest of the insoription is govered by a modern wall, 
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Ne. 351 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simbhachalam* 


( S. 7, 7. Vol, VI, No 785; A. R, No. 27f-D of 1899 ) 
8 1297 


tf 1 fea [1] fagmanGgaef .. af fy] ude 
{5} faa fa(fa) ୩ ୨- 

ହ୍‌ । ଖqeaSs A quflaneg qeat { gsaqhienaialta” 
ଏଏଷ[ମ]ୟ /q]aା- 

3 | ୩ ଉ ଝhar(ଜମା an fifffee a(a)41- 
ସସ ]aI(x)a(ar)* । [ -] ଷସ୍ଞ ସୀ ମୟୟ- 

ଡ଼ fa ଷମୱଅଷ୍ୟଂସୀ ସା ଉଞେg(:] ହଂସ ସଗ(ସୀ ® 
ପଏ ନଖ ବ୍ୟ ଝୁମା: । ଖୀ ମୀନା ଷିତି 

୪% । ମୀମୀସଞ୍ଙାସ ସଂ ୪ ମୀ ଆ ଖୋ. 
ଷ୍ଠ ପାସ ।) [୧] ଷାଞାଡ୍‌ ଆମ 

| ଶ-ଷୀସୁମଧରି ସିଯାଞ(ଏ)ମ୩ଷ fଞଡ ଶଂ fry 
ଞୁଧ୍ଞ (ଙ୍ୟ୍ଷ ସnzafag(s)2 (1][a]aqesfaat y- 

ଓ । ସ୍ମଏ[:] ୬ମମଞ୍‌ସିରାସମୁ ଏସାଙ୍ାଜୀମଲୀଏ୩୮୫ (6 ଡ୍ମୁଷ୍ 
fxehvqtaa: 11 (4) Wasatgg (?)- 


1, In the eleventh niohe of the verandah round the oentral shrine of 
this temple. 
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ଝା । ବୟବ ମି ଝମ୍ୀଞ (ମଙ ଫୃର୍ଣଆୀ କୁସ(୩) ଅମାୱ" 
ସମସ ସ୍ମ ସାଏ୩ଙ୍ାଞଖ $. 

& | ‡@ ସଗାମ(ମଥ'g ପମ ୩ ସ୍ମ ମଦ] a 
aaa ge al Zag (a) nite (perfafgn sta - 


ୟୁ 0 | ଏୀଞଞ୍ସ/ମା)ଞମ ଅ(ଙ)ଏ%'ସମ'ଙ (ମତ ଲିଞ୍ସ୍ତ 
ଶୟ ଖା ୱଥ୍‌ଞ୍ଠ ଞ୍ସ୍ସଗ ନି ଧଶ(ସ୍ଞା) - 

ହି । ଏସକୁଂ ଏସ୍ମୀନୀସ୍ସମଂ afer Gg ନ୍ସସ୍କାଞ୍ର ସୁଗମ ବା 
ଅ୍ଞୱଙଷ ମାଇ ସିଝସୁ ସୀଙ୍କାଷ୍- 

{ଦ୍‌ । ତ ଲୁ affaat aia qatgfafs Meg aT 
atgfafe feame fafafz fag- 

$3 । ଜାqfafs fatnre fg (gua auffs alECH 
ହa(g) a[ମଂ'glaghi’ ମସ ଆ 

¥ | ସ‡ୁ (ସମନ ସାଏzg'M 4 ଞ ଅରଟ ପମ 
ଵଷ ଶା - 

¶ × | ଜାସ (ମସ୍ସ ଉମ ସଖା ଙୁ'ଧାଧ ଓ ଷ୍ୱ (ସପା 
ସହୁ ସଂ ସ୍ୟ ବସ୍ପ ॥।୧ା। 

ହ§ ! ୩ଡୂଗୀ(୪Nf4 Sa ସମ(:] ୟାକ fafa: [1] 
ଥୁବ (କୁ ସୱୁଆ୍ୋଶ(:]ପଡୁଟ - 

$0 ) fad on SY sy oN (a)feat(fag)argfafs 
{qଞରାଙ ମସ [୧] ଆ 

6 ) ଲୀଷୀଞୁଖ (୯ ଦ୍‌ ଜଞ୍ୀଷନାୟS ଲୁ fa ଏ] 
$ ହଁ ରଞୱଖ୍‌ * + ଷଏଅମର୍ଷୀଃ ଁମସ୍ସସୁ ହ 


2. The oorresponding date is the 4th April, 1375 AgD., Wednesday; 
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ge i fama fal‘]z-(e)fmfx argfars 

ଛ୍ତ | ଲବ fag ¢? $ ହଃ ୬ 

ହଃ । ଶାହା ଞମସସ୍ମୀୟgMs 43 

କ୍ବ୍‌ | ଖା sax)fafa(ig)mg acl aqatygials 
ବ୍ୟ । ମ୍ପ fଖଞମ4g କହୁ ୩ ୧ ସଂସ(- 
ଛହୁ | କମା ଖା ଆଖ ୧ | ସୃ ୩ ହ ପag(q)_ 
କ୍ଏ । ଏମ୍‌ ଆ4ଞଙA'g fag ୧ (ସସ 

ବ୍ୟ | ଆ ଖସ୍‌ ୩୩୪g ହ 

ଦ୍ଞ ( ଷ ଶଞଞୱ × ରୀଞ୍ୟସ ମ'ଖା- 

ସ୍ଥ | ନ ଧମା ଷଞ g + 

ଦ୍ଧ | ଶସ; ଶୀ ୬. 

ହତ | ସଗ ସ୍ପ ଖୀସ'ଯାକ ଏପ 

ସହ | ଥୁ ଛି କ୍ସ ଖ୍ପଧ୍ମ ଲା. 

କ୍‌ | ସ୍ମା 5୩ ଆ ୭ [] 
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No. 352 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simbachalam!® 


(S$. 7 Vol. VI, No: 1138; A,R. No, 356-G of 1899 ) 


8 1297 


? ! ଞଞ ହୀ । ଯାବତ୍‌ ଖୁମ-ଏଞ ଧୀସୁମାଏଥି ଗିଯୀଞମାଷ ମଦି 
୩ । ୩ ffs gr atafa Hh fa) ରିଲାମୁ: । ଶଷ ଥମ 
2 | କର୍ଷଙ୍ୀଞଷମଧ(4] ୪ (୩୪ ମଥ ସା 
ହ। ଅଧୟାଳ୍‌ସ୍କ: ହା୍ୀସ ଅଧୂମଷାଂ । ଆ ୱଙ୍ ହଦଧ® 
x | qa'f ala grisly Teqgaig’ sfanq- 
§ | ପସ ଏ ଆୀକାାଙ୍ୀକ୍ୀଥମ ୩୧5 (3]40 6) । fସ୍1- 
¢ | fs fqxମାଷar Gag odtatgn siatfagaigia- 
ତା | (6 ମାପ ଶା ମ୍ଭାଞ୍ ସୀ ଖୀu‘arca'g qafafs - 
& । ୩ ଝଡ Cg q4fz agg $'ସ'ଞ ଅଖା 3- 
go 1 famg qafy agzu(z)agfa afegragog yf gue 
ବୟ । ‡ (% ଲୁ ବି ହି ମଥାଙ୍ୟୁ ଅଞସ frragrg t ofe 
ହବ୍‌ । ପୃଶଞୀମୱ (ଷବନଚୱ ଆଞ୩ ନୀୱ ଷୃଦ ଷ୍‌ 2- 
3 | 'ମଖୀg ଝି [ସନ ଆବସ *ପା1'g ସଞ୍ଗଙg ଖା 
ଛଡ | ସ୍ସ ଏସ ଆ ଆ) ନ (1) 


1. Jn the fiftieth niebe of the verandah round the central shrine of 


this temple 
2. The corresponding dute is the ?6th April, 1375 A. D, Thursday. 
The 11th tithi started at about 8 A, M, 
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Ne 353 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhiichalam*® 
{ S. 1 I. Vol, VI, No. 839; A.R. No, 284-P of 1899 ) 
8S. 1297 ( ? ) 


¡ | ଏ ଆଁ । ଷଷ୍ୟାତୀ ଞ୍ଚ ଖମ[ ମସ [ଖୁ ଏସବୁ ଆ ଷମୀନପ- 

ହ୍‌ | ଖୋ . ସାଏ . ମୀଞଧଞ ଜା[4][(3] ଖାସ [1] ଏଞାାଙକ ମ(%)- 
ମଙ୍କଙମ୍ସ ମସ - 

§ । ସୟସାqarn (al) a’atl yt jaatcal gla ag fecal 

ହ। fଖ: [୧] ୭୫(5)8୍‌ ସସ ସମqianua fa cea grat 
UT 

୪ | ଞଏଷଞ୍ଞଷ {ଞ୍ସିସୟଏଧ | ଶୀସଂ ଚୀମାସ 5ଂ'ଧଇସମଞଙ $a- 

§ | ବଫଖାନିୱୁମଂଧୀ ସୁଷ ମ'ଉୀ୍ଷକନ ମା ଶସ୍qଫ: 45%aାge 

୪ qf । (୧] cfs]uss Ig lqsagqaag 5 [ur )safagia 

ଆ | ହାଞ୍ୀକୁମାସସଷଂ ପମ ana (i) ଷ[ ଝୁଷଙ୍ଫ]- 
ସ୍ଜୁସୀଏଂ ଓଙ- 

& | 3a୍alvua'Tgada Aeg (ger again’ arg (9) (Ja 


ତ । ସାଇଁ । (3) ୪ gg t-5e qafz wa)ue 4g[0 Jenny 


y 


g 1 ଓ. ଷୋ ଏୟୁତାୱଂ ଷ୍ରୀ୍ରଙ୍କ uatng CGE 


4 


In the sixteenth niche of the verandah round the central shrine 


of this temp!e, 


2. The oorrespondiog date seems to be the 2'at June, 1375 A D, 


Thursdny, according to the Amanta eystem, if the date is S, 1997. 
In 8S. 1, I. the date is put as 8. 1287, Ifitis taken into consi- 
deratioD, tbe corresponding date should be tbe 12th June, 1365 
A, D., Thursday, according to the Pursimanta system. ‘The word 
“an” indicates nine as in the case of other ingoriptiong. 
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¢< I Sgreufafaahqfan sacfararg af ea 

ta | (+3] ମା qfza Tseng +++ --- os 

{ହି । ଶୀଏନମାgମ$ ରମ୍ତବଙୱ ¶ଙ'ଏ କସ ତ ସ୍ସ 

$¥ | ସଷମ ସଥମଂାqS' Wa fat gq ofafafq aqfe a- 

ହୁ | ସନ fagg 54g aah qrgale eg fa- 

go (| [fnfx)fearft ag 5 C7 feat qga fea ଦାୟୀ ଝରି ଏ- 

ହୁଏ | ସୁ ୟାଏ ହୁଷମ ଜୀତା ବସନ 9ଅ'ଏ ସସ ଦଙ  । ହି ୩[4] ଯଏ- 

ହ& | ମସ ସୁମ ବିକ, ଖୀ ମଥ ଖସ ଝ (୭) ଞଞୁମଙ ସି- 

ବ୍‌ 1 fafsfi sugrtdg qqfafunr aga neareg qf ଝଂqIg ସମ ଡ଼ 

ଛ୍ହ | ସୁ ଖୀସ'ମୀଙ ସହ (୩୩)3ଞ ଷଖଙ୍ୁ $ ସମ (g] ଯଙ୍ ବସ ଆ ଖୀ {113 
ହହ୍‌ | ହୁ ହୀନୟିଙ ଏ free fGfan agg 41g ପଞ୍ଗନା୍ଚ ୟୁ 

ହ୍ଃ । [ଜ୍ଞ ମଯ a୍ଙ[ସ ସୟ assy wfqfa ଙ q(୪)ସ(f)a(q) f + -- 
ବହୁ | --- fୟq୍ଆ ଞଷଗାମାମ ୩୫4) ମ୍ୟୱ୍‌ ଝସସଙ ଶୀ 

ବହ | ¦ ଶସ ]ଜୀସସ ଖସ୍‌ (4 ]4fସqa[ନ] + + ବଟ ସ ମଙ୍ା(ସା)ମ ସfar (a !- 
ବ୍ୟ୍‌ । ଙ୍ଗ କାଙୁଷୀସ୍ଷ'ଙ + + ସଂ SP 


tee eter ere tetera rete Reese aero 


e The inscription ends here abruptly, 
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Ne. 354 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simhichalam! 


( S. 7.1. Vol. VI, No. 8783; 4. R. No. 288.E of 1899 ) 
8 1297 


? | ଜାନ ହଁ । ମଡ୍‌ ମୁମଙ୍ଗ- ଅମଡ ମାଷ ସ୍ୟ ଶସଵ 5- 
ହ୍‌ | ୩ ନୟପମଞରୀ ଲିଯକ୍ସୟ ଗସ ସିକମ୍ପୁ: ଆସ୍ଙ୍ୀସମୟୀ - 
XA 1 [ax‘saefu(fa) anise fuga fea] gia gaiafI [Ha } 
y 1 [a1] stolfarasy(:] ନ T4୍୍‌gg te40 gale 
% । କାଖ ରଞ୍ସ ଏqfay alfraagais’ sfaa- 
§ । ଷ ମାଏ ୫ ୟା3's ଷସ୍{}5 whigra(s)fafgar- 
wt safeuag(yla g(q)qsieng (M)agg weg [¢] 
'ଇ। ଝ୍ଞ କଂସ ମ4(aା)4g gfe auufa Fg SB ra(ar(f)- 
& ! (% କୁ ଛି କଖଷ(ଷା,ମ 2 ୯୪ $ ୟଞ ମଷ(ଷ)ଙ୍ଞୁଙ ଷସୁୟାବ ଉମ ଧ- 
0 | ବଞ ସ୍ୱଙ୍କାସ୍ୀମ ଖଞ୍ଏଫ୪ ଷାବହା ଏ(ସ)ଝ ସୁମ ରୁମ 
ହଃ | ଯୁ ୟଷାୟ୍ା(4) [q) --- slvescag qafa(fejar argg ro fz t= 
ଉଦ । [€] ଝୁ'ସଞ ଅଷୀୟ ଲସ ଲାମ ଷଷଧନ ଦବ ବଂସଙୁ ମମ୍ୟଙ ସମ୍ପ 


LA on ooo coos Lon 


+ 


eraser treme tanner treme dita nearness er emennnenpaoniieenen ee 


1. Inthe nineteenth niohe of the verandah round the oentral shrine 
of this temple, 


25 The corresponding date is the Zlet Ootober, 1375 A,D., Sunday, 
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No. 355 


Pattesvara Temple! Inscription near Birua 
in Srikakulam District 
( Published by the Rij& of Tekkali in the Oriya monthly 


called ‘Utkala Sahitya’ of Cuttack, 
Vol. XXXI, No, XI, P. 460. 


Re-edited by R&ja Lo N. Harichandan Jagadeva of 
Tekkali in the J, 4, H, R. S., Vol. VI, Pt. I, pp.§1- 52 } 
Yugavda 4417 


 । ଆଁ ଖୀ ଇଜଞୁମ ଡି ହନ 

ହ୍‌ । ଖସ୍‌ ' 33 ଖା" 

3 | ନ ଅଜ ହତ ସୀ ସ୍ଚମଶଆଂ 
ହୁ | ଅମ ସମ × ହହ୍‌ ଏ ୱଆ 

¥ | କର ଲୌ ଝୁ ବ୍‌ ଶୀ ବ୍‌ ସଧ୍ୟ ® 


§ 1 ଏ ... ମଳ " 
ଓ 1 6 ରକ 

ଜି ଅଜ ନନ ଓ 

& 6 ହୋ „ ଜର ଵ୍ଵିଷ ॥ 


ନ 


1]. The temple of Pajjesvara stands near Barve, 8 sea port town at 
the mouth of the Mahendra tanay3 river in the Srikakolam Distriot 
of the Andbra Stato, The inscription is incised on the door-jam 
of the said temple and is damaged after line 5. 

2, He is identical with Bhanu-II{ (352-1377 A,D ) 

3. SriJagadeva read it an “3 The corresponding date is the 26th 
January, 1377 A D , Sunday, So the reading of the Srahi as 23 made 
by the Rajasaheb is not ocorrcot. 

4. Dantagada can be identified with the town of Dantapura mentioned 
in the early Ganga iceoriptions and famous in the Buddhist Jataka 
stories, 
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Ne. 356 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simhbichalam® 
{( S.Z I. Vol. VI, No; 881; A,R. Noi 288-N of 1899 ) 
8, 1297 


g | fea S (1) as [gla-tamgnfqa A(q)sa [fa ]a- 
ଅୟ୍ୟଞ ଖଞଙ୍ା ଷସ୍ୀମୀପଙ- 
ବ୍‌ | ସ[]@ ହରି g(qr] । fat anfgat agfsT]a gd: 
ଏଂସ୍ସଂ ଖୁଦ 
8 । ମସ] ଆସମ} ଖଞମଞଵ ଷମ୍ୟ ଖା[4 ଗତ (:] 
sg! (1) ଆୀାଙ୍ୱୁଙ୍ଣ ? 
vi fae maf gsu ga(ax)nifa)g Mavr{g)aig’ saTte 
(୩) ଞୁଝମ୍ଭ ସମ 
¥ | ମ ମାଥନ ଲୟ ଏସାମାଆ ସମ [z]ererfafanr sata: Jory 
§ 1 ufafufr faray:g Ms wUSNIy ag 'TES FA ନଙ୍ଙ ବହ (1) 
ସ । ଝୁ ଏହା) ଆ ହ ବି ମୟୟ ଶାଳସ ଲିଖନ ଲିଙ୍‌ କଂସ ବଙ୍ 
ଗା) ଖଂସ[ଙ 1g ଖୁ ସକ $ ୬ ଖସ ବ¶ ଲୀ ନାସ ଚଝ୍(ଓ)$ 
& | {3} ଶମାଏ ଶସାସafs ୩g ଝ(' ୪ ସକସ୍ୟ = 
ହଠ ) ‡ {a( ସା ଆସ ୧(୧୩)3ଆ ଞୁ ମ |) ହୁ ସୟ ମିକ. 
gt | tag Cd [4] vge(f]ga ara: wade) adifahr: | aga fF 
$4 । ୩qaga(:] aqua seafea() sf sf wf [1] 


1. In the twentieth niohe of the verandab round tbe central shrine 
of this temple, 


2. Tbe corresponding date is the 7th January, 1376 A,D,, Monday. 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


678 INSERIP¥FIONS OF ORISSA 


No. 357 


Lakshmi-Narasimha Templg at Simhachalam!® 


4 §. 2. 7. Vol. VI, No 794; A R. No. 279 of 1899; 
7. M. P, Yol III, P 1678, No. 107 ) 


§ 1297 


¶ । ସାଏ ଖାଁ । କବୀ {ରା }ମାାଆାସ ନ ଞ୍ମଞଚସଷୀ ସଷ: ଅ« 

ଛ | fଉରାସାସଞେଝ୍ସୀଵ (gଖୱଂnଗି: qfୱଷଶ ମା ଧ୍ଷା- 

& । ଅସମଙ୍; | ଜୀଖସିଞୟ'ସଞ୍‌ ଗାସଅନୀମ ସହ ମ୪ [୪] 

¥ । ଞକୟଞୀ ବହ ୟସଞ୍ଲୀମାଅ [1] ଞଷଂ ସୂଷଉ 11 [¢] ୩4] 

% | ଞୁମମ-ଏଚା-୪ାକମ ମର ମାଲି ଷୟ+ଧ[ 7 ]3 (¶ ]+ ରା ula] 
§ | ମନସା (ସଜ: । ଯୀଙ୍ୀଏ୍‌ ଷୟa(] ସtqnaG[a)- 
୪ | ଷଞା୩a(0) q[q}rnfa fmenfggqual 9°qT. 

ଆ | ମଏ' ଷଞ୍(ମ)(9]' । [୧] ମିମqୟgg ଧଡ ପରଂଙ ମୀ ମୁ 
॥ । ଝଣ ଏକା ନାସ" ସୁସ୍‌ ବଶ୍ଲଗୟିମଙ ଲା - 
0 1 3 ସ୍୍ସମସିମଙ ପସ musta sata Jeary afi- 
$; | fafa fragrg ale aTcAg HgTe Aza a- 
ହସ୍‌ । ଞ୍ୀଞ 0 ହୁ ଶମ ନସମ(ମୀ) ହୁ ପ ହୀyg ବolele aig S(°}- 


1. In the twelfth pillar in the verandah round the central sbrine of 
this temple. 


2. The corresponding dateis the 2nd February, 1376 A D,, Saturday. 
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$8 | ସୀୱ ମଷୀଙ୍ୟ ଖସ ସଂ'gqfatgiନ ୪- 

$୪ | ଦବଞୁ'ୁ (ସୁମ ସଫ ହି ଷ]'ଙ ଝି ସିସାମ ଶ- 

$“ । ୩ଞ' ମାକ ସିମ ସି କଂସା ଏନ ଖସ ଖୀ 

ହ | ସ'(4 )ଝ(ଝା)୯ମଞ ଅୟିଯୟ ସାଧା ଛୁ ଯଷାୱ ଖୀସ'ସକ- 
$ । ga(m) gfa[9°Jna'g § ara a(su)4 tc hf ( 11] 
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No. 358 


Lakshmr-Narasimba Templo at Simhfichalam!” 


( S. 7.1 Vol. VI, No. 1116; A. R, No. 399 kB of 1899 ) 
8 1298 


¢ | fd ଯୀ (1] ଶ୫6ବ୍‌ ମା୩-ଏସାବ୩ (ନ ସସମଚୀଷ ସ୍ଥ - 
ବ୍‌ । *$qat ଶ[a]aix chuaefyaratd ସଖା । ଷ୍କ 
& । 'ସ୍ଓସସାମ୍‌ ହାନଙ୍ସମ୍ସ୍ସ୍‌ ଙ( ଅଧ ବିୟା aIc{ :Jaifgr* 
ହୁ ଜ୍ଞୀମପ୍ ସଆନଏଞ୍ାଙ୍ {*ଛ@ ]ନaୀ୩ uC: 1 ast 
¥ । ଏଞୃଞ ହବ ଷୁରିଂୀଙ ସିଗା କଫ ଝଡମଫୁ ସମା 

ଛ । ମାସ ଉଙqafe gg Meua ae[g5) shanna Da. 


$ | qt das(3) (3 )dtsrafafgnr statfa[(‘Jeayfals 
«| '୩gag SisfaTa(u)g 2g Nl fofaffag aaqfc fs feg- 
& । ଖା ାମୟg ( alma qatafafs agiqzg t fuse - 

ୟୁ | ଜାଞgg ମଳୱପୱ ାgiafg G୍aଶାଙ ସକ ¢ ଝି - 

ୁହ । ସଂ ୍ୀଞ ସଞ୍ଚାର କୀ ସ୍ଂସ୍ମସାୟମ ଆୀଞୁମ କୁ ଙଂ ଞ୍ଚ 
{୧ । ମୀସୀସଙ୍କକ Sg fagag ବ୍‌ ଏ (a୪ $ € ସ- 


rrr gree 


4. In the forty-seventh niobe of the verandah round the oentral shrine 
of this teinple, 
2. ‘The oorresponding date is the 14th April, 1376 A,D,, Monday, 
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ହଃ । ସମୁ ସଗ ହ ୪ ଅମ୍ବ ସୀସା ସସାଷଞମୟଙ ମଳ 
¥ | ‘nararg aft agIg za rag Ng Ve a 

ହୁଁ (ସଂସ୍କାଞ ମୀ୍- 
tx | ‘fefefr fem(st]g to | 1TH S ATH Geer qe fas 
ହ§ ! ସାମ (ଓହ ମାଞ ଅଥ ଜୀୱୂଙ୍ୱ ପୀଞ ଙମସୀଞ ଚୁ ସ୍ୟ 
ଓ | ଞ ଖୀରଙ୍ୟୟ ସପ ଶୀ ଆ ଆ [।] 
ହୁଆ | *୩ମଞ୍କୀୟମ ଜହି (ଙ ସୀଂଶାଏଙ ଏସ- 
gi 1 fafa a'ensg Cafnf nreg fz (Aa). 
ହ୍‌ | ଖୁଂସ ମସ ୪ୋ୯gଙ ବ'ଞ ସାମସ%- 
ବହ । ୩g ସମୟ ୩୩g {1} a(R)Hg of [1] 


e Lines 18-21 are written ebove the insoription On 6 separate stones 
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No 359 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simhichalam* 


# $. 2. I. Vol. VI, No 1114; A.R. No. 349 of 1899; 
7 MP. Vol. IIT, P. 1684, No 177 ) 


8. 1298 


¢ | aka Mt [1] ors ain-talsugfanigad U4 (9) ୍ଚୀଷି 
» | faife)arat aarat fax gfiaakqad df G1 

8 । ଫି । ଯୀୟ୍ସଂଙar (f}afgnfyar aaa: g 

ହ। ଏତି ସମୀଙୟ ସ୍ବ ସର: $ ଇଏ ୩A - 

¥ | ଶୀ (:] । ହପକସ୍ୃସ ହ 6 ପସ ସିଯଞ 

§ | ମୁଖ ଷମ fag’ Sumy ea 

ଓ | ସହୀ ଷୱସ କମ କାହ GHxatg a alge 

6 | ହକ glgranenifimg dag gerafalgnlg 

& ) tacrfacarg(g)R aff (fafa taugeg Ms ATS 
କବ । ସିଞ'ଷଙଙୀ ସମ [ଲା ୩ ଏହି (ର ) 0 ହୁ ଲୀସ୍ସ' ମକ 
ହଃ | କୀଜଞସ୩'g ଷୀଳସାସ୍ତ ସୟ ୪ ଅ'(%')ସାଞ- oo 
ଦ୍‌ । ସସ ବୀ ୩ଞଞ ରାଏ ମୟ ମସ) 40g ସଧ'- 

୧3 | କା(୪] ଦୟହସଲା ରୀ । ଛି ସମ ଆସ ଏସ ଖୀ [1] 


1. In the forty-seventh niche of the verandah round the central shrine ° 
of this temple, 
¥, The corresponding date is the 26tb April, 1376 A,D., Saturday, 
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No 360 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhachalam® 


( S. 7 J. Vol. VI, No. 861; 4.R, No, 286-W of 1899 ) 


8, 1298 


¢ । କାନ ଶୀ ମା ମଗା ୪4 ବଞ ଧୁଙକ 
ପୁର୍ଣାସ୍ଙଂଅଙ ସ୍ସ § fଖ- 

# । fa ar(ahqRE gga(:] | a(ead(d) afta’ 
ହାୀଙ୍କମଙୀଙୁସ୍ୀଞମ' ୱqa(ut)al anne - 

3) galtasaguffy safgafgoaqTeu: | 2has(qJ6(4]- 
ସଞ୍ଜ ୧45 ଅମି (5 ଞଥଷ ମୁଖଖ ପୁଆ ଅ- 

ହ | ବସ୍ତା" ରସ ମହ A qAMs (21)? 
a(q)fafgn sarfo['Jei(¢)agtats Arag- 

¥ | ଦୁ ଷୀ6 5 (ସ]'ଞ (6ହମଜୀମୟୁ ଦସ ଦଙ fg ମୀଂ 
(s])ffs 53(9)1(a1) s gaz deg 5 H- 

§ 1 ମସ ¢ ଫ୪sig srg a(a)fcfa § tagasfals 
(QJjc faufka atzaz te ୱସ୍ୀକନ୍କୁ ଯମ" 

ଓ | gg Ss fatale tatag sia q(2] Rf Gz afg 
ସ୍ୟ କଂସ ହୂ ବି ଷଞଷଏ (ନମ ଖଖଏ 


1. In the eighteenth niche of the verandah round the central ehriae of 
this temple, - 


2. The oorrespondiog date is the 220d May, 1376 A, D, Thursday, 
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ଆ | ଦୃଟସ ବିଶୋଧନ ଲା ସମ 5ଂସaGg fe] 
ଦକ ! ଛୁ ସ୍ମ | ଆକ୍ଅ[ସ ] ଏସ 
& । ଗଁ ହୀ ହି । ମଜ ଷଶ (ସ୍ଥ (ନସ ମସ୍ଷସମି 
ଵୁଞ୍ୱସ୍ତ ଲୀଝସଖାଙକସୀ- 
go | fafg ଧ23 Sସulqg ଫgIfeE ୩g ଛୁ ମୃ 
ଷଂସ୍ତୀଏମସ୍ତ ଶୀ 
$ । ମାଞ ଦଝ ବୁ ସୟ ୩M(୩)[g]¢ (Ag 
ସଂସୁମପହ କ୍ସ ନ ଝ« 
ହବ୍‌ । [€] ସସ । ନୀହୟ(4)ପg(ଫୁ)ଏକୀ ସୀ] ଶ(ପ)[4 |- 
` ସକ famafanftsh 13(u1)Tg5 
3 | ସଜୀଂ ବ'ଶ3 ଖାଖଏଙ ସବ ! 0 । 


2, The word ‘ag’ seems to have been used as ‘By’ ab the Puri temple. 
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Ne. 361 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simhbhichalam® 


( S. I. I. Vol. VI, No. 759; A,R. No, 271 of 1899; 
1. M. P, Vol. III, P. 1677, No, 99 ) 


8, 1295 


¢ । ସffd ଯୀ [1] ୩୩ gg te Tafel af fa ୩uHg 
ଛ୍‌ । ଷ'ଖସାଏଞନୀଙଂ "(ମିସ ୩୩ ଆଘମ୍ମଙ୍ବାସ୍ୀପସ ଖା ାଙା୍ୟଂ 
2 I ‘g fagfnf ICC) ୍ଃୁୟଏ ମମି ୩4 ୟସ୍ମଙୁ ଲମଏଣିସ୍ଗ- 
ଵଅଷ୍ୀଶି- re 
୪ । ସୀସଷ ର୍ଫ (ସ୍ଷମୀମଙୁ ଝଙଙ ମୁଂ ଶୀ ଦଙ ମଵ୍ଷ- 
ସ"]¢- 
% | ସମଙଙ କଚ 0. glfa Jor aefaf {nf acta} Offs fe 
§ | ଆ ସୀ ଝ୍ରଂସ୍ଂ ଏଡାଙ୍କ ଜଷ୍ ବଂ ଅମ ଝୁ'ଏୟଙ୍ଏ 
ଓ ! ସ ଏ ସ[ ]/ସ ଆଖ ସ (୯) ମମ ଏଲପୱଂଷ ସଫ = 
¢ । ୩ଞାଳ ହି ଝ(ସ)ମ ଗପ ବସ ବସ Jୱଲ ୟଷ ୩ଙ୍ଧ $g 
a'sufus(a)gs ka(fd) laa 1a(gr)- 
& | ୟୁ ଝରି ଦି. 
go | fe sag ae (4) 
ହଃ । {ସଗ £ | 


er 


1. In the nineth niohe of the verandah round the central shrine of 
this temple. 


2, The corresponding date is the 28rd September, 1378 A,D,, Teusday; 
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No. 362 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simbaichalam*® 


( S. 7,7 Vol. VI, No. 1128; A. R. No. 354 of 1899; 
I. M P. Vol. IIT, P, 1685, No. 182 ) 


8 1298 


? ! fa ws [1] saxTgg tats gale (wun 4 

ବ୍‌ । ଫୃର୍ସଖ୍ୀ(ସୀ) 3ଙ(ସ) gaieଂ $faମଣିସ ଏ ସମ୍ପ ଓ- 

& ) ହwମ gag afuzcrfafgn arfagalygfନ ag n'- 

ହ ପୀ ପଙ୍କ ଜ୍ୀ ମୀ ୧୦ ଏସ୍ବସଧ ବଙ ଧ % ଙସୀଞ ମସାଙ୍ଞ ମିସ 
x i fz wg Calf ag afnf fag agg - 

§ । fant cfg gaft MaIfafs a ହୁ ୩ସାଜ୍ଞ ହଂଙ 

¢ g(glfef ctg Neaig weg ag en- 

ସା | ଖୀଳ ହୁ ର ଖୀଞପ୍ଟୱ ସ୍ବ (1) ମସୁଏାୟ a ସା: [4 ]a- 

ଧ । ନୀଦ୍ଞ ନୀ: । ମଧ (ଙ ମୁଆ (2) ତ(ସ:) ପୁମ(ସା / 54 
go | fra i 


aerate pana gmetad rte ear etapa dares papi 


1. In the fiftieth niohbe of the verandab round the oentral shrine of 
this temple. 


2, The corresponding date is the lst Ootober, 1376 A,D., Wednerday; 
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No. 363 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simbichalam* 
(S. L I, Vol, VI, No, 1123; 4,R. No. 250-B of 1899 ) 


8. 1298 


ହ | ଏ ଯୀ [] ମ3(6!)52 ସଞସq-gnfqa NI CGEM ceo 
ହ୍‌ | ଛୀମାଙ୍ସି ଙଧଏସ୍ଙ୍ମଂ ନୁ ସୃଷାମ। | ୪୩୩ ଶଙ୍ସେଙସ(] 
} | ମଞ୍ଚ ସା(ଏଂ) ସରି ଅଞ୍ମସମ' ସା: ଷାଙଞମଞ - 
୪ । ଶାସକ ୩୮୩୯୫ 4g:(3:) । ମପଙସ୍g te qa.- 
x1 FR qu ସୁଵ୍ ସ୍ଶଞ୍ପ ଶୀମ୩ା୍gais’ Meg{q} ae 
§ | ସାପ ୩'ଷୀଞ୍ସମଦୱ' ପମ୍‌ ଷatufgfgng w- 
_ wl dagarygfifs faageg ftawsag Ag as fit- 
6 | ଜୀ ସାg (୪) ଏକତ୍ଵ ମକ ଏ 
& । ଦି ମସନ କଂକ୍କଂସ୍ ମଷ୍ାସୟୁଙ ସଖା ଷଙ ® 
ହବ । ଓଝା ଜଞୀଖୱ (ମ୍୍(ଗ)qଉମେg ନସ ଡ଼ | ହଖାଏଏଆ ସ- 
gt | fant wefu qxfaqgaigfa ମଞମ ଆମ ଶମହ- 
$4 । 5 ଞୁଂସ ମପା ସାଷମ/ $5 (ସ ଆ ବଂ କg 
$3 ! ସିଜମ ଖ୩୩zg qf ag afar ag ସବ ୩୩g 
ଉଡ | ମୀୱ ଆଖ $ଂସମଷାଙ୍ଙ ଅସୁ ଛୁୟଜ (@] 
× । ୟଞ। ର୍ଷ ଖସ T ଏସ ଆ ଧୀ ଖୀ (।) 


4. Jn the forty.-nineth niohe of the verandsh round the oentral shrine 
of this temple. 
2. The corresponding date is the 220d December, 1376 A,D., Monday. 
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Ne 364 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simhichalam® 


& $, ZZ. Vol. VI, No. 1129; A R. No. 335 of 1899; 
IMP, Vol. IIT, P. 1685,No 188) 


8. 1298 


° | aq ଆ ୪ ag fmfu-fqagafna qa gear (61}- 

ହ୍‌। ଶରୀ ମଷସପ୍ସ f4ଙ୍ସରୟ[ 1] ପପ ଷସୱୟମୀୟୀ- 

® | ଖଞ୍ପଙ୍ସମୀସା୪ୀଙ ସଂ ଅସିଙ୍ବାଙ୍କାଙକଂ ଖଂଞସୀମୀ ଞ- 

¥ । ଏ ଅqqle'jaragel[ $] | ହମ gate 

୪ | ଅୁମିଂଙ ବାଧେ ଥୁବ ଅଦଙ୍ଷ ସୁ (ସ)argaig® G୍ମ- 

ଛ | ଫିସ ୩୨ ଖସ[୍ଖୱୀସ କାମ ଷୀଦଞ୍ୁ'ୁ ସଃ ଞଂ୪ 3 

ଡ| ଷ ଞ୍ଜ" ସମ naltatarfgng ଜୀନ୍ୟଞଞ୍ସୀଞ୍ରୀନା୍ fa- 

କା । ଷଞ୍ୁସ୍ତ ଙ୍କ ବମା ସସ ହୀଞସ୍ୀଂଙକ ଏସମାସ ୩" 

* । ବମାଷ ୧(୪}ଙ ‹ ସଂ(ସୀସବ୍‌ ନ୍ଧ) ସମସ୍ତ fମଷ୍ଙg 
ହୃଦ | କୁ'ସସୀସ୍ ସିଞଞସାଞ ଶାଧ୍ାୱ $ ଓହ ଧୁ ସ୍କ ଡୁ । ଅଖୀ 
୩୧ । ଏଥୁସୁ ଥୀସମାକୁ ଵାସ ଶୀ୍(ସ)ଖମାଥାଏ ସଙୁ ସ୍ତ । ଛୁ ଘ- 
ହହ୍‌ । ସୁ ଆସ ଆୀକଧ୍ହମୀ କଞଂମଙୁ ଆୟ ଏସ ୪ ୬ ୬ {। } 


tects rate 


FF. In the fifticth wviobe of the verandah roond the osatral shrine of 
tLis temp’e, 


2. ‘The corresponding date is the 24th December, 1376 A,D., Wednesday, 
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No. 365 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhbichalamt® 


( S. 1.7 Vol. VT, No, 781; A. R. No. 268 of 1899; 
IZ. M P. Vol. IIT, P, 1677, No. 96 ) 


8 1298 


g | fa wi [1] asa(G)g3g 1c qa fafung- 
ଞିଗ୍ଥ ମସ + 


ହ୍‌ | ଷୀତୀ(ସ) ୟଖ୍ଷଏପଥେ ଖଂ'ସ୍ଷଏ୯ୱଞ ନ ¢ ବୀ ଙୁ'ଖ(୪) 
ଞ(ଯୁ)ଙ ‰0 ଆ ସଂାଏ 

3 / dargatg® oadfaaagAa and Sf 
ସୀଣିସ୍ବ ୩୩୩ ସହ. 


§ 1 qasoa skt(fa)sca'g fas sg agraarafa 
qi(q')3(ସ) (୨]ଶ୯୪ ଏଂସ (ସା )- 

kK F(f)ag୍‌ 0 (ସସ୍ମୀମଞୁମ ay a‘aafafs 
sfa(a)gea- 


§ ) ugg (age arjafar (fs) Nafanaiyglafs 
ଷଂ(ସ')ଙ୍ସସ (ସା) ମମ ସ(ସ)- 


1. Io the eightb niohbe of the verandah round the asntral shrine of 
this temple. On the proper l:ft of the insoription 18 carved the 
figure of a eword with its point terned up. n 

,2. The oorreaponding date is the j8th February, 1377 A. Da 
Wednesday. It is generally called Phagu- Batam 


8. ‘The king is identical with Bhspudeva-II! who ruled from A, D, 
1352-53 to A D, 1377-78. 
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we | qt qfgalsgg Aulyg mag sarg fafklag og 
gg) 
କ | ଝ୍ମୀମ ଖକୁମାୱଏମ ଧି୍ଟୱ ଲାଂଙ କ[ସ୍ୀୱଞ୍‌ୱ ବି 
0 
& ) ସ୍ତତସ୍ତୁ ଅସ୍ତ ୱନଜ୍କ ଷମ୍ପୁଂମ¿ ହି ପଟ 
(ବିଟ ଏ 
୧ । ଆଁ ହୀ ହି । 0 | ମଥୁଆାନସ କୁସୀ ସ୍୍ଷ: ୍ବସସୀଦୀ ମାାମ- 
(Rn i ag fF a)- 
।ଃ | ସୁଆଉ ୩ (ର) କଥା (1) 
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No. 366 


Lakshmi-Narasimha Temsle at Simhichalam® 


( S. I. I. Vol. VI, No. 815; 4.R. No, 282-T of 1899 ) 


8, 1298 


¢ 1 al { ୩୩ fan -wigafya 

୧ । ଏବ {ଷର ବି ଘସା ବଗ ମ୍ବ 

4 । ଦ(:] ଖର fe୍gi। ୩] aay. 
୪ | ମଞଙ୍‌ଏଓସ ଶୁ ଷୁଙ୍ସା %[ft]efସମ- 

¥ | ଜାୟ *! ମାଷକୀ ଖୀ: | ୩୪୩6୩ 

§ | ସୁଞ ମଦ ଭ ସିଆ ସିଆ ଉଞଥୁକ କଂବନ 

% 1 taqartgaig’ foun + + aigsNa- 

G | ସ୍‌ dng dxsrafafgn atfagay alae 
* | "ଖାସ ଏୃରାମୟ ୩ ଡୁ ‰ ଦା ମଥ କୁ'ସ ମି 
୦ | ଞାଙ୍ମ' +-‹ ସକ 3 ଓeifolay fog 
ହହ୍‌ | ହ | ସ'ଷୟଙୁ ସମ ଧଡ fa fସgeg ପ୩(୩)ସ- 
ହହ୍‌ । ସୃଏଗୀଦ୍ସଏ] ସଞସଞ୍ଖସ ସା ଏଙg afGM- 
23 I fatfg aisarals ସୀସଂସାଙ(ୱ) ମା ବକୁ ହି 
ହହ । ସମୁ ଧୀର ବସ ଧୀ ଖୀ ଖୀ [) 


> 


2. 


In the thirteenth niche of the verandah round the central shrine 


of this temple, 

The corresponding date is the 10th March, 1377 A,D., Sonday. In 
S. I, 1, tbe date is wrongly read as S. 1289 for S, 1298, The 
same mistake is four d in 4,R, No, 282-B of 1899, 
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No. 367 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalem' 
(S. 1. I. Vol, VI, No. 816; 4,R. No. 282-W of 1899 ) 


8. 1298 


«| fea A (11) worse ffr-atn-wigafqa 49 faarat 
ଛ୍‌ | ମୀ ଏସମପୀ ୍ଗକାଷବ୍‌ ସ୍ବ ସୁ ସ୍କୀତ୍ଂ 
3 । ୯ ଏଥୁମାସ$ [ag ]uୀ: ଦ୍‌ - ସୀ (ଶଂ Jaifsg(} 
୪। ଙ୍ଖ aigcfa' wiéifegealfa)a [: 1) 
% | ଷ(ଘ)ଞବସସଞ ହହଧଆ ମସ ୟା ସରା ଅସ ଏ'ସମ 
8 । ଷୀସୃସ୍ୀମୀଷ ଏzସାପ% ଶସ ୩ - 
ଏ | ସଂଖ ପମ frgrarfafgm satfagary(A) 
1 shiega‘g cuff n'sagg 4 fg [୩]- 
୫ | 5 5 ସା ମସାସ୍ଷ ମସ Gg 4 Ceufଙ Mag- 
0 । ¶¡ ସମ ¥ । ଏ | ଝଂଷqz sg gan acta farugrg 
ଛ ( । ଖଧୟସୂୟାଜ ଏଡସୀସୀ ସକ ସାଏ 
$4 । ନଖ ୩୩g 'ଚାଙ(ପୋ)2 ବି- 
ଏହ । ଟୁଲ | ଛି ସ୍ଷଙ୍ ହୀ ଏସ ଆ ର୍ସ ରୀ [0] 


ed 


$. In the thirteenth niche of the verandah round the central ohrine 
ot this temple, 


Z. ‘Ihe oorresponding date is the 156th Marob, 1377 A,D., Sunday. In 
the S, ZZ, the date is wrongly given as S, 1299 for S, 1298, 
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No. 368 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhaichalam!® 
($. 1. ZL Vol. VI, No. 813; AR. No 282-R of 1899; 
8. 1298 


¢ | afta [11] ମ୍‌ ag-atmeatgal fy ]- 
ହ୍‌ | କି ମୀର] fGarfaat Seq ar(’] cara- 
} । ଝି ମଙବଙ୍(ସ ଏସି ୩ ପୁ" । ଝୁମସ ସୀଷସୀ ସନି. 
୪ । ସୁ୍ଏସ' ମାସିଅସଧଆୀଞ୍ଙ୍ଙ୍‌ ମଣ ମସ ୩ଅ- 
¥ | ସମ ଙ3qu fag a sfanfaq: | 154g 
| ଦ୍ଧ ମମ [ଙ ଶାସକ $ flay if uTg- 
ଓ | ମାୀଞଂ @ସମକଣିସୁ ମଂମାସ ୩ୀନ ଏ qr g~ 
ଗା) ପସ ଖୀସୟଞମୀଧ୍ୀମ ସ୍ପ କଙ୍କ ଏ- 
& | gag (*aaqlcgg qargegg Nusa 
fo) (a°]g nealeg Hz uafqfa tangg tg 
$8 | କୁଂଷୀଞ ମuiTg gfanig @ qffa age . 
ହ4୍‌ । ମୁ ଏଷ . ମୁ ଷ' - - କମ ଖଖqg - - 
13 | ଏସ ଏ ଛ (ମଧ୍ୟ ଏ ଙକଗା ଙ୍କ « faସ- 
1୪ | ସ୍ୀମ ଞମଧୁ ଷଏ ୩ସ୍ଝଞ ଶାସନ ସ୍ୟ“ 
ହଁ । ସୁ ଆସନ ଅହୁରୀ ସା ଖାଞ୍ଏସ ବ୍ୟ ଆ ଧୀ ଖୀ 
1. In the thirteenth niohbe of the verandah round the central shrine of 
this temple. 
$. The date will not be regular if the year is read as S 1288 ns is 
poblished in tbe S, 1.1. But, if it is read as S 1298, the oorcres- 
ponding date will be the 28th December, 1378 A, D, Svadsy, 
"3he term ‘‘amm’” denotes Dia, 
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4 INSCRIPYIONS OF ORISSA 
‘He 369 
Cakshmi-Narasinha Temple at Simhickalam!' 
f §. I. I. Vol. VI, No. 814; 4 R. No, 282.S- of 1899) 
8, 1298 


fg 1 (efta] sf (1] arse? afq-aୀn agTe 
ବ୍‌ । fqa ସି Sma) ga shfag- 
` & | ସମମୀସଏୟସ କୂଙ୍ବ[:] ଡାମାଅ ଷ- 
ହୁ | ୨4ଂ ଏସ: | ସଂ (୩) ଓ ଅଙ୍ୀସ୍‌ ମୟ ସ ସୃ 
¥ । ୩୩ ଗାgsdfaga Nim (a jest 
§ । ଅଲା ମୁୟ୍ନ୍ଣ (ସମ୍‌ ଙମଞଙ 3୯ । $ 
ଓ | ମମୀ ଝାୀଅସମ (ମସ୍ଧrg fauAsages 
ସା । ଷଂଝ $33 ୩ ଦଙ3 ମନ 
& | ' ୩ସଧନ ପୟ ଲୀଞ୍ୀଞ' ର ବୁଗୀଳା ଙଙ- 
ହୁ | ଜଞୀସମଙୁ ଏଥ ଏକି ମମ ବଡ 
ହହ୍‌ } ଛୁ ଧସାଏ ନ `] ଏସାସ୍ମୀ ଆ ୩ 
0୧ | ଲାସହୀ® ଷ(୩) [ଝ ମା 3 = {1} 


OD OO PE TN. SD 


£. Jn the thirteenth niche of the verandah 


round the central ashring 
of this teraple, 
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No. 370 
Lakshmi-Narasimba Temple at Simhachalam!* 
( S.7 ZI. Vol. VI, No. 874; A.R No, 288-F of 1899 ) 

8. 1299 


¢ | ସା ଖୀ । ସ୍‌ f-୍ଚgaya [4 Jat gfanla'ge 
` ଖଞଙ? {1} aren:] ! far aa 
ei fag: | gIrRcfana fr , gMtad(cq) ବୀ: 
shatadafadafysde- 

8 4 ସ୍ମୀନra(:]  geama((] sasastgg gut gals lg qa - 

ହି । ଶଷ ରୟ ମାg' ସା ଦଙ୍‌ଜଦିପ୪ ୩ାଞ୍କ ଷଏମ ସଡ ପମ 

y | wasta(xu)fafgnr shaca(‘)aarygfls fg afagquIura'g 
.§ 1 sg wig TIMgdaG weg’ rg fast angg' Aga ae 
ଓ | କ୍ଷ ଦହ ସୁ (ସୁମ କୁ ରାସୀ ପୁ'୪ ଝଂସଧ ଏଷ(ଷା)ଙ୍ଞ ଖafz ପଟ 
6 | ଓସଖା ଆୀgାa gg a'୪a(m)zg T(q)qfafa qfz frauqang ସe- 
& | ଞୁଂୱ ଆ fafgqqନg ଦସ । ଛୁ ରାମୁ ଖୀ ଏସ ଫି ଆ ମୀ ।] 


’, 


1, In the nineteenth niche of the verandah round the oentral shrine 
of this temple, 


2. The oorresponding date is the 94th May, 1377 A.D. Sunday, 
The tithi ie not Paurvami but Pratipada of the suoseeding month, 
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fe. 371 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simhichalam' 
($. Z, Vol. VI, No: 83% A,R, No, 284.G of 1899 } 
8, 1299 


$ । ସସ ଖାଁ ମକା ଏଗା-ମୀମ-ଅଙ୍ସfan fq mf ସାC- 
ବ୍‌ | ଷଂ(ଷରା ଷମସାଂ ସୀନଯ fafa Naf: 
8 | ସି । ୪tgla haa aainaafaga aa- 
୪ । ମୀ: ] ଏ ସାଇ , {5%} (ମ] ହାଙ୍ଗଷ ଗୀ ନସାମ- 
¥ । ଅତଃ || ୩45 (4)g ହବ” ଅଥ ସକେ 9- 
g | a(aq)4(fn,y w(anfargaiz* Annznslerdg [1g1- 
ଓ ! କୁ ମୁଥ ଦଶ ହାନମ ଦିଷନ୍ତଂମାା କଡ ୪ୀଥମ ଷମ- 
¢ 1 ¢ felt erfelgmg adfagagia eafs(fa)fa faca- 
& | gg ais aceqgy ag Eg Galli Sl- 
{0 | {$ ଲୀଏ ସଞଥୁଲଂ ସୁମ ନୀ ହଦ ନା'ସୀଙ୍କଳ 
£ । ଞା ସ୍ଥୀଞ୍ଟ୍ମ ସ୍ସ ଶିମ ଏଂଥୁଞ ବକ ୦ ଏ? - 
ହବ । 3 ଝି ପୁଷ ସିକୟୀଖ ଓ ଖୁସୀ ଓ ନିଃ ସଜ୍ଞା ୪ଙା- 
¶3 | ୩ମଂ ସିଝnatg ଛି ସ୍ଖମ୍ଭ ଗୀଞ୍୍ୋସ ଏମ୍ସ ଆ 3 ଯୀ (।)) 


pa 


oo 
. 


In the fifteeoth niche of the verandah round the oautral sbrine of 
this tempie. 

Read “gf.oeat 

Io S$ 1. /. the year is wrongly read as 8, 1258 for S 149%, 

The oorrespurding date is the Slst June, 1377 A,D., Sunday, 

Jo tha § 1 1, tbe word ‘ara’ is alwaye taken for cight although it 
indicates pine and fully tallies with the otter astronomical oaloulationss 


ww to 
. . 


hg 
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No. 372 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simbhachalam" 


(S. 1 1. Vol, VI, No. 876; 4,R. No. 288-H of 1899 ) 
8. 12 [99] 


9 | afr Wf (15 ae16sgg tt] ga ’- 

ବ୍‌। ମସ ମୀଙ୍‌ଏଙ୍‌ ଞଙ୍ଞ ଅଦଙ୍ମ ପମ 

3 | ମାଂ ଓ ଜ୍ମସପିସ୍ପ ୩୨ unio 

¥ । ସମ ଖୀ ଷଂୁ ଫନfagaafag aigI- 

¥ | ସସ ନବ ଏମ (Jord (d)fufg nt hae 

§ | ଆ'%%ସଜସ'ଙୁ ଖୁ ଖୀସ୍ଙାମ = 

ନ ଓ ' ହ(ହ)ଉg fa af Ns saarg fa()g- 

ତା [ଓ] ଖ୍ଣମସମ ବମ ଝି ଅଶୀ ଲାର୍ମମସ ୩ 

4 । ୩ଏପିସ $ । ମଧ $ ¢ ଏସ $ ବ ଓମ 
ହଠ | ଞଞଏqg 5 { nus 5 t (255g $ ହ ଷଞଆୃମୀ- 
୧୧ । ଞୁଂଞଞ୍ଏ ସସସଞ % ୧ ଁସଅମାସଏକ ଡ୩ନ ନ 4]- 
ଏବ । ଆ $ ହ କସଙ୍ge Sg ¢ MI fassfsfe S 
3 । ହୁ ଶା ସ୍ନାସ'‡ - - % ହ ଶସ(କା]ତାଙ୍ଏ ¶- 
୧୪ । ମସାଖୀ $ ¢ ମଷୀ(' ]ଝ୍ଞଂମୟ ସମ ଖାସ 5 ¢ 
gx | ଷfgagalet 5 ¢ ହାସଲ] % ନୁ ସ- 


1. In the nineteenth niobe of the verandah round the central shrine of 
this temple, 


2; The oorresponding date is the 2nd August, 1377 A,D,, Sunday, 
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¢ ! ଏସ ୩୫g--5 ହ ସୀ ୩୫(3) 5 ¢ ସମ [ fa]e 
ସୀ ଷଞ- 

ଓ | ୩ 5 ¦ ମାଙ୍a(gr)f atlas aga $[ t}q9xq7 ala ate 
gu) Sf go (rig G4 afar %3(x]amg faintly 5 
ବୁଧ । ହୁ କୁମମଙ କମାୟ୍ାଷାମମ ଅଧ (1) ଷଞୁ'ମ ବିଞମ % ଡୁ 
ଛ୍ଠ | ୨ gear aifq 5 ¢ | fraq(g}aag eg a- 
ହଃ । ଏ fefeuy g(a A(z']nee sh a 
ଛହ୍‌ | ସୁଙ୍ରଷଞ ଏ ଞାଞ୍ଷମଙ("ା) - - ସୀଜାଷଥ ସାପ[ା]} 
ଝୁ । (କ୍‌ ଫଂ @'ସୟ ମଞାqy fe- 
<¥ | ‘gq gansfals 5g RK Gh Al Wage 

x i fr agraa(angfafs Meg Gt Seg FS 
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Ne. 373 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simbhichalam* 


( S. 7. 7. Vol. VT, No. 780; 4. R, No. 296 of 1899; 
Z. M P. Vol. IIT, P, 1678, No. 104 ) 


8 1299 


¢ | ସାଏ ଆ (11) ଖରା ଏଚ q-qftnfya arrigne faat- 
ବ୍‌ | ପୀ ଏଂସ୍ଂୀ 5a Chrgahqaes4g* gtqal- 

3 | ଜା | ୯4 (ଏ) ୍ଷସମାଫ ଫୁ ଏମ: ମଞ୍ଞ୍ୀଖ $୩୨ 

v | tedatafasgn(s) equffatqareasy: 1 - 

£ । କୃୟୟସୁଷ ହବ୍ଧୟ ଅମଂଙ ଷୀଷରମୀୟ 4 (1)ସା କସମ 

§ )  gyeurgate’ qfagere. afucrg'- 

ଏ । qt ୩୪S $x a5 txea(A)fg- 

s | fing shacfarargiats faugeg as fa- 

& / ଶମ (ସା]Ig fag AS 54 ମ- 
¡୧ | ସାଙ୍ ୧4% Slalz fay କg- 
ହଁ | ୩ କକ୍ଷ ୟକୁ ଝୁଧଂ  ଷାଙ୍ୟ 
ବଦ୍‌ । *ମଙୀସ ମପ୍ଙ [= |ୱ୩ଙ ମା 

3 ! ମୂଞୀ (ସବଥ ଅଜ୍ଞ ଏଙଂଞାg 
ଜଡ | ହି ସରୁ ଶସ ଏ୍ରୂ ଧୀ ମି ଖୀ 1] 

14; In the eleventh niche of the verandah round the central shrine 

of this temple, 

2. Tho corresponding date should be the 20th November, 1377 A D,, 


Friday according to the Amanta system and the 23rd October of 
the same year according to Psrnimanta system, In either case the 


ths is not Pafichaml: 
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Ne. 374 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalam?® 
( S. 7, 7. Vol. VI, No, 803; A R. No. 282-F of 1899 ) 
8. 1299 


g 1 fea [1] a(S) ) ta-aq [fa Riga uy) 
ହ୍‌ | ନମ) ସୟ $୪ ଣୀ ସୁସ୍ସ୍ାଏଙ୍ସ ୪+ 
8 | ଧି ଖୀନୀସ୍କ୍‌ ୟା: ସସ; qାୟଞ 


ହ଼ । ଖଖଞ୍ସଖକାଷସ (ଆମ gqmfes!] [1] xe 
¥ | $ ସ୍ୱg Hott ga*fe gra gory fe - 

8 | ଣୀ quetg(ai}e’ Neg ara- 

ଏ | ₹ ୩୩g da% tlgerfafgnt - 

= afa(’ Jeaghis fAeagreg Ne fatale 

& | ସୁ ଏମ ଞଙ୍ ଏaାngfels grag - 
ଛଡ । ଆ ଲୀ {ଖବଆୀଙ'୩ [୧ ')g fe (fa) ଜ୍ୋସ ଙଞ- 
ହୁ! | ୩ ଖଳ ଷମମ୍ ୩'ଅଯାଞୱ ସ୍‌ ହୁ ସୁ୍ଞ < 

ଏସ | ଅହି ଶତ ମଧୱନg Ug tatnl[f )6ଞଂୱ ଅସ ଝ(]- 
4 | [ଜୀ] ଛ ଗମ ଖୀ ଏସ 

୪ । ଯୀ ନୀ ନୀ {0] 


1. In tbe twelfth niche of the veraudab round the central shrine of 
this temple, 


2 The oorresponling date is the 2nd December, 1377 A,D., Wednesday; 
The tithi of Dvitsyt started in the evening, 
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No. 375 
Lakshmi-Narasimba Temple at Simbachalam! 
( S.f Z. Vol. VI, No, 800; 4.R. No, 282-C of 1899 ) 
8, 1299 


¢ ata st [1] mB(s1)R fafg-ca-wgafua [Joa ft ag 
4 1 (Wrjae( Jaa qa are :] sifardifag: [1] ନାମ୍‌ ସ୍ମ 
& । "ଆ {ଏବ} ନସ: ସାଜ) ଙଞସଂ ଷଞ୍ୟଖସ 44g - 
ହୀ la Thifren)e 'faga 1 ଚମ Ju tue ବ୍ଧ a @ 
£ । ସୁଧ ୱଗଞ ମଂଧଧଙସୀ୍ନୀଙ ସangUs୩A' ge 
§ | ଆଂ ସgf eq୍a[(]ne dag so(er)eqfafgng wadfggal- 
wl gfafs fruyeg eg sasalg 1(7)xar Alu Fg fa(*Jnme 
Gr "ଖି ଲାଖ ge Xnke[ela]aga fraug aaa [fg 14 
al fafa $s qga Slaqga(fa) ର୍ୟୀଖଷମମସ ସଖ[ଫ]- 

ହଡ | $ $3 guafsfgng faaugg ws w[g)du faq ae 

ହଃ । ଦିଙସ ଶାଙ mg ଞଖଞୁଳନା ଦସ ଛୁ ମୁଂ ମଜସସା[ଖ }a- 

୩୧ | ନଳା ମୟ 5 ¶(୩)ଆ ହଷା4g 1'ଝାTg ffl ଖୁ 

8 । ନ ଦଞଲା ସୁ ଧମେଳମାମ ବସ a(n) (Jar eNsfz ଲ- 

ବହ । ମସମୀଞମଂଆାଙ ବି ସା [°] e/g) alg) gz ଲା In 

ବହ । ନ + + ୟା ଧଡ ଝୁ ଜମେ ରୟ ଏବ ମି ଖୀ ହୀ) 


1. In the twelfth pillar of the masdapa round the central shrine of 
this temple, 

2. There was lunar eclipse in the month of Pausha oorresponding to 
the 18th December, 1377 A, D., Tuesday, 
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Ne 376 


Lakshmi-Narasimbha Temple at Simhiichalam® 
AS. 2, 7. Yol. VI, No. 111; A R. No. 847.D of 1899) 
8. 1299 


¢ 1 ha sf (1) nf+}5astge Catt qa‘lz Gega faa ¢} qfat 
ହ୍‌ । ୩୩fqagalg® ofamafs sats (giglaas fA 
& | (ର) ($) ନାସାଜୀଥସ ଏମ ଝqa(z,tafq(g)m safac- 
ସ୍ୀa(g)fa gfa(fa)fata fu- 
¥ | ସୁ ୩% ଆeealIy aggeg faak fa ngaatqfa- 
¥ | ଷପଞୁସଂ ଅସ aI[g Ko] qafa years saz al’ g 
§ \ {'} ଏସାafq aଂଝasg tv fz a axarfe(fe) faaesd (fs g- 
ଓ । [2] ସତୟ ଶସ ବଝଙ 1 ଝୁ ଏର ମଞ୍ାଉନୀqfa aଙ୍qfe ଷ(ସ) 7¦] $ + 
ଞ। ତୀ ମସ ବ'ମqis 1 aff aageg fafa fafa gru- 
& | ଥୁଆ ପାଓ ¢ (ଞଞୁମଜୀନ ସସ ସା ସୟ ଧୁ 
ୟ ° | ସୀ ସାପ ମିମା¶ ସମାନ fa[fm]ସa' ୩e- 
{8 | ଶା ¢ fr; (< ]g ହି ଣଏହୀସମା ୧ ୪.୩ 2୪ ସା 
ହବ | ଏଷା୍ୱ ଖଞପୀ fz fagui{ )g Gg 0elg 
{ 3 | ସଂସା ଶୀ କଙ୍କ )ଥୀଞ୍ମୀ ଅସ ବି ସମ ଥୀ 
ଵସ୍ସ ଖୀ ଆଁ ଆ (।।) 


f 
1. Jo the forty-suventh niche of the verandah round ibe central shrine _ 
of this temple. 


2, The corresponding date is the 3let January, 1377 A,D,, Sunday. 
The 3rd /iths started at about 2 PaM' 
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No. 377 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhachalam* 


( S. 7.7 Vol, VI, No. 1126; A. R, No, 362 of 1899; 
Z. M, P. Vol. IIT, P, 1685, No. 180 ) 


8 1299 


f | efta sn as(sne Afaaalg aa) a ' ସାନି 
weary aa fasqfayt fade 

ହ୍‌ । ସ୍ସ ଖ୍‌ ]ଝ୍ପିରମଃ (1] ସାମ ସ୍ମ ହୀ 
ସୀସା ସଞ୍ା- 

4 1 ସ୍‌ qraqqad gumfa[:] Raaa: sy: [1] fars- 

| ସ୍ତ ¢ ଦ& ¢ qqa'fe 

ହୁ | ନାକ (ଏae Jat Maarrgals® sfan(9]aସ qa 
ura gia 

£ 1 qa axlgierfafgo Madfa[ ‘rag Rt qize 
(qlqaea'g ofa()srg’ 


§ । ହୁଦୟ୍‌ ସବମୟାସୁ ( ଖାସ ଆ ]୩ୟa(H  [୩ଂ ୮]. ଖ୍‌ ହି 
mifaga si- 


1. In the fiftieth npiobe of the verandab round the central shrine of 
this temple, 
2. The oorresponding date is he Jest February, if A.D., Monday: 


$. The term “gyfyagr” is still used among the Oriyas, 


4, The term “a'r? is still in vogue among the Oriyas, 
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ଓ । ମଶୀଏମଂଙୁଂ ସୀତାଙ୍କ ୩g ro ବୁ ସମ୍ୟକ ନ 
ମସ୍ତ କବ 


@ | ମୟ ସଂଖ was ¢ (8) ୧ qe ଆକ୍ଟ- 
ଵା ପମୀ] ୫ 
± । ଶଂଖା ¢ ଷୁ[୩ା)କକୁ ଆପ ହ୍‌ ଶଂଖା ଦବ ହୁ ଯଙ୍ଞଂଙ ସସ 
ହୁଡ ! କୀମାଞ ସଂଗାସଙ ସ୍ବ ମମ ସସ ଆମ ସଝୱ ଝୁ ବମ 
$ । ୟୁ ମିକ ବସଂ(ସ) ଆ ଖୀ ଖୀ କୁ = 
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No. 378 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simbichalam* 


(S. 1 1. Vol, VI, No. 1121; AR. No, 350-% of 1899 ) 
8. 1 [3]00 


$ | ସସ ଖୀ [11] ୩୩୫ାବ୍‌ ଅକ -qଙ-ଏଞସୀ ଷଂ (ଆ) ଞସ ପା - 

ସ୍‌ ¦ ସି ଷା[ଷ) ମ୍‌ faa (FIR ଲଷ[']ଙ୍ରିଞାଞାସୁ: । ଷନ ୪୯୯୩୮ 

3 । ଇକାଣୀଞୁଏ ସାଧ (୩ ସ୍‌ (୪୮) ଜାମୟଣ ଏସୀୟ ମ୍ମ ସାଙ୍ା- 
` ହ । ୍‌ ଯଞୂମସନ' [ ) #୩୪4 େସୁଷ ହ(3]୨୦ ଅର ସି- 

x | ara fa faa ar yqagaie’ qeqft ataqigxe 

§ | ପାସ ଷ(q)gdgt das(5) fa(zr)e fatani saca[')cats (y)- 

e ff oxerag(g) a(q)afafa nଂemeg C53) UFZ G 

ତା) 'ସକ ଅ(ar]qq qfani asfa fagal Ms Sg fas- 

& | ମାଞ ଉସ ଦzg qq Selfs aାଟg ଓ ques ଷାସଂ- 

୦ } ସହା ସୋ(ସୋ)3ୀ ର ଝୁ ଗମ ମୀର୍ଘେୟ ଏସ ନ 4) ଖି [।] 


ee OO eee eee De Te Pa ca 

2. In the forty-nineth niobe of the verandah round the central slirine. 
of this temple, 

2. The oorresponding date will be the 2nd April, 1375 A, D., Friday. 
‘The 3rd tiths expired on the previous day. 
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No. 379 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhiichalam®* 
{ S. 1. Z. Vol. VI, No. 92% A,R. No, 296-K of 1899 } 
8, 1300 


$ ) Gfta fh (1) aa3(e)a fggmmag-nfaafyuat arfa 
କିଯା ସର $ 614୧ - 


ହ୍‌ | ଧ୍ଷ ଏୟଞଲସଞ୍ସ [ଅ୍ବିବୟଏସ[।] ଷୁଙଆୀ ଫଏସ୍ଏଏଂ ସଞସଅ - 
ଷଶ} 


8 । ୩ଞଖମ ସବାଖସ ୱଏସାସସି ୟqaା(ai] 1fafangqrrmfk daifaat- 

୪ ୪: ଖୀଙ୍ୱୱ (ଦତ ପରଂ ବିଷା(ପ୩)୩ ସ୍ସ ହାମ 

£ । ଶୀନଧକୱମୀୱଂ ସଞ୍ଜ ଅବ୍ଷଷସାସ ଵାଙ୍ ଞ୍ଚାସ୍ସଥୀଷସୀ- 

§ | ଏସ୍‌ ଏମଙଙ୍କ ଞtgierfafant safag୍ସଞ୍ୀତଭ ହୀ୍ଶା୍ଷ ୍କୟସ୍ମୀମ- 

vw! fu[n) suey ()x (4) Cg Sug Tug glant 
ଖାପ ସ୍ବ ସବ, 

6 । ଞ୍ ଶାସକ ଏଆ ନାବ (ସୀ କିନା (ଓ) 
{କେର ନମି୩ସ୍ୁଗ- 


<) (3]5 ଆଜ ଷଷ୍ଠ (ସ୍ସ ଖନା ମୁ 
ଞକ୍ଟ ମସ - 
ORE VEE A EP PE 


1. In the tweénfy-fourth niohe of the verandah round the central sbrine 
of this tem ple. 


2. The corresponding date is the 24th April, 1378 A, D,, “Saturday; 
according to the Amania system; 
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to | g frag ws[aguft 1m safz gu 

$ | ଅସଲ ବିଥୁମାଖୀୱ ଝି ଏମ {୩} ଟେ ଷ 

ହବ୍‌ । (ଆସ ଖୌଞଞୁ ଝା (4 ଗଞ ମଥ ଖ୍‌ ସ୍ମ 

ହଃ | [] ହି ସମ ମୀକପେମା(q) ଏସ ଖା(ୱଦୟ]ମାସ୍ମ ଗା 
ଷଂଞ୍ଷସଚସ୍କ, 

9 । ମୁ ଧି ଶାବକ ୩ଙଞ ଶାମ ହ((ସ | ନାମା ସିଟୁ ® ଭା- 

{¢ | [ନ ନାସ ସମଝ ଵଷ ଧ୍(୩)1 [qf] 

25 1 + + [3] at of (1) 
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Ne. 380 


Lakshmi-Narasimbha Temple at Simhichalam* 
(S. 7, Z. Vol. VI, No, 1097; A R. No. 343-E of 1899 ) 


§, 1300 


୨ | ଞ ନ [1 } ମିମସମାଟସଖୀବ ଓ ସ୍ଏସୱ (ଧୀ: 
ଖୀଷ[:] ଆ ୩- 

ହ୍‌ । dffajan fff s(:] %3vat ahr [1] ane 
ଘୀୟାାସୟସା ମଙ୍ାଝଷସଧଞ- 

ଛ NA ani Sli waIaT Gf Tyqieaacaqta[qz}al - 
ଶfାut ପୃଷ୍ୟର୍ଯୀକୀ ig) 

¥ | ସକ 4ଙୁଫଣୀଇ'ଅମଧସି ଯେଥ ସ ମାଷ ସବସ at T6- 

x | qratgfad feof gq qq gafun’ aq(T)a- 

§ | ଞ୍ୟାମ୍‌ ଏଂସା4' ଷଙ୍ପୟୀ ପୀ ଝ୍ସୀ ୟର ୪58 @୪sଞ' ସୂ 

ଓ | ସି] [<] nstagl Gg] too ga le seg yg 
4 ସ୍କ (ସ୍ଞ୍ାୀ ଆଂ 

G } qgals' aaaqndi(a)g'ea siz srafe Nf Ug d- 

& । ଆଞ୍ୟିମ ଆ q%Ie Hilgagrg agg anglediatzng Hat 

ହୁଠ | aଞ୍ମୀଞାମ ଷ୍ଷାସ୍ୀ fragrg a4 AEfTg ggg 


a 


1. In the forty-fourth niobe of the verandah rouod tha central shrine , 
of this temple. 


2, The corresponding date is the 13th May, 1378 A,D., Thursday. 
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ହହ୍‌ । ମସ ଞ ଙ୍କୁମସ elgg afar ମ୍ଧଞଞଞଞୀ ସଞମ' ଶମ ଶଙଝ୍ୀ 

ଏହ । ପରି ଲକ ୪ ସୀ ୪1 ସୟମୟମ ଆ%୪ ଲବ ହି ଜୀ fast yatag ମଂଙ- 

3 । ସ ଝୁରେ ମସ ସାଥ ମ ଦ୍ଦ ହଞାCମ ଓସା ରଞ୍କ ଝୀସ୍ମସ ଖି 

ହ୪ । ମମୀ ୟ ହି fuk ଲିଖ୍ଖ ସିସୀଙ କିଛି କ୍ଷ ଂସ୍କୀଙ୍ ମଙ୍ଗ ଏଏ 
କ୍କ ଖୀ 

$ | ଅମ ଅରିସ ସିସଂ'୩କା ହୁ ରୟ ଖୀ ସା) ସଞଂଙ‡ 

ହ4 । ସୁ ୟର ମୌସିଷ୍ୱଞ୍ ସ୍ପ [1] ମଧ ଭବ ସନ) (୩ାସ]ଲବୀ 
adh: sgta(% a3) 

କଏ ଅଶ୍ଂମ[:} ମୁଗ କଥକ ହୀ ୬ ୪ [115 
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No. 381 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhachalam!® 
( S. 1, I Vol. VI, No. 923; A. R, No. 296*-L of 1899 ) 


8 1300 


୨ | @ଞ ଖୀ [] ମସ ହବ 0 ଅରଂଙ ସଞ ଏଗାପ 

ସ୍‌ | ମୁଞ୍ୀୱୁମାଙ' ଙସ ସିଙ୍ଫ ମୟ ମ୍ମ 

2 | ଖମ wagicifafzm stacfaraigfats frag - 

ହୁ | ସପ ସୀସା ସୃପୀଗଷଏ୍"ଙୁ ଶଲୀଞ୍ଏଲଞ୍ୱ' ଆ ଆଂ 

% 1 frqg avigna'g qqfafa n gas ro 

§ । ଏଡସ ମ୍ୟଗା ସୃଷାଖଘୀଞ ସ୍ୟ ମଧ ଷା୪ ୧ g(q)4[c]- 
ଓ | ଷଞଡ 3 ag ଙ୍୩ସଙ୍(1)ag'al ASG ¢ Csifs s- 

ର ସ୩geg (fa]g tt afyeles Hs t fa(t] g'- 

& | ଖୁ ଜୁ ଆସ ଂତୀକ ସୀ) ୧ ସଡ ଛି ଘୁ ଧୀ- 
ହଠ | ସାଧକ ଏସ ( ¦] ygoifq gal aratsa): qranca aalfafn: [17 
ଏହ | ୩3 ( ୩: ଏାଉ(:] ଷଥୁସ $ 1] 


1.” In the tweftI-fourth niohe of the verandah round the central shrice 
of this temple. 

2, The corresponding date is tbe 1th June, 1378 A. D., Friday, 

3. The word “qngteg” isan Oriya term, used in the temple of 
Jegannatha at Pari, 
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Ne 382 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simbichalam* 
AS, I. I. Vol, VI, No. 851; 4.R. No. 286«F of 1899 } 
8S. 13800 
° | aha ff (1) Ms fg-qag-afanfTae gee Goal 
® | ଷଂଥୁଵ ଖg4R Carte’ ଫା । ଶ[]- 
3 | ୪୩ ଗୀଞସୁଫ ଅଗ (ୀ ସସ୍‌ gu afen fanafy- 
v | ‘gqITAl FETE AEIGaATaT aurea :] 1 saris) 1- 
¥ | ଷଞକୁଷ୍ଠ ହିଦତ ୩ (ଆ ସ(ଖ))ୟଙ ସଙ୍‌ ୍ୀକା(4ା) ସାସସଏ'ଞୁନ 
§ | q(UatsTs କାଣା" ୪ ସୁ ଝ୨ଷ()- - 
ଓ fafgar ଧadargalg (41) 61qa’g wag 
ଏ zg Sis g glog) aisg a(anx aaa tg Rg 
& | ସୀ ମଷୀଙg als fIegat aefa asatfs froaoufs [ଷ]- 
କୃତ । ସାଂହୀକ(ଙ )(ଆହୁମୀ ସକ ଛ (ୟପufyq ସ୍ୟ ଅଞାୟ୍ଞ $ଂସଙ ¥ 
ହୀ । ଲିଖା ଖୁ 8'3 ଏଡା କୀଖଞ ମା {ସମୟ 1୪୫ ହ ରାଜ 
Rl... oo oo ovo ~~ 


Nc aE ar = ree es PN Pe ee PE 
1. In the seventeenth niohe of the verandah round tbe central shrine 

of this temple. 
2. The oorresponding date is the 27th Jane, 1378 4, D., Sunday. 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


୨12 IMNSORIPYIONS OF ORISSA 


No. 383 


Lakshmi-Narasimhba Temple at Simhichalam!’ 
( S. I. 7. Vol. VI, No. 902; 4.R. No, 291-E of 1899 ) 
S, 1300 


¢ | ସାଏ ଖା [)) ମାଝ୍‌ 4g qatauffTa Sf କବି q- 
ହ୍‌ । ସସ ହୀ ଅଂ୍ମମସନ୍ଏସିଙ' ସାଏ୍ଶାର [] କୁଷ୍‌ୟୀ- 
2 । ସମ :] ହୀ g awe g) ଖସ: ସାସ୍‌ ସୀ- 
ହି । ଞଁଞଞ ରି ଅଙ୍କ ମସାଜ" ଓଏଷାଙୀ । ଖୀ ୫ 
£ । ବସ {3ୁଠଠ ଅମ [ଙ ୪ାଷଙ୍କ ମୃ ଏଂସାଞ୍ଞ ସୀମ୍ଚୟୀ[ସ )* 
g | sfoaafs S:y୍ଆ  ଖୀଞ୍ଷମଞୀ'ଏ ଷମଙ ହୁଆ. 
wo! fufga ହୀଲ୍ାକଞ୍ମୀଧନ ନଷିବଷଖାଷୟଷଏପ'ଙ fA - 
| gg ୩୪ ଖୟଙy zg (5) g5qae lag Ng 
& । ମାଂ ଏସାାଲୀଘ ୩'୪ମଙ4 ହୁ ସଙ ବ'ଙ $ ଂସୀଞ ଅଖା 
go | 3 gland efa Maa agg ଷମଂଧୱ ସଞ୍ଜ) 
ହୁ । ଏସ ମିଆା¶ ମ୍ୟଓଞ୍ସଥଷୱ କବ ମୟ ଓ ଛୁ ସ୍ଵ ଖତ 
{ଦ୍‌ ! ଖୀୟକୁଆ 1ତଞଞ ନା ମ୍ାଞ୍ଜ ଜ୍ଞ ଝିଥୱ ufa gag S- 
$4 । gg Aeniiefsle nୀସଂନଆୋ୍ମ (୩) ଖୀ ହି ସ୍ମ 
ବହ । (]ସିରୟୋ୩ ଧ a) sh a (11) 


ା nena Toe 8 amram a ere pate 
1. Jn the twenty-second niohe of the verandah round the central shrine 
‘of this temples 
2, The corresponding date is the 27th Ootober, 1378 A,D,, Tuesday, 
The Panchami tiths started at about the noon, 
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